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ADVERTENCIA 

No hemos querido hacer fé de erratas, por 
cuanto las pocas que tiene este libro pueden 
~er fácilme~zte salvadas por el lector. 

Debemos, sin embargo, advertir una que se ha 
deslizado en la página 6 J, tercer renglon, qu~ 

dice: Los hechos exteriores CON signos, etc., de­
biendo decir SON signos, etc. 

Tambien llamamos la· atencion del lector '-j 
acerca de las alteraciones que por error de caja _:~ 

se han cometido en la numeracion de (tlgu~Qs"~ 
párrafos de las páginas .89 y 1J7. 
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ADVER'rENCIA. 

Se trata de un texto de aprendizage y esto sig­
nifica ausencia de originalidad; porque las definicio­
nes tienen que ser idénticas á las consignadas en 
todos los libros. doctrinarios. La novedad pUAde 
consistir en la mayor ó menor extensión y profun­
didad con que se examina la. materia; y la manera 
como se ha interpret~do el programa dado por el 
Gobierno para la enseñanza del idioma nacional. 

Estando designado un año para aprender Ana­
logía, es natural que esta parte de la Gramática 
Castellana se estudie de manera fundamental á fin 
de alcanzar el mayor conocimiento posible de las 
voces que constituyen nuestro Léxico. 

La~ presentes lecciones están redactadas con la 
base del texto de la Real Academia de la lengua y del 
notable gramático español Don Primitivo Sanmarti, 
habiéndose consultado Apuntaciones c1'Íticas sob1'e el 
lenguaje de Don Rufino José Cuervo; los textos de 
Gramatica Castellana de autores reputados y varias 
obras indispensables para el conocimiento del idio­
ma (L), 

(11 V éo.se 100s siguientes: 
Lecciqne. de idioma ca.teUmw por András Ferreyra.-Vocablllal"Ío Riopla­

te".e por Daniel Granada.-Gramática O".tellan" por A. Bello anotada 
llor Cuervo.-Elegoncia de la lenglta ca.tellana, por Lópcz.-Diccionario de 
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Idioma Nacional 

LECTURA, ANALOGíA (ANÁLISIS Y COl\IP,)sIcr6N) 

(Lectura.-Lectllra con rigurosa entonación-Expre­
sión, modulación y ademanes apropiados al géne­
rO de composici6n leída-Explicación razonada de 
las lecturas-Lectura en público V declamación--

'Recitaciones-Ejercicios de elocución-Ejercicios 
lexicológieos). 

~ramática,-ANALOGfA-Oración gramatical-Clasifi­
cación de las palabras por lag ideas qu'e represen­
tan, por su orígen y por su forma-Accidentes d-e 
las palabras variables: género, número y caso,­
Núm, 1 al 40. 

Articulo.-bll división-Diferencia entre el determina­
du yel indeterminado-Contracción, sustitución y 
omisión del aL'tículo-SllS accidentes.-Núm. 41 
al 52. 

Nombre susta?1livo,-Su división-Noci6n de las diver­
sas clases de sustantivos-Grados de significación 
del nombre, 



...... - IV-

Para. facilitar la preparación de exámenes, se. in­
serta el- programa oficial ir.dicalldo lo~ números. de 
las proposiciones contenidas en el texto, que respon­
den á cada parte. El sistema de la numeración de 
proposicione~, introducido por Alemania, es de indis­
cutible utilidad para. alumnos y profesores; pues r con­
tribuye grandemente á dal~ cla.rid:id y' concisión al 
asunto y á concretar las explicaciones de clase. 

La parte consagr~da al 'análisis y conocimiento 
de las voces, está tratada con es~ero. 

No creo haber hecho una cosa nueva, pero sí 
útil, y en tal concepto,. espero que merecerá la oené­
voh~. atención del personal dirigente de la instruc­
ción en la Repllblica, de mis comprofesores y de mis 
alumnas. 
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galici'/IIfJS de Rnfael M.aría Baralt,-Lecciones de Retd¡oica 'por Francisco 
Castañeda.-Gmmdtica Ca8tellana (compendio) por Primitivo Sanmarti.­
Lecciones de idioma ca8tellano por Antonio de Atienza'y Medrano.-Neolo­
gismos y Amel'ica'ni8moll por Ricardo Palma.-DiccionaMo de sindnimo8 de 
March y Labores.-G,·amátira Cfl8tellana de R. Monner Sans.-Entreteni­
miento. gramaticales por Baldomero Rivodó.-7'rabajo8 lingü'lsticoo de los 
señores Irisarri. Seij)ls, BatIed Jáuregui. Pedro Fermín Cevallos, Amuná­
teguí Reyes. Eduardo 'de la Barra. Tomás Guevara.- Verbos 'irregulares CrtS­

rellanos p<>rF. Gomez Salazat;-Lccciones de composici6n por Francisca S. 
de Martinez.-H(lInóni,/"us, h01/lófono8 y homógrafos por Odop. Fonoll.-·-Pa-
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Retdl"ica ecle8iá8tica de Fray .Luís de Granada..-Gmmática de la lengua 
ca8te71ana. por la. Real Academia. Española. (úliima edición.)-Dicciollm·io 
de Zn lengua castellana por 10. Real Academia, (las dos últimas ediciones.) 
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ANALOGIA 

Nociones generales 
1 

1. Gl'amática Castellana es el arte de hablar .Y es­
cribir correctamente el idioma castellano, llamado 
entre nosotros idioma nacional, por ser el habla de la 
Naci6~ Argentina. 

2. El conjunto de palabras y modos de hablar de 
cada nación se llama idioma ó lengua. 

3. Gramática se deriva de las voces griegas gramma, 
que significa letra, y techere, arte, ciencia. 

4. La Gramática es ciencia. cuando trata del orden 
de ~onocimientos que tiene por objeto las lbyes fun­
damentales comunes á todos los idiomas y se le rlesig­
na con el nom bre de Gramática General. 

5. Es arte la Gl·amática cuando trata de los eono­
c.imientos peculiares de cada lengua, el eaudal de sus 
voces, sus combinaciones y modismos, su pronuncia­
ción y escritura, y entonces se denomina Gramática 
particnlar. 

6. Se llama Gramática Castellana por ser el conjun­
to de conocimie~tos y de reglas concernientes al idio· 
ma originario de Castilla, que trajeron á la América los 
conquistadol·es españoles. 
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'7. Se di\'ide la Gramática Castellana en cuatro 
partes, llamadas: Analogía 6 Lexicología, Sintaxis, Pro­
sod¡a y Ortografía, según que tmte de conocer, Drde­
Dar, pronunciar y escribir las palabras que forman el 
idioma. 

Nos ocupamos de la primera división. 

ANALOGIA EN GENERAL 

8. Analogta es la parte de la Gramática que nos dá 
á conocer la naturaleza, especie, accidentes y o'ticio de 
las palabras. Analogía procede de la preposición 
griega ana, que significa sobre, y logos, palabra, esto es: 
tratado sobre la palabra. 

NATURALEZA 

9. Por naturaleza de las palabras se entiende la pro­
piedad característica de cada parte de la oración. 

- El carácter ó valor gramatical de las palabras depende de 
su mayoró menor importancia y del oficio que ejercen en la 
oración. Por ejemplo: el verbo vale siempre más que el 
nombre sustantivo, y éste más que el artículo. El verbo 
forma por sí solo una oración, el sustantivo no hace más que 
exprebar una idea suelta; el adjetivo y el .adverbio expresan 
una cnalidad, el artículo indica sólo un accidente de la pala­
bra á que se junta, etc. 

10. Oración gramatical es la palabra ó reunión de 
palabras con que se expresa un concepto cabal, v. gr.: 
La virtud es un dón del cielo. " 

11. Las palabras, según el oficio que desempeñan en 
la "Oración, se reduce~l á diez clases llamadas partes de 
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la oración, y son: a¡iícu,lo, nombre sustantivo, adj'eti-!:o, 
pronombre, verbo, partici llio, adverbio, preposición, conjun­
cüm é interjección. 

12. Llílmause variables á las que cambian ó modifi-
can Sil estructura. 

13. Son variables el artículo, el sustantivo, el adjeti­
vo, el pronombre y el participioquese declinan; y el 
verbo q ne se conjuga. 

14. Lla'mánse invariables á las que 00 cambiau Sil 

estructura. 
15. Son invariables la preposición, el adverbio, la 

conjunción y la intel:iección. 

ESPECIE 

16. Se entiende por especie de las palabras las clases 
en que se divide cada parte de la oración. 

Por ej: el artículo es determinado é indeterminado; el 
nombre es común 'y propio, simple y compuesto, etc. 

ACCIDENTES 

17. Accidentes gramaticales son las variaciones que 
sufre una palahra sin cambiar su naturaleza. 

18. Los accidentes gramaticales son siete: género, 
número, caso, voz, modo, tiempo y persona. 

19. Género es la propiedad que tienen las palabras 
de indkar el sex.o de las lJersonas ó animales, y el que 
se atri buye gramatical mente á las cosas. 

20.' Los géne~os principales son dos: masculino y fe­
menino; pero á ciertas palabras se les dá otros géneros 
llamados neutro, comün, epiceno y a,mbiguo. 
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21. Género masculino es el de los nombres de varo­
nes. animales machos 6 cusas á que el usoha aplicado 
este género, como: el hombre, el caballo, el libro. 

22. Género femenino es el de los nom bree de muie­
res, animales hembras, ó cosas á que el uso ha aplicade} 
este género, corno: la mujer, la yegua, la mesa. . 

23. Género neutro es el de los nombres que no sig­
nifican personas ni cosas, sino lo indeterminado, como; 
lo grande, lo bello. 

En género neutro se emplea el adjetivo y el pronombre, 
cuando significa lo indeterminado y genérico, lo bueno, lo tuyo; 
el artículo en una de sus terminaciones: lo; y rara vez el 
sustantivo adjetivado en cierto modo, como: LO cortés no quita 
lo valiente. LO príncipe y W capitán. 

24, Género común es el de'los nombres de personas 
que seaplica álos dos sexos, pero con distinto artículo, 
como el ó la homicida, el ¡) lf!' ~estigo, el ó la mártir. 

Son del género común: consorte y cónyuge en singular; 
cómpfice, duefío) si bien se dice la duefía á la propietaria ó 
señora principal de la casa; intérprete, idiota" jóven, nadie, 
paria, sirviente; pero puede también decirse la sirvienta) reo, 
usted, vírgen y en general los masculinos en a que pueden 
aplicarse al sexo femenino, como patriota, pianista, etc. . 

25. Género epiceno es el de los nombres de animu,­
les que tienen igual artículo para el macho qu'e 'para 
la hem bra, como: el buho, el mochuelo, (masculinos) la 
perdiz, la hormiga (femeninos). 

Son del género epiceno COn el artículo él: barho, ~uervo, 
(Ia cuerva es a ve distinta del cuervo hembra), gusano) insecto, 
llama, microbio, ruiseñor etc. Con el artículo la: abeja, 
liebre, paloma, bormiga,. perdiz, rana, ráta y otros. 
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26. Para distinguir el género epiceno se añade al 
nombre los sustantivosmac.ho 6 hembm y se dice: el 
'fttiselior macho, el ruiseilor hembra, la paloma macho, 
'ia paloma hembra. . . 

Pór un caprich'J se llamó Palomo blanco al caballo que tuvo 
el libertador Simón Bolivar. sobre cuyos lomos entró el héroe 
triunfante, después de Cara bobo 2° á Caracas, á Bo~bona y á 
Quito. En Junin preparó á Ayacucho y entró á Lima y La 
Paz. 

27. Género ambiguo es el de los nombres de cosas 
que suelen usarse ¡nd istintamente con el aL'tículo 
masculino ó con el femenino, éomo: el mar, la mar, el 
puente, la puente. 

Son del género ambiguo: albalá, análisis, aroma, azúcar 
cutis, cisma, dote (men~~ cuando significa el capital qúe se 
lleva al matrimonio), estambre, color,ojaldre, lente, Illargen, 
prez, pro, tilde y otrol3. 

Hay gramáticos que añaden el género distingitendo que es 
el de aquellos nombrefl de cosas qu:), por variar de significado, 
varian también de género. p'Ol' ejemplo: el cometa (cuerpo 
celeste), la cometa (juguete), el frente (de la casa), la frente 
(del hombre), el levita (sacerdote), l.a levita lvestido). " 

Son del género distingüendo: arte, barba, canal, capital, 
consonante, corte, crismlil, cura, lote, fantasma, orden, papa, 
parte, pres, tema, vigía y otros. 

28. Número es la propiedad q ne tienen las palabras 
de rc-ferirse á una Ó. más personas 6 cosas. 

29. Los números son dos: singular y plural. 

Singular viene de sin.qulm·is que. se refiere á uno solo, singu­
lariza; y plural de pluralis, porque como su nombre lo indica, 
hay más de uno, pluraliza. 

Lit idea de pluralidad hay que distinguir de generalidad. 
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30. Número singular es el que denota nna sola pero 
sona ó cosa, como La mujer hacendosa trab·aja todo el 
día. 

31. Número plural es el que denota dos ó más per­
sonas él cosas, como Las mujeres hacendosas trabajan 
tedos los días. 

3~. Caso es la determinada situación y circunstan­
cias en que está la palal)ra que se declina, innicadas 
por medio de artículo/! y preposiciones. 

33. Li!s casos son seis: 1Íominativo, genitivo, dativq, 
acusativo, vocativo y ablativo. 

El conjunto de casos recibe el nombre de declinaJ­
ción. 

34. El nominativo designa el sujeto 6 agente de la 
signÚicación del verbo, Ci}mO el m·ño esludia. 

Nominativo, de nomino, as, are, nombrar, no lleva· preposi­
ción y responde á Il!s preguntas ¿quien es el que?, ¿quien es 
quien?, ¿qué es lo que? 

35. El genitivo denota relación de propiedad, posesión 
() pertenencia; . y siempre lleva antepuesta la preposi­
ción de, como pa1iuelo de María; en poder de Isabel; 
costumbres exclu~it'as del colegia. 

Genitivo viene de.fJénero generar, dar 'nacimiento, en­
gendrar. 

36. El dativo explica la persona 6 co~a á las cuales, 
en bien 'ó en mai, afecta 6 se aplica]a significación 
del verbo, sin ser objeto directo de ella. Va pl'ece­
dido siempre de las preposiciones á ó para. Ejemplo: 
Dieron. un premio á Juana: hago libros para Julia. 

Dativo viene de do, das, dar~ equivalente á dar. 
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37. Por acusativo Ee entiende la persona ó cosa q ll~ 
es el objeto ó término directo del verbo cuaudu lo 
tiene; unas veces se deja preceder y otras no de la 
preposición a como en Amo á Dios. Estudio la lección: 

Acusativo viene de _cttdo, cttdi, cusum que significa sacudir, 
herir. ' 

38. El vocativo sirve solamente para invocar ,6 llamar 
con más ú m~nos énfasis á una persona ó cosa pe/·· 
sonificada. Lle\-a al~unas veces antepllesta la inter· 
jección ¡ah! ú ¡oh! Ejemplos: ¡Oh María!; lah tlHi3ntes! 
¡ánimo, señoritas!; lloved, ci~los, 

Vocativo significa llamar porque viene de ¡'OCO, as. 

39. El ablativo es un complemento de la oración, 
que expresa algunos de los motivos, circunstancias ó 
accidentes de- ella; ó bien las relaciones de pt'oce­
ciencia, situación, modo, 'tiempo, instrumento, mnteria, 
etc. Va preeedido- constantemente de preposición sien· 
do las OIás comunes de que se vale con, de, desde. en 
p·or, sin,sob,'e, t,'as. ~jelllplos: Estoy 'contigo; vengo de 
Bolivi{t; ando sin zapatos. 

El 11 blativo viene de ab y lrLtiVWJ derivado de tatus parti­
cipio de fero, is, transportado, llevado, quitado, Por esto 110 

se escribe con h como sllcedería si viniese de hablar. 
Al hablar del verbo se definirán, los acddentes de voz, 

tiempo y persona. 

OFICIO 

40. PM oficio de las palabras se entiende el papel 
que desempeñan en la oraci6n unas respecto de otras. 
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Por ejemplo, el artículo determina ó indica vagamente; el 
nombre es sujdo ó complementó; la preposición rige, la con­
junción une, etc. 

, 

Del 8ptículo. 

41. NATURALEZA: Articulo es la parte val"iable de la 
(ll'ación que se antepone al sustantivo para nnunciar su 
género y númeJ'o, y tarrt bién para indicar los objetos, 
corno: el papel, un libro .. 

El artículo también puede anteponerse á cualqu~era otra 
dicción y aún á locllciones enteras para indicar que ejercen 
en la oración oficio· de sustantivo, como: el mentir, los dimes 
y di1'eteSj el qué. dirán .. 

La palabra artículo viene de la dicción latina at·ticulltsque 
significa partecita. 

. . 

42. ESPECIE.-EI artíctilo se rlivide en detcfminado 
indeterminado. 

·43. Determinado es el que indica un objeto ya co­
noddo de la persona con quien se habla y es )a pala­
bra el. 

Cuando decimos dame el papel, se determina cuál es el papel 
que se pide. Si se dice dame papel no. se determina cuál. 

Se vé claro que con más vaguedad decimos: trae UNA' silla 
que trae LA. silla; ó bien han entrado UNAS se1toritas, que han 
entrado LAS se1toritas. Sin embargo, hay ocasiones en que 
los dos artículos son igualmente determinantes) v. g.: UNA. 
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lIl!~je,' Ó LA mltjn' honesta es corona de su marido: UN homb re 
cauto Ó EL hombre cauto no suelta pnlabm sin meditm·. 

44. Indeterminado es el que indica vHg~mente obje­
tos no conocioos por la· persona con quien hablamos 
y es la palabra un. ' 

Cuan,lo decimos dame un lib,'o, se pide un libro C"ual­
qui.era. 

Los ejemplos dados en el determinado sirven para distin­
guir el ináeterminado. 

45. ACCIDENTES.-Los accidentes del artículo son tI'es: 
género. número y caso. 

46. El :.rtÍculo oeterminado expresa sn género con 
tres t(~rminaciones: el para el género masculino, la 
p:lrael femenino y lo para el ueutro. 

El indeterminado COll dos: un para el masculino y 
una pam el femenino. 

No tiene terminación neutra. 

47. sé usa el en vez de la 'cllando un sustantivo fe· 
IIlenino empieza con la vocal a 3Centnada, Ó con h se· 
guida de la DI ¡sma vo'cal. Por ejemplo: el agua, rd águil'J •. 
el hambre. 

Pero no es permitido decir d ab<'ja, el afición, el hacienda. 
Dícese el de Hacienda cuando se habla del Ministro del ramo 
ó del propietario de una hacienda, pero ya varía la natura­
leza de la palabra. 

48. ExceptúaDse los nombres propios de ID ujer, le­
tras a y h Y 109 adjetivos. 

Debe pues decirse la Agueda. la Alvarez, la a, la b, la 
áspera condición, la árdua émpresa. 
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El cambio de artículos es debido á la 8ufonia que significa 
buena pronunciadón y para evitar el viyio llamado hiato 
que es el sonido desagradable que resulta del encuentro de 
dos vocales idénticas. Por eHta regla los sustantivos femeninos 
que en singular ~eciben artículo masculino, conservan en 
plural sus artículos femeninos. 

49. El determinado expresa su número con el, la, lo 
en singular; los y las en plural. El neutro no tiene 
plural. 

El iñdeterminado con un,una, en singular, unos, 
unas en plural. 

50. Hemos dicho que el conjunto de casos se llama 
pecli nación. 

El artículo se declina de este modo: 

Forma masculina 

NÚMERO SING.ULAR NÚl\IERO PI,URAL 

Nom -... El Nom .... Los 
Gen ..... Del Gen .... De los 
Dat ..... Al ó para el 
Acus .... El ó al 

Dat ..... .A los ó para los 
Acus .... Los ó álos 

Vuc .... EI ú ¡oh el! Voc ..... Los ú ¡oh los! 
Ab!. .... Del, con, en, por 

sin) sobre ~l. 
Abl ...... Con, de, en, por 

sin, sobre los. 

Forma femenina 

NÚMERO SINGULAR 

Nom~ ... La 
Gen .... De la 
Dat... .. A la ó para la 
Acus .... La ó á la 
Voc ..... La ú ¡oh lal 
Abl. .... Con, de, en,. por) 

sin, sobre la. 

NÚ~ERO PLURAL 

Nom .... Las 
Gen ... De las 
pat ..... A las ó pára las 
Acus .... Las ó á las 
Voc '" .Las ú ¡oh lasl 
A bl ..•.. Con, de, en, por, 

sin, sobre las. 
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Forma neutra 

NÚMERO SINGUJ.A R y ÚNICO 

Nom ............ Lo 
Gen ..........•. De lo 
Dat . . ......•. : A lo ó para lo 
Acus, ...•....... Lo ó á lo 
Voc .... , .....•.. (carece de él) 
Ab\. . . . . . . . • . . .. Con, de, en, por, 

sin, sobre lo. 

11 

(La declinación del artículo determinado, sirve 'de pauta 
para declinar el indeterminado en los ejercicios de estudio). 

51. Del es 1111 contracto de la preposición de y del 
articulo d. Al, es II n contr3(·to de la preposición a y el 
8t·tíClllo el. 

Contracto viene de l:ontraer que significa estrechar ó' jun­
tar una cosa con otra. 

52. OFICIO.-Los artículos determinados determinan 
al. sustantivo 6 voz'sustantivada á que se juntan; los in­
determinados lo indican vaga'mente. 

Ejemplo: La of'adón de un alma fervorosa sube al trono 
del SHfor. La áetermina á oración; un indica vagamente á· 
alma; al determina. á trono; del determina á Señor. 

No sólo determina el artículo al s\1stantivo sino al adjetivo 
y aún á voces, locuciones y oraciones en teras como se ,é en 
los I!iguientea ejemplos: 

Al sustantivo: EJ. cielo, LA tierf'a, LOS peces, LAS aves. 
Al adjetivo: LO bueno, LO útil, LO barato. 
A voces, locuciones y oraciones enteras: In. saber 11Q ocupa 

z,egar; EL de la capa, LA de ayer, LOS del campo, LOS dimes y 
di retes, EL sí de las nifias, EL por qué de todas las cosas; J.OS 

ayes del herido, EL qué dirán. 
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Del sustantivo 

53. NATURALEZA: Sustantivo {IS la palabra variable 
de la oración que sin~e para nOlllbl'ar las personas ó 
las cosas, como Pablo, mesa, virtud. 
'Suet~ llamarse al sustantivo, 'Únicamente nomhre y 

tam bién nom hre sustantivo. 

Se ,llama sustantivo porque no s610 sirve para nombrar las 
personas, sino que á la vez da á. conocer sU-,esencia ó sz¿sfan­
cia en cuanto el hombre alcanza á concebirla. 

La filoso'fía' aprecia la sustancia como primer sujeto de lo 
que es ó existe, 6 la entidad ó esencia" que existe ó subsiste 
por sí y de aquí su imporfancia eilel arte de la Gramática. 

Hay sustantivos' que nombran séres cuya existencia es real, 
como: Dios, alma, niño, tintero; y otros' que nombran l"éres 
cuya existencia es s610 abstracta, como: bondad, aplicación. 

54. ESPECIE-·EI sustantivo se divide en común y propio. 
~5. Sustantivo común, es el que conviene á muchas 

pel'sonas Ó cosas., como hombre; caLallo, ciudad. 

El sustantivo común también se llama ap'elativo 6 genérico. 

56, Sustantivo propio es el que se dá á persona 6 
cosa determinada-para distinguirla de las demás de su 
especie 6 clase, cómo: José, Daniel, Al'equipa, Córdoba. 

57. Atendiendo al significado ~,ay sustantivos comu­
nes que reciben el nombre de colectivo.'l, partitivos y 
proporcionales. 

58. Colectivo es el riom bre que en singulm' expresa 
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mucheoumbre de pel'sonas,ó conjunto de cosas, ci de­
terminado número de objetos. 

Muchedum~e de personas: gente, ejército, colegio, com,,­
nidad. 

Conjunto de cosas: el1jamb1'e, "ebaflo, m·boleda. Determi­
nado n¡¡mero de objetos: docena, veintena, cuarentena, centenar, 
millar. 

59. Partitivo es el que determina alguna fle las d ife­
rentes partes en que se puede dividir lHJ todo, como 
mitad, tercio, una. cuarta, el diezmo, llos milésimos. 

(lO. Proporcional es el q ne indica el número de "eces 
que una cantidad comprende en sí á otra inferior, como 
du,plo, t1"iplo, décuplo, céntuplo. . 

61. Atendiendo á su origen se divide el sustal)tivo' 
en simple y compuesto, .. primitivo y dp.rivado. 

6-¿, Simple es el que consta de una sola palabra, 
como: sala, sol. 

63. Compuesto es el que consta de dos ó má~ pala­
bras, Gomoj antesala, q nitasol, vaivén, 

64. Los nombres compuestos se forman de dos ó más 
palabras, la primera de las cuales puede ser sustantivo, 
adjetivo, pronombre, verbo, adverbio, preposición, separa· 
ble ó inseparable, ó cualquiera dicción procedente del' 
latín {¡ fiel griego; y la segunda ó restante con cual­
quiera otra parte.de la oración. 

Por ejemplo: 

SUSTANTIVO: bocamanga, puntapié, camposanto. 
AU.JETIVO: gentilhombre, mediodía, salvoconducto. 
PIW-NOllIBRE: seploviente, quehaceres, tuteo. 
VEHBO: quitasol, sacamuelas, portapliegos, gana pierde, pa· 

savolante. 
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AnVERBlo; bienaventurado, menosprecio, malquerencia. 
PREPOSJ(JIÓN SEPARABLE: condiscípulo, pararrayos, antecoro, 

sinrazón; li\ISEPARAllLE,' inconveniente, desgana, antecrist~, 
ultramontano. ' 

DWCIONES LATINAS: bisabuelo, centimano, satisfacción. vi­
cedirectora. 

DICCIONES GRU:GAS: monomanía, protomártir, polisílabo . 
. MAs m: DOS PALABRAS: paniagllado, milenrama, hazmerreír, 

correveidile, independencia, insubordinación, incondel:!cen-
dencia. . 

65. Dc tres modos pueden formarse los' nom bres 
compuestos. jo Uniéndose sin modificación alguna 
como varapalo, mondadientes, malestar. 2,0 Perdiendo 
un componente, su última, vocal, cuando 'el sigll iente 
empieza también por ~ocal. como maestrescuela, carri­
coche, blanquinegro, Nuestramo, hijodalgo. 3° Cambian­
do en i la final del primer com poneute v. gl·.: barbilindo, 
carirredondo, éejijunlo, pelicano. 

La preposic:ión inseparable in cambia en ,im delante de b 6 P 
como imposición; en ir delante de r como irreverencia; en i de­
lante de 1 como ilícito. 

No pueden considerarse como compuestas las voces que 
constan de pártes distintas y separables en lenguas extrañas, 
como sintaxis, prescinclú·. 

Tampoco son cowpuestas en nuestro idioma, algunas palabras 
que :por su formación pudieran parecerlo, com~ pensilt'ano, ca­
maleón,1·elamido, expalir. 

66. Se llaina primitivo el nom bre que no procede de 
otra palabra castellana, COl).lO mar, cuchillo. 

67. Derivado es elq ue pI'ocede, ~e otra palabra' cas­
tellana, como 1I1arinrt, cuchillada, 

68. Los derivados se dividen en verbales' y nonúnales. 
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G9. Verbal es el r¡ ue se deriY:1 de verbo, como an­
dador de andar, escritum de esc1-ibi1". 

70. Nominal es el que se deriya de otro nombre, 
como panade"A.J de pan, librería de hbro. 

Hay también nombres derivados de adjetivo, pronombre y 

adverbi9, como mayoría de mayor, tuteo de tú, bastanteo de 
ba.~tallte, pero los graniátieos no les han dado todavía clasifi­
cación especial. 

71. Patron1mico es el derivaRo Dominal que deriva 
del que tuvo el padre ó ascendiente de UDa familia, co­
mo GU1'cés y González que del'Í yan de García y Gonzalo; 
Sanz de Sancho. Los patrúnímicos reci ben también, 
como lo hemos dicho ya, el nombre de apellidos, 

Los oeri \'ad\ls más notables son los aumentativos, di­
minutivos y despectivos. 

72. Aumentativo, es el~ nombre que aumenta su sig­
nificación por medio d~ las terminaciones on, azo,-acho, 
ote ¿hn sus correspondientes femeninas ona, aza, acha, 
ota; como de hombre, hombrón, hombrazo, hombracho, 
hombrote; de mufer, mufer()11,a, mujemza, muiemcha, 
muferota, 

On b~sta para aumentar la idea <;lel positivo, conteniéndole' 
en límites justos; azo para expresar lo disforme ó extrem a,do, 
acho y ote para lo monstruoso ó ridículo. 

Positivo es el nombre que expresa una idea de un modo sim­
ple y absoluto, como hom bre, perro, casa, 

On tiene las variantes: acltan, m-ron, ejan, e1'on, eton y atan 
y cada uno representa matices especiales: v. gr.: albe1'cón al­
berca grandejpoblachón, pueblo grande y destartalado; t'enta­
rrón, viento fuerte y al mismo tiempo repentino; pedl'/~jó/l, pie­
dra grande y mal acondicionada; casc1'óll, casa muy grande y mal 
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acondicionada, mocetón mozo de pocos años y muy corpu­
lento. 

Tiene tambien on otras variantes que se aprecian como au­
mentativo de palabras compuestas y de formación malidosa 
como got·dijlón que es gordo de carnes muy flojas y gordinflón: 
gordo muy inflado, santurrón, santo quemado ó tostado, el hi­
pócrita. 

Entre los aumen_tativos irregulares soft notables: de arenque 
arencón, de bueno bonachón y bonazo; de bobo bobalicón; de 
cazuela c:azolón; de cuerpo corpazo y corpanchón; de grande 
granoillón; de guapo guapetón; de hueso htÍesarrón; de pierna 
piernaza;·~eser¡:~iente serpentón; de sorbo sorbetón; de viejo 
yej.arrón y. vejancón. Esto no 9bsta para que algunos de ·estos 
nombres tengan tambien qu"e ser aumentativo regular como 
hombrón de hombre; grandón de grande, etc. 

73~ Diminutivo es el nomoreque" ilisminuye su sig­
nificac i6n por medio de las terminaciones ito, ico, iIlo, 
uelo, in con SU!? correspolldenci~s femeninas; como de 
pájaro pajarito, p(J,jarico, pajarillo, pajarita~ pajarica, 
paja,rilla; de rapaz rapazuelo; dtcalabaza calabacín. 

lto tiene las variantes cito, ecito, ececito; ico varía en 
cico, ecico, ececicó; illo en cilo, ecillo, ececillo, "como pie. 
cecito, tiernecito, Oármencita, panecillo, etc. . 

Uelo ofrece la rareza de r.ecibir como aspiración una h cuan­
do ~l positiyo termina en dos vocales que no. forman diptongo 
y quela última sea e ó i acentuadas, así de aldea, Lucía, pi­
cardía sale: aldehuela, Lu,cihl,ela picardihuela. 

El caprichoso "lenguaje de familia rompe las leyes de estas 
terminaciones é inve~ta otras nuevas, sobre todo en los nom­
bres propios de personas. Forma de José, Pepe, Pepito; de 
Manuel, Manongo, Mannco; de Pedro, f~rico, Perucho,· Yerujo; 
de Fr¡mdsco, Francisquitb, Frasquito, Paco, Paquito, Pancho, 
Curro, Quico; de Dolores,·Lola, Lulú; de Concepción, Concha, 
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Conchita; de Catalina, Cata) Catita; de María, Mariíta, Marica, 
Mariquita, l\Iariquilla) l\Iaruja, Marujilla, Marihuela, Maricucha 
l\Iaricuchita. 

Entre mucho~iiraillutivos irregulares son notables los si­
guientes: de agrio, agrete; de barc:J, barquichuelo; de batea, 
batehuela; de bestia bestezuela; de bueno, bonito y bonico; 
de buey, bueyezu(:lo; de cáliz, calecico; de canal, canalizo; de 
ciego, ceguezuelo; de cuerda, cordezuela; de cuerno, cornezuelo; 
de cuerpo, corpeznelo; de correa, correhuela; de chico, ,chiqui­
rritico y chiquirritín; de demonio, demoñuelo; de diente,dien­
tecillo; de fleco, flequezuelo; de fuerte, fortezuelo; de jndío, jn 
dihuel.o; de juego, jueguecito, jueguecillo, jueguecico; de me 
rienda, merendita; de muela, molet9; de mozo, mozalvete; de 
nariz, nariguétl.1, nariguilla; de navío, navichuelo; de negocio, 
negozuelo; de nervio, nervezuelo; de nieto, nietezuelo; de 
huérfano, orfanico; .de hueso, osecico; de pañuelo, pañizuelo; 
de piedra, pedrezuela; de plaza, placeta y plazoleta; de pueblo, 
poblezuelo; de puente, pontezuelo; de puerta, portezuela; de 
puerto, portezuelo; de río, riachuelo; de sarmiento, sarmen­
t.iIlc;-de sierpe, serpezuela; de tienda, tendezuela; de VIe:¡O, 

vejete, vejezuelo; de venta) ventorro y ventorrillo; de vien· 
tpe, ventrezuelo; de viga, vigueta: 

74. Despectivo es el que no alImenta ni - disminuye 
su significación, sino que la echa á mala parte, por me­
dio de las terminaciones ajo, ejo, ijo, aeo, icaco, uco, 
acho, ato, astro, orrio, orro, ualla, uzo, ucho, COn sus 
correspondencias femeninas. 

Ejemplos: latinajo, altarejo, lagartijo, libraco, homi· 
nicaco, beatuca, casuca, vulgacho, cegato, poetastro, ma­
drastra, villorrio, ventorro, gentualla, gentnza, calducj¡o. 

Otros se componen según el humor de quien menosprecia; 
como: chiquilicuat,:o. 

2 
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Ajo, ejo, ijo, aunque alguna vez disminuyen la significación 
del nombre, casi siempre son despectivos. 

75. Para la formaci6n de aumentativos, diminntivos 
y despectivos pueden darse dos reglas generales: l' 
Cuando el positivo termina en vocal, ésta se transforma 
en la terrninac·ión correspondiAnte. 2.° Cuando el posi­
tivo termina en consonante, se añade á ésta la termi­
nación. 

Adviértase que hay nombres que sin ser aumentativos ni 
diminutivos~ llevan sus terminaciones, tales como; abrazo, co­
'razón, sacerdote, colmillo, preguntón, aguilucho, ct~'., etc:' 

Hay otros que en 1m principio fueron aumentativos, y que 
se usan como positivos, como calzones y tenacillas. 

Los hay diminutivos en su origen latiitQ y que se han he­
cho positivos al tomar carta de naturaleza en nuestro castella­
no como versículo, cápsula, abuelo, péndola, cogollo) conejo, 
lenteja, anillo. 

Merece también Dotarse que una misma terminación suel~ 

servir tanto para los aumentativos como para los diminuti voa. 
Sun, pues, diminl1tivos, a16n, carretón; callejón, torrejón, islote, 
camm·ote. 

Posee nUodstra lengua aume-ntativos de aumentativos como 
de picarón, picaronazo; de hombracho, hombrachón; diminu­
tivos de di~inutivos como de chiquito, chiquitír.; de' faldilla, 
faldellín; diminutivos de 8.umentativos, comu de s~\Ión salon­
cito;' aumentativos de diminutivos, como de roseta, rosetón; y 
en fin diminutivos triples como calleja, callejón y callejoncilloj 
torrecilla, torrejón y torrejoncillo. 

Finalmente, ciertos positivos femeninos se tornan mascu­
linos al agrandar su significado, como ':uchm'ón, masG(lrón y 
culebrón; de cuchara, máscara y cule'bra: y otros posltivos 
masculinos se hacen femeninos al achicarse,' como de lagarto, 
lagartija. 
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No solamente el nombre acrecienta ó mengua su significado 
variando la terminación, sinó t.ambién los adjetivos y algu­
nos gerundios, participios y adverbios. Así de franco se forma 
francote; de bueno bnenacillo; de callando, callandito; de 
muerta, rnue,·teJta; de mucho, muchazo; de cerca, cerquita; de 
Iéjos, lejitos, etc. 

76. ACCIDENTES.-Los accidentes del sustantivo son 
tres: género, número y caso. 

77. Los géneros del sustantivo son cinco: mas'cul ;no, 
femenino, común, epiceno y anbigllo; ya definidos. Nú­
meros 21 a1.27. 

Los que hablan la lengua castellana distinguen facilrnente 
el género de los nombres según el sexo á que se refieren Ó el 
artículo que llevan. 

El género de los nombres se distingue atendiendo á su sig­
nificado ó á su terminación 

78. Según la significación, son masculinos: 

... J." Los nombres propios ó apellidos de \'arones y 
animales machos: como Andrés, Rocinante, hom­
bre, caballo. 

2° Los que significan digndad, profesión, empleo 
ú oficio de varones, como patriarca, albañil, al­
jerez, piloto. 

3° Los nom bres de meses, ríos, vientos y montes, 
como: Junio, Rimac, Levante, Misti. Exce¡..>túanse 
brisa y tramontana que sen femeninos. 

, 4° Las notas de música y los aumentativos en on, 
aunque deriven' de primitivos femeninos, como 
el la, mesón, memorión. 

79. Son femeninos según la significación: 
l' Lus nOllJ ores propios ó a[Jelati vos de m ujeres y 

animales hembras: corno Irene, m,ujer, gata. 
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2° Los que significan dignidad, profesión, empleo 
ti oficio de mujeres corno emperatriz, COllturera, 
lavandera, nodriza. 

3° Los nombres de virtudes y las letras del alfa­
beto, como te, esperanza, caridad, jota, hache~ 

Los apellidos reciben el género de las personas que 
los llevan; así, hablando de un hombre, dijo Cervantes: 
el otro Mendoza; y hablando de una mujer: la Cafl,izares. 

Los nombres propios de reinos, provincias, ciudades y todos 
]os que .significan poblaciones, ó extensión mayor ó menor de 
territorio, siguen por lo común el género de su - terminación; 
por ejemplo: Lima hermosa, Cuzco lluvioso, Perú rico. Cl1an:lo 
se dice: todo Ca.jamarca, la heróica Buenos Aires, es porque 
se suple las dicciones pueblo ó ciudad. 

Los nombres que sólo se usa;n en plural, son del género á 
que corresponderían en singular, si lo tuvieseIi; como albri­
cias. maitines, cuyos singulares serían albricia, maitín. 

, , . . 

so. Según la terminació~ son masc~linos los nom­
bres en e, i, o, u, j, 1, n, r, s y t en el término. llamado 
nuestrojil, como: laCre, rubí, cabello, tisú, reloj, cla­
vel, bastón, éter, jueves, cenit. 

ExceptGanse por femeninos en E: aguachirle, ave. azumbre, 
barbarie, base, catástrofe, certidumbre, calvicie, calle, carne, 
clase, clave, corte; cohorte, costnmbre, creciente, cumbre, 
chinche, dulcedumbre, efigie, eclipse, especie, estirpe, falange, 
base, fiebre, fuente, hambre, hélice, higiene, hueste, índole, 
ingle, intemperie, laringe, leche, legumbre, liendre, lite, lum­
bre, llave, .madre, mansedumbre, mente, mole, molicie, muche­
dumbre, muerte, :mugre, nave, nieve, noche, nube, partes 
patente, pesadumbre, peste, pirámide, planicie, plebe, -pobre, 
progenie, prole, salve, sangre, sede, serie, servidumbre, sirte, 
suerte, superfi::ie, tarde, techumbre, torre, trabe, trípode, traje, 
u bre, urdimbre. 
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En 1: diócesi, hurí, metrópoli, _ palmacristi y también: ley, 
grey. 

En O: mano, nao y seo. 
En U: tribu. 
En J: troj. 
En L: cal, cárcel, crl, credencial, decretal, hiel, miel, piel, 

sal, señal. 
En N: imágen, sartén, sien, clin ó crin, razón, otros en zón, 

eomo trabazón y los en ion como lección, unión; menos. alción, 
centurión, embrión, sarampión y talión que son masculinos. 

En R: bazar, flor, labor, segur, zoster. 
En S: bilis, crisis, elipsis, hipótesis, lis, litis, mies, pará­

fr~sis, pelifrasis, res, senelites, sintaxis, tesis, tos y los deri­
vados de voces griegas en sis ó tis como tisis, gastritis. 

Son femeninos según la terminación los nombrelS en a, d y z 
como aurora, cruz, lid. 

Exceptúanse por masculillos en A: albacea, día, mapa, pla­
neta y tranvía; las notas musicales la, fa; las voces agudas 
como bajá, y los derivados del griego que terminan en _ ma, 
como anagrama, clima, etc. 

EllD: abad, adalid, almud, ardid, áRpid, ataúd, asud, céh­
ped, efod, huésped, laúd, sud. 

En Z: almez} albornoz, almirez, altramuz} antifaz, arroz, 
barniz, capuz, paz, matiz, pez, regalez, tamiz y otros. 

81. El ~énero femenino de los nombres se forma 
c8mbianoo en a la última vocal ó añadiendo a á la con­
sonante final como. de discípulo, discípula; de come­
diante, comedianta; de marqués,. marquesa. 

Exceptúanse: don, del cual se forma doña; de rey, reina; de 
doncel, doncella; de gallo, gallina; de zar, zarina; de héroe, 

. heroina; de actor, atriz; de emperador} emperatriz; de cantor, 
cantora, cantarina y cantatriz; de abad y barón, abadesa y ba­
ronesa; de alcaide, alcaide, conde, duque y príncipe: alcaidesa, 



22 CLORINDA MATTO DE TURNER 

alcald esa, condesa, duquesa y princesa; de papa, sacerdote, 
poeta y profeta: papisa, sacerdotisa, poetisa y. profetisa. 

Hay femeninos que tienen hasta la raíz distinta del mascu­
lino, como son: hombre, caballo, buey, carnero, cuyos feme­
ninos son mujer, yegua, vaca, oveja. 

82. Para formar el plural de los nombres se obser­
van las reglas siguientes: 

1" Se añade una ~ al singular de los que acaban 
en yocal DO 'acentuada ó en é acentuada, como 
'~arta, llave, corsé; cartas, llaves, corsés. 

2" Se añade la sílaba es al singular de los que ter­
minan en á, Í, ó, tÍ acentuarlas, como bajá, cotí, 
rundó, tisú; bajáes, cotíes, rondóes, 'tisúes. 

Exceptúanse papá y mamá, chacó y chapó, cuyos plurales 
son papás, mamás, chacós y chapós; maravedí que tiene tres: 
maravidís, maravidíes, mamvidises, siendo el segundo poco 
usado. Las voc,'11e~ a, e, i, 0, u, forman el plural aes, ees;ies, 
oes, úes. 

Chacó es el morrión propio de la caballería ligera; chápó es 
una partida de billar. 

3" También se añade es al singular de los acabados 
en consonante, como atril,- Carmen, cárcel, mes, 
razón, verdad: ah'iles, Cármen.es, cárceles, me­
ses, razones, verdades. 

Exceptiíanse los nombres en s cuyo acento car~a sobre la 
penúltima ó antepenúltima vocal, pues no consienten altera­
ción, y se dice [os' Carlos, los lunes, las crisis, los miércoles, á 
los cuales se añade fénix. 

83. Cal'ecen de plur81 los nombres. propios como 
Pablo, Cuzco; los de virtudes y vicios, como: fe, pereza; 
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los de ciencias, artes é instituciones, com o: gramáf1'ca, 
pintura, a1-tillería, masonería; los de metales .Y otros 
pronuctos de la tierra. comu: plata, maíz; muchos de 
los terminados en ümo, como catolicismo: los d~ edades, 
como: nifiez; laR cosas de suyo únicas, como: caos; los 
vocalJios latinos usados en castellano, como déficit; y 
otros cnyo significado absoluto ]0 repugna, como nada, 
inmortalidad. 

En los nombres propios se incluyen los pafroními­
cos ó apellirlos; así se dice: los s~ñores Arrieta, las se­
i'ioritas Bolívar, y no Arrietas ó Bolívares_ 

Se usan no obstante en plural los nombres propios de per­
sonas cuando hacen ofido de apl!lativos como los JJlurillos; 
los geográficos cuando no expresan el todo sino sus partes, 
como las Américas, ó se emple:m de un modo comparativo 
como dos mil Tragas; los de metules y productos c,!ando se 
quiere indicar su cualidad como las platas de Potosí, los trigos 
de Chile. 

E!,. tanta la tendencia de lluestra lengua á dar plurllles á 
todos los nombres, que, según sus acepciones, hablamos bien 
cuando decimos: hay caridades" "mili entendidas; es un mozo 
de" esperanzas; déjese usted dé 1'étóricas; tratan de caballerí{(s; 
las nifíeces descuidadas. 

84. Carecen de singular ó no se usan en él 

Albricias 
Alicat.es 
Andas 
Angarillas 
Añicos 
Afueras 
Andes 

, Alpes 

Andaderas 
Andurriales 
Antiparras 
Arras 
Arrastraderas 
Asentaderas 
Calzoncillos 
Cosq lIi11as 

Carnestolendas 
Comicios 
Completas 
Efemérides 
Esponsales 
Enseres 
Enaguas 
"Exequias 
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EscurriJeras Lavazas Posaderas 
Expensas Maitines Resultas 
Fauces Manes Sendos 
Gachas Modales Serraduras 
Gafas Nupcias Termas 
Ganan ciales Peladillos Tinieblas 
Gorgoritos Preces Utensilios 
Herpes Penates Valones 
Hondarras Periscios Víveres 
Infulas Pertrechos Zaragüelles 
Lares Pinzas Zarandajas 
Laudes Pléyades y algunos otros 

Hay n0mbres que s610 se usan en plural preeedidos 
de preposici6n, Gomo -á hu,rtadillas, á sa:biendas, en 
pafíos menores, en volandas, de hinojos, de bruces. 

Sólo se usan también en plural los sustantivos ver­
bales: dares y tomares, dimes y dú"eles. 

Los hay que sólo se emplean como modos adver­
biales precedidos de preposición, como en los ejem­
plos dados arriba: á sabiendas, en volandas, de bruces. 

85. Las voces compuestas de varias palabras no ad­
miten plural, como quita1pón, hasmereir •. 

Pero puede decirse: Tus hermanas sOIi unas correveidiles. 

86. Las voces éompuestas de dos palabras,unas ad· 
mitenplural en el primer componente otras en el se­
gU[ldo y otl'aS en ambos componentes. 

87. Sólo tres voces admiten plural en el primer 
componente y son: hijosdalgo, cualesquiera y quzenes­
quiera. 

88. Son varias las voces que admiten plural en el 
segundo componente, como bocamangas, viaductos, 
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fe,-roca,-riles; pero especial mente los nombres de pue­
blos, como las Villafrancas, y aquellos cuyo primer 
componente es un verbo, preposición, adverbio 6 una 
palabra que haya sufrido alteración. Ejemplos: porta­
fusiles, mondadientes, antediluvianos, contram,aestres, re­
cien venidos, agua1-dientes, boquú-rubios. 

Sólo vaivén tiene dos componentes verbales, y se usa 
su plural t'aivenes. Los demás, como ganapierde, no tie­
nen plural. 

89. Las voces que admiten plural en ambos compo­
nentes soo: gentilfJshombres, ricashembras. 

Hay nombres cuyo plural tiene dos significados: 
el de sin:;nlar y el peculiar del plural, como damas, 
jllego;grillos, prisión; tabla,'?, esceoal'Ío. 

Hé aquí otros de los principales: 

Apm'ejos por instrumenOtos; al'cas por la pieza de tesorería; 
armas por cuerpos deL ejército; autos por el proceso; bastos 
los de la baraja; cabrillas la constelación; cánones por de­
recb9~ canónico; cenizas por despojo mortal; chismes por 
baratijas; esposas por la prisión de hierro; memorias por 
recado!> cortesanos. 

Dícese también: el Dios de las altu1'as; tener buenas ama)-­
ras, el toque de ánimas, salir uno de SltS casillas, las cortes de 
Castilla, condenado en costas, dar gracias á Dios, los divinos' 
oficios, le dijo pestes. 

Finalmente, hay sustantivos que cambiando de número 
cambian también de signifbación, como los siguientes: 

Algod6n planta: alogodones, cendales; -a~aflo, disposición; 
amaff,lIs, berramientas;-bienaventumnza, la gloria, bienaven­
turanzas, las del EvangeJio;-calclo, agua cocida con viandas; 
caldos, vinos;-cQstumbre, hábito; costumbres, usos;-des­
pajo, la acciJn dé despojar; despojos, relieves, sombras de 
algo;-duelo, aflicción; duelos, calamidades; -espeju~lo, espe-
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jo pequeño, espejuelos, anteojos: - generalidad, extensión á 
mucho: genemlidades, discursns vagos;-honor, gloria; hono-
1'es, títulos ó preeminencia8;-humanidad, mans~dumbre; hu­
manidades, letras humanás; - hom'a, demostración de aprecio; 
hom'as, oficios por los difuntos; -menudencia, pequeñez; me­
nt/dencias, despojos;- ornamento, adorno; ornamentos; vesti­
duras sagradas;- pm'rilla, botija; pan'Was, utensilio de cocina; 
-polvo, tierra menuda; polvos, de salvaderas, de arroz, etc., 

-1'ef6rica, arte de hablar; retóricas, sofistería;-ruina, deca-
dencil'; ruinas, las de un, edificio;-frabajo, ocupación; traba­

jo s, estrechez, miseria;-t1'igo, semillas; t1'igos, sem brados;­
víspna;. el día antecedente; víspems, parte dei oficio divino; 
-celo, cuidado ó vigílanc'ia; celos, sospecha, inquietud .. 

90. El nombre expresa su caso por medio de la decli­
nación. 

91, Declinación es la serie ordenada de casos grama­
ticales, 

Declinación del nombre 

Sustantivo masculino 

NÚMERO SINGULAR 

Nom .. , .Ellibro 
Gen ..... Dellibro· 
Dat ...... Al ó para ~l libro 
Acus •... El ó al libro 
Voc ... Libro ú ¡oh libro! 
Abl •... Con, de, desde, en 

por, sin, sobre, tras, 
el lilJro. 

PLURAL 

Nom •.. Los libros 
Gen ...•• De los libros 
Dat ...... A ó para los libros 
Acus •... Los ó á los libros 
Voc ..... Libros ú ¡oh libros! 
Abl .. ~· .•. Con, de, desde, etc., 

los libros. 
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Sustantivo femenino 

SINGULAR 

N om ... La carta 
Gen .•..• De la carta 
Dat .... : A 6 para la carta 
Acus •.•. La 6 á la carta 
Voc ..... Carta ú ¡oh carta! 
Abl. .... Con, de, en, por, etc.; 

la carta. 

:?J.U'RAL 

N om ..... Las cartas 
Gel' •.•. De las cartas 
Dat ... .. A ó para las cartas 
Acus .... Las 6 á las carfas 
V(lc .•... Cartas ú ¡oh cartas! 
A bl. .... Con, de, en, por, etc., 

las· cartas. 

92. OFICIO.-El sustantivo ejerce generalmente el 
oficio de sujeto ó complemento, algunas veces el de 
pred1'cado y otras está en vocativo. 

93. Sujeto es la palabra ó conjunto (le pnlabras, 
cuya existencia estado ó acción, se expresa por medio 
del verbo. 

Ejemplos: María es nuestra madre: Jesus padece; el niño 
reza; El hombre severo consigo mismo perdonajácilmente á 
l08 demás. 

lIlo;ría, Jesús, el niflo y el hombre sevet·o consigo mismo son 
los sujetos de los verbos es, padece, t'eza y perdona. 

94. Se CODoce qué palabra es el sujet<. anteponien­
do al verbo la pregunta ¿quién? pal'a las persouas Q 
cosas personificadas, ó ¿Q ue cosa? pam las cosas. 

En estas oraciones: JesÍl,8ama á todos; los diarios 
dicen que salió el ejército; me duelen las muelas; las 
palahras J,-S'ús, los diarios y laS' muelas ~on snjetos 
por ser las contestaciones á las pregu ntas: ¿q uién 
ama? ¿q uién dice? ~,qHé cosa duele? 

95. El sujeto está siempre en nominativo. 
96. Complemento, es la palabra (¡ conjunto de pala­

bras en que termina la acción del verbo directamente, 
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con la preposición á ú sin ella; v. gr: Cain mató á 
Abel; no ojendais al Señor; estu,diad la lección; Dios 
quiere la felicidad del hombre. 

97. El complemento directo está siempre en acnsa­
tivó. 

98. Complemento indirecto es la palabra ó conjunto 
de palabras que sirven para completar la significa­
ción del verbo; por eje~plo: da gracias á Dios, trata 
á todos con afabilidad. 

99. El, complemento indirecto está Ilnas veces en 
dativo y otras en ablativo. 

En los ejemplos anteriores á Dios está en dativo, y con 
rifabilidad en ablativo. 

100. Distínguese el complemento directo del indi­
red o en que el directo corresponde á la pregunta 
¿quién es? y el verbo en participio pasivo para las 
personas ó cosas personificadas, ó bien ¿qué cosa es? 
para las cosas. 

Si decimos Jesús ama al homb1·ej el sustantivo hombre es 
complemento directo, por que corresponde á la pregunta 
¿quién es amado? 

En esta oración: Los diarios dicen que salió el ejb-cito, las 
palabras que s,alió el ejército son tambien complemento di­
recto, ,por que corresponden á la pregunta ¿qué cosa es di­
cha? 

Pero si la contestación no correspr)Dde á dichas preguntas, 
es complemento indirect.o. 

Cuando se dice: Me duelen las muelas, el pronombre me, 
ó sea á mí, no corresponde á la pregunta ¿qt,é cosa es dolida? y 
por esto se conoce que es completamente indirecto. 

101. Predicado ó atributo es la palabra ó conjunto 
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de palabras, que modifican á la vez al verbo y al su­
jeto 6 complemento: v. gr.: Todos somos hermanos: sé 
virtuosa, aunque el mundo te haga trizas. 

El sustantivo hermanos es predicado, por que mo­
difica al verbo somos y al suieto todo~. El adjetivo 
virtuosa es predicado por que mod ifica al verbo sé yal 
sujeto tú sobreentendido. El sustantivo tr1~zas es pre­
dicado por que modifica al verbo haga y al Com ple­
mento te. 

102. El predicado está en e I caso del sujeto 6 com­
plemento modificado por él. 

En lus ejemplos anteriores, hermanos y vü·tuosa están en 
numinativo porque en este caso están todos y tú; b·izas está 
en llcusativo por que en este caso está te. 

Del adjetivo. 

103. NATURALEZA.-Adjetivo es una parte de la ora- . 
ci6n que se junta al sustantivo para calificarlo ó deter­
minarlo, como hombre triste, mil caballos. 

La palabra adjetivo se deriva de las voces latinas ad que 
significa junto y jacere colocar, y equivale por tanto á decir 
colocado junto al sustantivo. 

104. El adjetiyo se diferencia ctel sustantivo, en que 
éste puede estar por sí solo en la oraci6n, y el adje­
tivo necesita siempre del arri IDO de un sustantivo. 

Diciendo pluma, expresamos la idea cabal de un objeto. 
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Si sólo decimos buena, ignoramos qué cosa sea buena; pero 
al decir pluma buena, damos este calificativo á ia pluma. 

El adjetivo puede estar solo en la oración cuando se em­
plea sustantivado, ó sea dándole la fuerza significativa del 
sustantivo. 

105. Es sustantivado el adjetivo: 1" Cuando no se 
expresa en la oración el sustantivo á que califica ó 
determina, como los valientes conquistan la gloria, las 
vecinas disputan; el azul de los cielos; el quinto no matar. 

En vaiíentes se sobreentiende hombres; en vecinas se suple 
mujeres; en azul. color; en quinto, mandamiento. 

2° Tomándolo en toda la generalidad de su signifi­
cado sin referirse á sustantivo alguno, y en este caso 
siem pre es neutro, como lo sublime de las ciencias; 
nada tiene de hermoso. 

10n. ESPECfE . .......,EI adjetivo según su significado se 
divide en calificativo y determinativo. 

107. Calificativo es el que expresa una calidad del 
del sustantivo, como: hombre bueno; niño' malo. 

Bueno califica á hombre; malo califica á niño. 
10f;. Determinativo es el que limita la signiticación 

del sustantivo, como: tres hijos, tu casa, esta calle. 

Tres limita la significación de hijos; tu limita la de casa; 
y esta limita la de calle. 

109. Atendido .su origen se divide el adjetivo lo 
mismo que el sustantivo, en simple y compuesto, pri­
mitivo y derit·ado. 

Los derivados pueden ser: verbales y nominales. 
Los lilJl1I:uales ¡.;uedeu ser: ::mmentath;os, diliJiuuti­

vos, despectivos y nacionales. 
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Ejemplos de simples: rubio, diluviano. 
Compuestos: pelirrubio, antediluviano. 
Primitivos: grande, azul. 
Derivados: grandioso, azulado. 
Verbales: lector; de l~er; amable, de amar. 
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Nominales: orgulloso, de orgullo; celeste, de cielo. 
Aumentativos: de pícaro, picarón; de grande, grandazo, 

grandote, grandillón ó grandullón. 
Diminutivos: de chico, chiquito, chiquillo, chicuelo, chiqui­

tín, chiquitito, chiquirritito .• 
Despectivos: de malo, maluco; de negro, negrucho. 
En cuanto á los adjetivos verbales lo son todos los partici­

pios de presente y pretérito usados como adjetivos,. v. gr.: 
amante, obediente, transeunte, amado, temido, escrito, enju­
to. Son asimismo verbales los acabados en: ador, edor, idor, 
como: abrasador, emprendedor, decidor; en ero, ·era, como: 
pagadero, vividera; en ¡vo, iva, como: pensativo, f1lgitiva; en 
izo, iza, como: corredizo, enfermiza; en oso, osa (aunque ge­
neralmente derivan de nombres), como: costl'SO, mentirosa; 
en bundo, bunda, como: tremebundo, moribunda; en uru, ura, - . como: perjuro, madura; en able,. ~ble, como: amable, vendible; 
y a,lgUllOS en able, oble, uble, como: mueble, doble, voluble. 

110. Llámase adjetivos nacionales á los que deno­
tan la nación, pueblo y raza de donde proceden las 
personas 6 cosas, como: argentino, de la Argentina; pe­
ruano, del Perú; limeño, de Lima. 

111. CALlnCATlVOS -Los calificativos se dividen en: 
positivos, comparativos y superlativos. 

111 .. Positivos son los que signifi~all simplemente 
alguna calidad, como: bueno, malo, grande, pequeño, al-
to, bajo. . 

113. Comparati'vos son los que denotan comparación 
y son: mejor, peor, may0'-, menor, superior, inferior. 
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No existen otros én la lengua castellana. 

114. Se suple la falta de comparativos con los ad­
verbios tan, más, menos, antepuestos al positivo, como: 
tan hermoso, más hum'tlde, menos triste, 

Es grandísimo defect:> anteponer el .adverbio más 'á los 
comparativos: como: más mejor, más superior. . 

115. Los comparativos segúu . el adverbio que les 
suple, .son: de igualdad, de superioridad ó de injerio­
ridad. 

116. Comparativo de igualdad es el que expresa 
UDa cualidad comparada COfa otra sin aumento ni di­
minución, se le antepone tan y sé le pospone como; 
v. gr.: A11tonia es tan aplicada como Juana. 

117. Comparativo de superioridad es el que expre­
sa una cualidad aumentándola en comparación de 
otro. Se le antepone más y se le pospone que; v. gr.: 
Carolina es más aplicada que Juana. 

118. Comparativo de inferioridad es el que expresa 
una cualidad disminuyéndola en comparación de otra. 
Se le antepone menos y se le pospone que; v. gr.: An­
gélica es menos aplicada que Juana. 

119. Superlati'vos son los adjetivos que expresan la 
calidad en sumo grado,' como: malísimo, muy malo. 

120. Los superlativos se dividen en absolutos y re­
lativos. 

121. Superlativos absolutos son los que sin hacet' 
comparación ninguna, expresan la calidad en -sumo 
gmdo. Hay muchos en I¡uestra lengua y terminan eu 
ísimo ó érrimn, como: bonísimo, paupérrimo. 

122. Superlativos relativos 50n los que expresan la 
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calidad en sumo grado, comparándola COI! la de otros. 
Se les antepone el más ó el menos 6 se les pospone la 
preposici6n de, v. gl·.: Aurora es la más aplicada de 
todas,: Juan es el menos aplicado de todos. ' 

12.3. Los superlativos absolutos se forman de sus 
positivos añadi~ndo ísimo, cuando acaba en consomm­
te, ó sustituyéndola á la última letra del positivo, ~i 

es vocal, como de formal, formalísimo; de dulce, dul­
císimo. 

Entre los positivos terminados en consonante sólo hay fiel 
que tiene el superlativo irregular fidelísimo. 

124. Tienen superlativo irregular: 
1° Los positivos que en la penúltima sílaba tienen 

el diptongo ie, que pierde la i como tierno, ternísimo; 
y los que tienen ue que la cambian en o, como de 
bueno, bonísimo; de nuevo, novísimo. 

Siguen esta, regla ardentísimo, certísimo, destrísimo, lucen­
tísimo.~~valentísimo. 

2" Los terminacos en ble cam bian esta sílaba en bilí­
simo, como de amabla,'amabilísimo. 

Se exceptuan doble, feble y endeble. 

3· Los terminados en io cambian en ísimo como de 
amplio, amplísimo; menos frio y pío que forman los 
superlativos friísimo, piísimo. 

4° Algunos forman el superlativo en érrimo, y 60n: 
de acre ó ágl'io, acérrimo; de áspero, aspérrimo; de cé­
lebre, celebérrimo; de íutegro, integérrimo, de libre, li­
bén'imo; de mísero, misérrimo; de pobre paupérrimo y 
también pobrísimo; de pulcro, pulquérrimo; de salubre, 

3 
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salubérrimo; y u~érrimo que significa muy abundante, 
tomado del positivo latino uber, abundante. 

5° Finalmente hay seis superlativos irregulares ql1e 
corresponden á los comparativos castellanos en esta 
forma: 

Pu.itivos Comparativos S uperl ati\'os 

bueno . mejor óptimo 
malo peor pésimo 
gra[Jde mayor máximo 
pequeño menor mínimo 
alto superior sumo.6 supremo 
bajo inferior Ínfimo 

Los terminades en: co y go, cambiall esta sílaba en quí ó 
gul por raZÓn ortográfica, como: de loco Joquísinio; de vago 
vaguísimo. 

No obstante, antiguo tiene antiquísimo y amigo amiguísimo 
y también amicísimo."-Benéfico, magnífico,"munífico cambian 
la o en entísimo, como beneficentísimo. 

Obsérvese también que- benévolo-t.iEme el superlativo bene·­
volentísimo, sabio sapientísimo, sagrado sacratísimo y simple 
sim plicísimo. 

125. El superlativo absoluto se suple con el adver­
bio muy antepuesto al positivo, como muy santo, mu.1l 
ilustre. 

NótesE: que el verdadero superlativo encarece más que el 
iupletorio la calidad del positivo. . 

Para hacer 'un superlativo no han de emplearse las doe 
formas expresadas, diciendo v. gr.: muy solemnísimo. 

Tampoco es lícito anfeponer al comparativo Ó al superlati-
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vo el adverbio de comparación, aunque dijo Juan de Mena: 
de tan riquísimos techos. 

126. ADJETIYOS DETERMINATIVOS.-Los adjetivos de­
terminativos se dividen en numerales, posesivos; demos­
tratu:os é indefinidos. 

1'27. Adjetivos numerales son los que significan nú­
mero y sirven para contar. 

128. Los nUlllerales se dividen en cardinales, ordina­
les, partitivos y proporcionales. 

129. Cardinales son los que significan un númet'O 
sencillamente, como uno, dos, veinte, mil. 

Se llaman cardinales por ser como principio de to­
das las combinaciones numéricas y en tal concepto 
son adjetivos. 

130. Los numerales uno y ciento se transforman en 
un, cien, cuando preceden inmediatamente á los sustau­
tivos, v. gr.: un amigo, cien pesos; pero fuera de este 
caso conservan todas sus letras. Así decimos, se puede 
apostar. ciento contra uno~ 

131: Ordinales son, los que sirven para contar por 
órden, como primero, segundo. vigésimo, postrero. 

Estos son adjetivos; pero si decimos; un enarto de gallina, 
el quinto de 81t8 bienes, ya en tal caso dejan la condición de 
adjetivos, toman las de nombres partitivos, y resultan por 
~onsecueñcia sustantivos. 

132. Los ordinales primero, tercero y postrero pier­
den la última letra cuando preceden al sustantivo, y 
así decimo~ el primer aniv'3rsario, el tercer día, el pos­
trer dudo. 

El ordinal tercero á veces conserva su última sílaba aunque 
vaya antepuesto, pues también se dice: el tercero día. 
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Los partitivos y proporcionales son de naturaleza análoga 
á los sustantivos de igual índole, ya con dos. terminaciones 
como medio, media, tercio, tercia; ya de una, como doble, 
cuádruple. 

Los adjetivos numerales son determinativos por excelen­
cia por que determinan realmente la extensión en que debe 
tomarse el sustantivo Pero siguiendo la autoridad de casi 
todos los gramáticos incluimos entre 108 determinativos no 
sólo á los indefinidos, sino aun á los posesivos y demostra~ 
tivos, dejando solament.e ios relativos porque tienen un carác­
ter pronominal más pron uncia do. 

133. Adjetivos posesivos son los que 11mitanla sig­
nificación del sustantivo con la idea de posesi6n 6 per­
tenencia, y son: mío, tuyo, suyo, nuestro, vuestro, con sus 
plurales 6 femeninos, v. gr.: libro mío, vuestras plumas, 
papeles tuyos. . 

Mío, mía, tuyo, tuya, suyo, suya, cuando van antepuestos 
al nombre, pierden, así en singular como en plural, los dos 
primeros las vocales a, o, y los otros las silabas yo, ya; se 
diee pues: mi padre, tus advertencias, su fortuna. 

Nuestro y vuestro se refieren á una persona sólo cuando 
hablan personas de autoridad ó se les habla, como cuando un 
rey dice: Nuestro consejo, ó se le dice Vuestra Majestad. 

134. Adjetivos' demostrativos son Jos que limitan la 
significación del sustantivo demostrando 6 señalando 
su proximidad 6 distancia y son este, ese, aquel, con 
sus plurales y femeninos, como: ese libro, aquellas plu­
mas. 

Las inflexiones neutras esto, eso, aquello, nunca son adje­
tivos sino pronombres. 

Este den ota lo que. está cerca de la persona que 
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habla, ó lo que se cunsidera presente ó más próxi­
mo; ese designa 10 que está cerca de la persona de 
quién se habla, ó lo menos próximo; aquel indica lo 
que está lejos de las personas que hablan ó lo más dis­
tante Ejemplos: esta enfermedad me consume; ya de­
jarás esas manías; aquellos soldados son valientes. 

Son demostrativos compuestos los adjetivos este, y ese, 
cuando forman una sola palabra con el adjetivo otrO", de este 
modo: estotro, esotro; estotra, esotra: estotros, esotros: esto­
tras, esotras. También lo son aqueste y aquese; pero ya no 
se emplean sino en verso. 

135. Adjetivos indefinidos son los q ne limitan la 
significación del sustantivo de un modo vago y gene­
ral, tales 'como alguno, ninguno, pocos, muchos, var.ios, 
etc., por ejemplo: ningún mueble, varias sillas. 

Hay adjetivos indefinidos que no cambian de género ni 
número, como: carla; otr0s carecen de singular, como: varios; 
otros m,· cambian de terminación. para el género pero s( para 
el ruímero, como: semejante. 

136. ACCIDENTES: Los accidentes gramaticales del ad­
jetivo son los mismos que del sustantivo: géne1'o, nú­
m~ro y caso. 

El adjetivo es del género neutro cuando significa lo 
indeterminado y genérico, corno: lo bueno, lo malo. 

137. Los adjetivos son de uua ó do~ terminaciones: 
de una, como: baladí, grande, precoz, valiente, vil; de 
dos, como bueno, buena. 

138. Los adjetivos de una terminación sirven indis­
tintamente para los tres géneros, como: el niño cor­
tés, la niña cm'tés, lo cortés. 
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L39. Los adjetivos de una terminación. acaban en 
a, e, i, J, en, un, in, r, s y z, como helga, alegre, ba-' 
ladí, fiel, hebén, ruín, común, familiar, francés, capaz. 

140. Los adjetivos de dos terminaciones sinen la 
primera para el género masculino y neutro y la se­
gunda para el femenino, ("omo: libro bueno, lo bueno, 
mesa buena. 

141. Los adjetivos de dos terminaciones acuban en 
0, an, on, or;. como santo, haragán, comilón, roedor; 
ciertos diminutivos en de,ote, corno regordete, grandote; 
y los ac~bados en consonante cnando significan nacio­
nal idad, como: espajiol, andaluz, genovés. 

142. El femenino de los adjetivos de dos terminacio­
nes se forma cambiando la última vocal en a, ó aña­
diendo a después de la consonante final, corno: de santo 
santa; de roedor, roedora. 

143. Exceptúanse algunos en or que rechazan la ter­
minación femenina, tales como exterior, inferior, mejor, 
peo'r, superwr. 

Superior no siendo adjetivo sino sustantivo, admite la de­
sinencia femenina, v. gr.: La superiora del convento. 

li4. Bueno, malo, alguno, ninguno, pierden la úl­
tima vocal cuando se anteponen al nom bre sustantivo 
á que se juntan. Así se dice: buen seiior, mal hombre, 
algún día, n'ingün reinado, en lugar de bueno señor, ma­
lo hombre, ete. 

145. Santo pierde la última sílaba cuando se ante­
pone á los nombres sustantivos propios de los santos. 
Así se dice: San Pedro, San Pablo, San. Juan; y solo 
se pt'on uncia entero e,n éstos: Santo Tomás, Santo To­
l'ibio, Santo Domingo, Santo Cristo, Santo Angel. 
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H6. Grande cuando se antepone á los sustantivos, 
pierde ó conserva la última sílaba sin regla fijul.HH:l 
ello. No obstante, cuando se refiere á la e5timación y 
excelencia ·de la cosa á que se aplica,pierdé por lo 
regular la última sílaba, como gran scñm', gran caba­
llo. Pero la conserva cuando se refiere á cantidad ó 
tamai'io, como niño grande, mesa grande, si bien en 
este caso el adjetivo está pospuesto. También. puede 
conservarla cuando precede á Ul! sustantivv que em­
pieza por vocal, como grande alma, grande hombre. 

Los adjetil'os carla y demás se refiere sin alteración algn­
na, así al singular como al plural; pero cada carecé de apli· 
cación al género ne.utro, y no se usa en plural sin ir acompa. 
ñado de algún nnmeral absolutú; v. gr.: cada seis días, cada 
mil días. 

H7. El ¡:;lural de los adjetivos se forma lo mismo 
que el de los sustantivos. 

148. El adjetivo se declina juntándole un sustanti­
vo. flor ejemplo: Nominativo, El niño aplicado, etc. 
6 bien: Nominativo, Esta mesa, etc. 

El adjetivo admite forma neutra pero tiene sola­
mente singular y carece de vocativo. Ejemplo: 

N om .... Lo bueno Acus .... Lo, á lo bueno 
Gen .... De lo bueno Ab\. .•. Con, de, en, por, 

. Dat . . A, 6 para lo bueno sin, sobre, lo bueno 

149. OFICIO. - El oficio q!le en la oración ejerce el 
adjetivo es califi.car 6 determinar al sustantivo ó ser 
su predicado. 

Ejemplos: El niño dócil es amado de sus padres. 
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D6cil califica , niño; sus determina á padres; amado ,eS 

predicado de niño. ' 
Me creo sa bio y soy ignorante. Sabio es predicado de me; 

ignorante lo es de yo. 

Del prononlbre. 

150. NATURALEzA.-Pronornbre es una parte de la 
oración que se pone en jugar del nombre, para eyital' 
su repetición. 

Pt·O es una preposición latina que significa en lugar de. 
Pronombre dice, púes, en lugar del nombre. Cuando se dice: 
Tú )0 dijiste, el pronombre tú está en lugar del nombre de la 
persona á quien se habla: v. gr.: Antonio. 

En lugar de decir: La profesora explicó la. lección á sus 
discípulas, y las discípulas estudiaron la lección, se dirá: y 
éstas la estudiaron. El pronombre éstas está en lugar de las 
discípnla!"YJa en lugar de la lección. 

151. ESPECIE.-Los pronombres son' de .:inco espe­
cies:' personales demostrativos, posesivos, 'relativos é indi­
jinidos. 

152. Pronombres personales son los que se ponen 
en lugar de los. n'om bres de personas ó cosas. ' 

153. Los pronombres pereonales son ti'es: yo, tu, él. 
Yo, se pone en lugar de la persona que hahla,y por 
eso, gramaticalmente se llalDa primera persona; Ut en 
lugar de aquella á qúien se habla y es la segunda; 
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él en lugar de la tercera persona ó cosa personificada 
de quien se habla. 

1M. Las palabras el, la, lo, los, las, son artículos 
cuando se juntan con nombres ó palabras que hagan 
oficio de nombres, corno: el tiempo, la eternidad, el men­
tú' de las estrellas, el sí de los super~ores. Son pronom­
bres cuando se juntan con verbos, como: él habló; l/e­
vá1'onlas. 

155. Pronombres demostrativos son aquellos con 
que se desm uestran ó señala n las personas ó cosas. 

156. Los pronombres demostrativos son tres: éste 
que cambia en ésta, esto, éstos, éstas: ese que varía en 
esa, eso, C80S, esas; aquél que muda en aquella, aquello, 
aquéllas, aquéllos; según el género y número á que 
se refieren. 

Ejemplos: éste que es su hermano, lo dijo; esa, lo compró; 
aquel es mi bastón; eso se verá: ¿compraste aquello? 

157. Pronombres posesivos son los que denotan po­
sesióR-ó pertenencia. 

158, Los pronombres posesivos son tres: mío, cuyo 
femenino es mía y sus plurales nuestro, nuest1'a para 
la primera persona; tuyo, tuya, vuestro y vuestra para 
la segunda; y suyo, suya para la tercera. 

Ejemplos: el libro es mío; vuestras serán hldas mis cosas; 
Jo que es sUyú no es tuyo. 

159. Los pl"onom bres demostrativos y posesivos se 
diferencian de los adjetivos de la misma clase en que 
los adjetivos e~án siempre unidos al sustantivo, y los 
pronombres están solos ocupando lugar de un nombre, 
Por ejemplo: estas cosasno son tuyas. Estas es adjeti­
vo y tuyas es pronom breo 
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160. Pronombres" relativos son los que se refieren á 
persona ó cosa ya nom urada, la cual se "llama ante­
ccd{nte. 

Por ejemplo: El libI'O que lees. 
Libro es el antecedente, y que es el relativo. 

161. Los pronombres rel-ativos son cuatro: que, cual, 
quien, cuyo. 

162. Pronombres ind"efinidos son los que señalan 
vagamente las personas ó cosas. 

16.3. Los pronombres indefinidos son nueve: alguien, 
nadie, tal, alguno, cuantos, ninguno, otro, uno y de-
más. 

Ejemplos: alguien viene; alguno lo hizo; cuantos me vieron 
lo saben; lo vieron Pedro, Juan y demás que allí estaban; na­
die lo ignora, no hay ninguno: que venga otro; no" está uno 
de humor; tal lo dice y no lo cree. 

Los relativos tal, cual y quien "se usan como indefinidos 
cuando no tienen antecedente expreso á quien referirse, como 
cuando decimos: todos cual m8s, cual menos; tal habrá 
que no lo crea; quien aconseja la retirada; quien murü' pe­
leando. 

También es indefinido el pronombre que cuando carece de 
antecedente "y significa qué cosa, qué motivo, qué objeto. 
Así se dice: ¿qué haré? por ¿qué cosa haré? ¿qué te trae? por 
¿qué motivo ó qué objeto te trae? 

164. ACCIDENTES.-Los accidentes del pronombre son 
euatro: persona, género, número y caso. 

165. Persona es la forma q ue tom~ el pronombre 
para manifestar si representa al q lle habla, Ó á quien 
se habla, 6 de quien se habla. 

166. Las personas gramaticales soÍl tres, llamadas 
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primera, segunda y tcr~era. La primera es yo, ósea 
la que habla;-Ia segunda tit, Ó cou quien se hab-Ia; la 
tercera él, ó aquella de quien se habla . 

. Usted, síncopa de Vllestra merced, usarsed, ó vuesed, es pro­
nombre de segunua· persona, porque desi~na aquella con quien 
se habla, pero acompaña al verbo en terce:'a persona, como: 
usted dijo: ustedes dijeron. 

Así también los tratamientos usía, su reverencia, SIl majes­
tad, etc., SOIl pronombres de segunda persona. 

167 Se llaman afijos los pronombres que van pospues­
tos ·al verbo formando con él una sola palabra por 
ejemplo: buscáronlo, casti,qáronlas. 

Se denominan 1m'fijos las sílabas ó restos de sílabas que 
se anteponen á la raíz para completar la estructura de las 
palabras y sttbfijOB á las sílabas ó rebtos de sílabas que se 
posponen á la raíz para completar el stmtido de las paIabras. 

168. Los pronombres son de tres géneros . 
.1~os· personales yo, tú, - si',' se, sirven para el género 

masculino y femenino; él tiene el femenino ella y los 
neutros ellos y lo. 

Los demostrativos tienen tres termi naciones: éete; 
ese, aq uél para el género masculino; ésta, esa, aq ué-
11a para el fe menino; esto, eso, aq ueHo para el neu­
tro. 

Los posesivQs tienen dos terminaciones: mío, tuyo, 
suyo para el género masculino, y mía, tuya, suya para 
el femenino. 

Las termimlciones masculinas del singular empléan­
se también como neutros, como: lo tuyo nada vale. 

Los relativos que y cual sirven para los tres géneros: 
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quien para el masculino y femenino, cu,yo tiene el 
femenino cuya. 

Ejemplos: El hombre que viene. La mna que obedece. 
Lo que sucede. En estos tres casos el relativo que equivale 
á el cual, la cual, lo cual. Je~ús es quien salva. María es 
quien pide. 

Los indeterminados álguien, nadie y tal sirven para los dos 
géne¡·os; alguno, cuantos, n~nguno, otro y uno cambilm la (J en 
a para el femenino; demás es del género del artíclIlo que lle· 
va. Que cuando es indefinido, siempre es neutro. 

169. El plural de los pronombres se forma del úiodo 
siguiente: 

Yo tiene el plural nosotros, nosotras; _tú, vosotros, vos­
otras, vos; él y ella; elloN, ellas. Se, si sirven para sin­
gular y plural. 

Este, ese, aquel tienen los' plurales éstOIS, esos, aq ué-
1I0s; que sirve par.a ambos números; y los demas si­
guen la. regla de los nombres. 

Con cual y quien y con sus plurales cuales y quie­
nes se forman los pronombres com puestos 'cualq 11 ier ó 
cualquiera y quienquier ó quienquiera, y sus plura­
les cualesquier ó cualesquiera y quienesquiera. 

La irregularidad con que se usa 108 pronombres así en la 
conversación como en la escritura familiar, nos recuerda las 
siguientes oportunas observaciones de un hablista eminen­
te (1) . 

• Los usos sociales han establecido diferencias en el modo de 
tratarse las personas según su posición respectiva; y como en 
el discurso de un escrito na cambia la situación del que escribe 
ni la de aquel á quien se escribe, es natural que se guarde 

(1) Rufino José Cuervo, 
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siempre un mismo tratamiento. Si se ha comenzado á tratar 
en vos á una persona es por reconocerla constituida en digni­
dlid, ópor que lo solemne de la ocasión no permite' el fami­
liar y cotidiano usted ni el afectuoso tú; si se ha comenzado 
con el tú, es una frialdad cambiarlo en usted ó vos. 

Sólo en las obras dramáticas y en ciertas acasiones estos 
cambios se usan para determinar las transiciones en las rela· 
ciones de las persvnas. 

El que empiece nombrándose 'fIOS, no ha de intercalar el yo 
y al contrario. 

Es tan coml1n como repugnante el empleo del pronombre 
'vos en lugar de tú en la conversación familiar; cosa de todos 
sabida debe ser que el uso de vos está circunscrito hoy á los 
casos' en que se dirige la palabra á Dios, á las personas cons· 
tituidas en dignidad y en general al estilo elevado. 

Si el uso que hemos dicho se hace de vos fuese constante, 
seria soportable; pero nadie dice os donde debe emplearse, 
sino que en su lugar se usa el te, de lo cual resulta un men­
jurge que encalabrina los sesos; todos hemos oído, y Dios 
sabe si aún habremos dicho: e Vos decís eso, pero te aseguro 
que no es cierto •. Pasa de aquí el desacuerdo, pues ó se usa 
la seg1}Jlda persona del singular. .del verbo en vez de la plural, 
como evO S lo pedías. ó se corrompe bárbaramente la propia de 
plural, como evos si que lo querés., Todo esto se evita diciendo 
siempre tu e con sus modificaciones te, ti) entre personas. 
que se tutean y reservando vos para los casos indicados 
arriba. 

170. Los prunombres se declinan lo mismo que los 
nombres, menos cuyo que equivale al genitivo de quien 
y los personales que varían de terminación en algu­
nos casos. 
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Primera persona 

SING. lHASC.Y FEM. PLURAL MASC. PLURAL FEMENINO 

Nom ...... Yo ..... Nos ó nosotrOs ....... Nos 6 nosotras 
Gen . .... .. . .... De nos ó nosotros .... De nos ó nosotras 

{ A mi. ...... A nos ó nosotros ..... A nos ó nosotras 
Dat ... { Para mí. .. Para nos Ó nosotros .. f>ara nos ó nosotras 

l Te ....... Os ...•........... Os 
A {A mí ....... A nos Ó nosotros .... A nos ó nosotras 

cus.. l\le, ........ Nos. : .............. Nos 
Abl. .... De, en, por, si, sobre mí, ó conmigo, nos Ó nosotros, nos 

ó nosotras. 

Segunda persona 

SING. MA.SC. y FEM. PLURAL ~IASC. PLURAL FEMENINO 

Nom ...... Tu ...... , Vos ó vosotros ...•. Vos ó vosotras 
Gen ..........•..... De vosó vosotros ... De VOF! ó vosotras 

{ A tí ......•. A vos ó vosotros ..... A vos ó vosotras 
Dat ... { Para tí ...... Para vos ó vosotros .. Para vos 6 vosotras 

l Te ......•• Os .............••••. Os 
A { A tí ......•. A vos ó vosotros ..... A vos ó vosotras 

cus.. Te .......... Os ••..•••......•.... Os 
Voc ..••• Tú .•..... Vos Ó vosotros ....•. Vosó vosotras ..... 
Abl ...... De, en, por; sin, sobre tí ó contigo, vos'ó vosotros, vos 

ó vosotras. . 

Tercera persona 

SING. MASC. SInG. FEM. PLURAL MASC. PLURAL FEM. 

Nom .... El. .... EÍJa ........... Ellos .......... Ellas 
Gen ..... De él. .De ella ........ De ellos. . .•.. De ellas 

~A él. ... A ella ..... : ... A ellos ........ A ellas 
Dat ... ,Para él.. Para ella ...... Para ellos ...... Para ellas 

.Le ...... Le .. ; .•........ Les ............ Les 
Acus { A él. .. A ella... . .... A ellos ........ A ellas . 

.. Leólo.La .........•. Los ............ Las 
Abl. ' ... Con, de, en, por, sin, sobre 

. E!. .... Ella ..... , ...•.. Ellos ...... ', ..• ELas 
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El usar la forma les en acusativo, es reprensible inco­
rrección. 

No faltan autorel'. de nota que usan en dativo las formas la 
y las, idénticas á las del acusativo. Ejemplo es queno debe 
imitarse. 

Antiguamente se usaba el contracto de la preposición de y 
los pronombres el, ella, ello, ellos, ellas, como sucede todavía 
con el artículo el, que se dice del. 

Como se ve en la precedente declinación, cuando 
mí, tí, sí, van precedidos de la preposición con, forman 
con ella una sola palabra, y se les añade ]a termina­
cióngo. Conmigo, contigo, consigo. 

171. Las palabras sI, se son variantes del pronom­
bre él, que solo tiene uso en genitivo, dativo, acusati­
vo y ablativo, en esta forma: 

Genitivo .... De sí. 
Dati vo .... " A ó para sí, se. 
Acusativo... Se, á sí. 
Ablativo ..•. De, en, por, etc. sí, consigo. 

Esta declinación es igual para los tres géneros y no admi­
te variación del singular al plural. 

Evitamos con el se el mal sonido que produciría la con-. 
currer.cia de dos casos distintos del mismo pronombre: si á 
la pregunta ~le leiste la carta? contestásemos: ya le la leí, 
reflultaría un sonido ingrato que se excusa diciendo: ya se 
la leí. 

172. OFICro.-El pronombre ejerce en ]a oración los 
oficios de sujeto, complemento 1) predicado. 

Ejemplos: El hombre recto prefiere siempre el deber al 
placer; este procura un goce momentáneo, aquel le darú un 
eterno gozar. 
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Este es sujeto de procura, aquel es sujeto de dará. Los dos 
le son complementos Indirectos de los mismos .verbos. 

Cuando tú te convenzas de que la debes aprender, estudia­
rás la lección. Tú es sujeto de convenzas; te es complemen­
to del mismo verbo; la es complemento de aprender. 

Esta es mi dicha: saber que obedeciendo cumplo la volun­
tad de Dios. Esta es predicado de dicha_ 

173. El pronombre se ejerce el ofieio de comple­
mento cuando dá á los 'verbos el carácter de recípro­
cos ó reflexivos, como se mata, mátense; y en estos 
casos es pronombre personal. Pero no ejerce oficio 
ninguno en la ol'ación, cuando imprime á un verLo 
el carácter de impersonal, como se dice, cuéntase, 6 pa­
sivo, como se desea la felicidad. En estos casos el 
pronombre se es indefinido, y se usa como mero sig­
no de impersonalidad 6 pasividad. 

Ejemplos de se impersonal: Se pelea por la patria. En esto 
se gana muy poco.· 

Ejemplos de se indefinido: Se admira la elocuencia. 
Se fertilizan los campos. O sea: La elocuenci:;. es admirada. 

1"os campos son fertilizados. 

Del verbo. 

174. NATURALEzA.-Verbo es una parte de la ora­
ción que se conjuga y que designa esencia, acción ó 
estado, casi siempre con expresión de tiempo y de 
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persona, como: Dios es, el canario cantará, Luisa mu­
rió, la pared caía. 

La palabra es designa la esencia ó existencia de Dios; can· 
tará denota la acción del canario; m¡,,·ió expresa el ,estado de 
Luisa; caía es el estado de la pared. _ 

Verbo procede de la voz latina verbum que significa pala­
bra . 

• Nada es más importante 'en la gramática de una lengua 
que el perfecto conocimiepto de las verdaderas formas del 
verbo. (1) El verbo es pues la palabra principal de toda'len­
gua. Sin un verbo expreso ó sobreentendido no puede for­
marse !ln concepto cabal. 

175. Con1ugación es la reunión ordenada de las va­
riantes del verbo. 

Conjugar viene del verbo latino conjugat·e que quiere decir 
juntar ó sea reunir en un' grupo las variacioneb del verbo. 

176. Tres son las conjuguciones del yeL·bo: la prime­
ra de los acabados en ar como hablar; la segunda de 
los acaLados en er como beber, y la tercera en ir como 
d~cif: 

177. ESPECrE.-EI verbo según su significación, es 
sustantivo 6 esencial y atributÍ1Jo. 

178. Verbo sustantivo 6 esencial es el que denota lá 
sustancia 6 esencia de los objetos y es únicamente el 
verbo ser. 

,Este verbo denota la su!!tallcia 6 esencia de los objetos por 
qne los distingne de los demás, mostrando lo que son ó como 
son, con el auxilio de un sustantivo, de un adjetivo, de otro­
verLo en infin~tivo y, á veces, de un adverbio. Ejemplos: 

ll) Goold BrOWD. .Grllmmar of EDglish Grammars. 
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El hombre es mortal; María es abnegada; eso es creer; yo soy 

así. 

179. Verbo atributivo es el que ademas de la exis­
tencia de los objetos, denota la acción ó el estado de 
los mismos, como amar, dormir. 

Amar, dormir, equivnlen á ser amante, que denota la ac­
ción de amar, 6 ser durmiente que denota el estado de dor­
mir. Los adjetivos 6 participios amante y dmmiente son los 
pr~dicados 6 atributos d!,!l sujeto sobreentendido. Por esto 
se llaman tales verbos atributivos y también adjetivos. 

180. En los verbos atributivos se distiuguen dos 
clases: activos y neutros. 

181. Activo ó transiti vo es el verbo cuyaacci6n pasa 
6 puede pasar á otra person a 6 cosa como amar á la 
Pátl"il1; aborreCe?' el vicio, decir verdad. 

La acción de amar pasa á la Pátria¡ la de aborrecer pasa 
al vicio y la de decir pasa á verdad. 

18'2,. Neutro es el verbo cuya acción no pasa de nna 
persona 6 cosa á otra, como nacer, morir. 

La acción de nacer 6 morir permanece en -el sujeto qu~ 
nace ó muere. 

183, Se. conoce que un verbo es activo cuando se le 
puede añadir como complemento las voces á alguno, 
ó alguna cosa; y si no se le puede añadir-este comple­
mento, es neutro. 

Por ejemplo: Amenazar y comprar son activos por que se 
pnede decir: amenazar á alguno, comprar alguna cosa¡ pero 
morir es neutro por que no se puede decir, como comple­
mento, mOrir á alguno 6 morir alguna cosa. Si se dijere al­
guna cosa muere, la cosa es sujeto y no complemento. 
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También se conoce que un verbo es activo cuando puede 
hacerse la oración por pasiva, eOlllo: alguno es amenazado, 
alguna cosa es eom prada. _ 

Hay verbos que, según el sentido en que se usan, son ac­
tivos ó neutros, pues si se dice por ejemplo: votar á alguno, 
es activo: si se dice: alguno vota, es neutro. 

Apuntar es activo cuando significa asestar, en,lerezar, enca­
minar, dirigir el tiro de un arma de fuego, señalar, subrayar, 
apuntar ('on el pnntero ó con el dedo, tomar apuntación, 
noticia, señalar ligel'amente un asunto, asegurar superficial­
mente como se hace con la tela que se estira con clavos sin 
remachar etc. y cs neutro usado en el sentido de principiar 
á. manifestafse ó descubrirse alguna cosa como apuntar el 
día, el bozo, la baJ'baJ los síntumas ele algo, sacar la punta á 
una Jancetft etc. En este caRO se hallan despuntar y OtfOS se­
mejantes. 

184. Los verbo9 según su conjugación se dividen ell 
'f'egulares é irregulares, 'reflexivos y recíprocos, imperso­
nales y unipersonales, dejectivos y auxiliares. 

185. Verpo regular es ei .. q ne conserva sus letras 
raQicüIes en todos los tiempos y personas, y toma las 
terminaciones de la conjugación á que con'esponde, 
como cantar, creer, combatir. 

18fi. Letras radicales SOl! las que preceden á las ter­
minaciones .ar, er, ir del intinitivo. Las letras am son 
radicales de amar; lem de temer; part de partir. 

187. Terminaciones son las letras que siguen á lIlS 

radicales; v. gr. en am·a y am-aremos, u y aremos son 
las terminaciones. 

188. Irregular es el verbo que en algunos tiempos 
ó personas altera las radicales ó las terminaciones, 
como duerm-o de' dormit·; val-go de va-Ier; quis-e ele 
~uer·er. 
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189. Reflexivo ó reflejo es el "erbo cuya acción vuelo 
ye á la m ¡sma persona ó cosa que la ~iecuta como 
yo me visto, tú re bañas, ella se mlra. 

En mnch(}s de estos verbos, si bien el sujeto ejel~uta la 
acción de un modo positivo, só10- la recibe aparentemente. 
como yo me quejo, tú te arrepientes, él' se engaña. 

Ray verbos esencialm~nte reflexivos como arrepentirf'e, y 
otros lo son accidentalmente, como estimarse, que puede con­
jugarse, cumo activo. 

190 . .Reciproco es el verbo q ne denota reciprOcidad 
ó cambio mútuo de acción entre dos ó más personas: 
v. gr. : Josefina y Carolina se cartean; vosotros os tu-
teáis. -

Los pronombres con que se conjuga un verbo reflexivo ó 
recíproco son siempre de una misma persona y además uno 
de ellos es sujeto y el otro complemento. 

Los verbos reflexivos y recíprocos reciben la denominación 
comlÍn de pronominales. . ' 

191. Verbo impersonal es el que no tiene sujeto 
como llueve, cuentan, se dice. 

192. -Hay dos clases de verbos; personales propios é . . 
tmproptos. 

193. Impersonales propios son los que s610 pueden 
conjugarse en las terceras personas del singular, como 
nzeva. 

Todos los propios significan vanaClOnes atmosféricas, y 
son: alborear, anochecer, amanecer, diluviar, esca.rclíar, gra­
nizar, helar, llover, lloviznar, nevar, relampaguear, tronar, 
ventisq uear. 

194. Impersonales impropios son los que, pudiendo 



ANALOG!A 53 

usarse en todas las personas, toma n el caráctel' de 
impersonales euando no tienen sujeto; y se conjugan 
ó en las terceras personas del plural, como dicen, anun­
cian, etc., Ó e~ las terceras del singu\¡tl' con el pro­
nom bre se, como se "efiere, se supone etc, 

195. Verbo unipersonal es el que sólo se emplea 
en el infinitivo y en las terceras personas de todos los 
tiempos, como: hay guen'a; hace tres meses, conviene es­
tudiar, acaecieron muchas desgracias. 

Como se ve, los sujetos g'llerra, tres 'meaes, estudiar y mu­
chas desgracias, van pospuestos. 

También los hay propios é impropios como los imperso­
nales. 

Propios, acaecer, acontecer, suceder, constar (por ser claro 
ó manifiesto) convenir, importar (por s!lr conveniente). 

Imp"opios: haber, hacer, ser, estar. 

196. Haber y hacer pueden tener el singular ó- plu­
ral sin que el verbo varíe rle número, por ejE!mplo: 
hay fruta; habrá .qente; dos mios há; h.ace frío; hacia me­
ses que ...• 

19';, Los verbos unipersonales pueden tener sujeto, 
los impersonales nó. 

198. Defectivo es el verbo que carece de algunos 
tiempos y personas, como: soler, abolir. . 

199. Verbos auxiliares son los que sirven para for­
mar los tiempos compuestos, como el verbo haber: y 
el verbo ser cuando forma la voz pasiva. 

Por ejemplo: yo había leído; ellos habrán estudiado; tú fuis­
te querido. Había, habrán y fuiste, son verbos auxiliares. 

200. El verbo haber puede ser auxiliar, activo y uni­
personal. 
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201. Es auxiliar el verbo haber cuando ayuda á la 
conjugación de otros' verbos y á la suya p.ropia, y en 
tal concepto sólo consta de los tiempos simples. 

202. Es activo el verbo haber cuando equivale á te­
ner ó poseer, y en este caso tiene todos, los tiempos, co­
lIla: hu bo necesidad de tí. 

203. El verbo haber es unipersonal cuando sólo 
tiene las terceras terminaciones del singular, como: 
hace un año ó hace seis mios. 

204. Además del verbo haber son auxiliares, tener. 
deber, dei(J,r, estar, quedar y llevar. 

205. Tener es auxiliar cuando sirve para formar los 
tiempos de obligación, como tuvo que callar. 

206. Deber- es auxiliar cuando vá seguido de la pre­
posición de significando duda, presunción Ó sospecha; 
v. gr.: debe de estar tmscol'dado; debia de pensarlo 
así cuando '10. dijo. 

No usándose en este sentido es viciosa la interposición de' 
Juana debe estar agraaecida y Juana debe de estar agradecidas 
son dos expresiones de muy diferente significado. 

207. Dejar, estar, quedar y llevar, son auxil ¡ares. 
así como el verbo tener, en la formación de los tiem­
pos de otros-verbos cuando el participio pasivo de 
eilos se une como tal, esto. es, en sentido indetermi­
nado; p'or ejemplo: dejaron dicho que vendrían mañana; 
está mandado que se hagan -rogativas; quedó resuelto 
que se adoptaría este .libro; llevo entendido que iamás 
lo consentira; tengu pensado ir á Salta. . 

208. Según su origen puede el verbo ser, simple y 
compuesto, primitivo y derivado. 
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Las definici'mes de esta clase de verbos son las de la misma 
clasificación del nombre. 

Ejemplos de verbos simples: correr, decir; compuestos: 
recorrer, bendecir; primitivos: hablar, roer, asir; (lerivlldo~: 
nominal, agujerear-verbal, corretear -ad verbial, encimar­
pronominal, tutear. 

209. ACCIDENTES: Los accidentes del verbo son cinco: 
voz, modo, tiempo, nümero y persona. 

210. Voz es la forllla que toma el "úbo para indicar 
si el sujeto es peL'sona agente ó paciente. 

211. .Las voces son dos: activa y pasiva. 
Voz activa es la que indica que la acci6n del verbo 

es ejecutada por el sujeto, COIllO yo amo. 
Voz pasiva es la que indica que la acción del verbo 

es recibida por el sujeto, como yo SfJy amada. 

Los verhos castellanos careeen propiamente de voz pasiva. 
La forma compuesta del verbo ser y un pa1·ticipio de prel é­
rito no es más que un modo de suplirla. También puede ex­
presarse J~ voz pasiva anteponiendo el pronombre se á las 
terceras personas del verbo, con tal que pueda sobreeliten­
derse la persona agente eon la preposición por, v. gr.: se 
estudia la lección; se quemó la paja. 

En el primer ejemplo se entiende por lo;;; discípulos y en 
el segundo por el fuego. 

212. Modo p-s la manera general de sig'nific:1l' la ae­
ciDn del verbo. 

21B. Los modos son cuatro: indicativo, impcmtivo 
subjuntivo é infinitivo. 

214. Modo indicativo es el q \le manifiesta dé una 
manel'a diL'ecta é independiente la idRa del verbo, como: 
soy,diie. 
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Indicativo significa indicar ó señalar. 

215. Modo imperativo es aquel en que se manda, 
se eAhoda, se ruega Ó se disuade, como: amad á DioE,; 
socorramos al desgraciado; no hagais mal á nadie. 

Imperativo significa mandar ó imperar. 

216. Modo subjuntivo es el que Uf) manifiesta nunca 
por sí solo la idea del v'erbo, sino que necesita de otro 
verbo callado ó expreso colocado antes 6 después, 
como: a"aré lo que dén los dem,ás: lo haria sí la supiese. 

Subjuntivo significa puesto bajo de otra idea. 
El sentido del subjuntivo siempre es optativo, desiderativo 

ó condicional. 
El verbo tácito ó expreso; que completa el sentido del sub­

juntivo, puede ser el mismo verbo en diferente modo y tiempo, 
y tan,bién otro subjuntivo. . . 

217. Modo infinitivo es el que manifiesta enubstrac­
to ]a idea del verbo, sin expresar número ni persona, 
.como: amar, haber leído, subiendo. . 

Infinitivo significa indefinido ó indeterminado, y en rigor nO 

€s modo d~¡'_ verbo, pues sus variaciones siempre hacen oficio 
de sustantivo, de adjetivo ó de adverbió. 

P9~ ejemplo: vivir es ser libre; querido papá; morir pe-
1eando. 

218. Los modos son pe'rsonales é im'JJersonales. 
219. Modo personal es el que se refiere. á persona ó 

cosa deiet'miDada; y son el indicativo, imperativo .v 
subjuntivo. 

2.:l0. Modo impersonal es el que nunc3 expresa re­
]ación con persona alguna; y es el infinitivo. 
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~21. Tiempo es la manel'a de expresar la época en 
que se verifica la acción del verbo. 

222. Los tiem pos, según su significado, se dividen en 
absolutos y l'elativ(ls. 

223. Los tiempos absolutos soo tres: presente, preté­
rilo y- tutu'ro. 

Del pretérito la forma simple. 

224. Llámase relativos á aq'uellos cuya significación 
• se relaciona con los absol utos; y son los q ne reciben 

los acostumbrados calificativos de impm1ecto, perfecto 
(compuesto) y pluscuamperfecto. 

225. El presente indica lo qúe existe, se hace ó su­
cede actual mente, como soy, escribes, llueve . 

. 2~6. El pTetérito expl'esa lo que ya pasó; corno escri­
bía, durmieron. 

227. El futuro denota lo que hu de ser 6 suceder, 
como: seré, mori,·án. -

228. Los tiempos según su forma pueden ser simples 
y compuestos. 
~ 229. Simples son los tiempos q ne constan de una 

sola palabra, como entro, entraras. 
230. Compuestos son los tiempos que constan del' 

verbo haber y u [] partici pio Vasi vo; como: hé dado, 
hab"án dado. 

,¿3l. El indicativo admite seis tiempos: presente, pre­
térito imperfecto, pretérito perfecto, pretérito plus­
cuamperfecto, futuro imperfecto y futnro perfecto. 

El· presente s~lo admite una forma, porque el momento 
-actual es indivisible, 

232. El imperativo sólo admite el presente. 
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233. El subjuntivo admite los mismos s~is tiempos 
que el ind.icativo. 

234. El infiliitivo carece propiamente de tiempos; 
pero consta de cinco formas: tres simples y dos com­
puestas. Las simples son el presente, el .gerundio y el 
participio; las compuestas son el preté1'ito y el tu~ 
turo, 

235. El pretérito imperfecto expresa haber sido pre­
sente la acción del verbo coincidiendo 'con otra ac­
ción ya pasarla v. gr.: llegñ mi hermano, al tiempo en 
que yo le escrib1a, esto es, cuando estaba yo escribién­
dole. 

2.36. La forma simple del pretérito perfecto se usa 
cuando los hechos pasados se refieren á un período 
de tiempo conocido y ya terminado; v. gr.: Cain mató 
á su hermano AlJel; el mes pasaáo estuve en Lujan. 

237. La primera forma compuesta se usa cuando la 
época á que se refiere el hecho no Se fija ni determina 
d~ modo alguno, ó encaso de que se fije no ha' pasado 
todavía; v. gr.: Pedro ha estado en Roma; este año han 
sido horrorosos los temporales. 

Esta doctrina se hace más patente reuniendo las dos for­
mas en un soló ejemplo, ,:omo el que sigue: el jefe se .ausentó 
ayer y hoy ha vuelto. 

No estará de más advertir que esta regla no se sigue con 
rigor en la poesía. 

El pretérito perfecto de indicativo tiene una segunda forma 
compuesta del auxiliar 'hube, hubiste etc ,y del participio pa­
sivo del verbo que se conjuga; por ejemplo: después que hube 
visto las fiestas salí de Madrid 

238. La segunda forma compuesta del pretérito se 
usa casi con la significaciÓn de la simple, pero mucho 
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menos, y sólo con las locuciones luego que, así qu,e, 
cuando, no bien, en se,quida que, tan pronto como, ú otras 
semejantes. 

239. El pretérito pluscuamperfecto enuncia que una 
cosa ya estaba hecha, ó podía estarlo, cuando otra 
se hizo; por ejemplo: yo había leido yá la ca1-ta, cuan-
do me dieron el recado. -

240. El futuro imperfecto indica de un modo absolu­
to lo que será, se hará 6 acontecerá en tiempo veni­
dero, como el mio será abundante; estudiaré la lección; 
la guen"a cesará. 

241. ~l futuro perfecto, que se fonna con el imper­
feeío de habe1' y el participio del verbo que se conjuga, 
denota acción futura con respecto al momento en que 
se habla, pero pasada con respecto á otra ocasión pos­
terior; v. gr.; ya habré terminado la tarea cuando lle­
gue el verano. 

De propósito pone la Academia esta palabra lleglte para 
anotar que el presente de subjuntivo tiene un valor de futuro 
peculiar del idioma castellano; en otras lenguas se usa el fu­
turo imperfecto para casos semejant.es. 

El futuro perfecto, denota asímismo accíón que, según con­
jetura ó probabilidad deberá haberse verificado en tiempo ve­
nidero ó paaado; v. gr.: Juan habrá llagado ma1íana; Pedro 
habrá llegado ayer. 

242. El presente de imperativo expresa, como el de 
Indicativo, idea de af!tualidad; pero sólo respecto del 
que manda, pues la idea es de futuro por parte de] 
que obedece. . 

243. Todos los .tiempos del subjuntivo tienen una 
significación análoga á los del indicativo, pero siempre 
con sujeción á la idea de otro verbo. 
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Es imposible fijar el significado de los tiempos de subjunti­
vo, si se les considerá aisladamente, pues la idea que expresa, 
depende de los verbos que los rigen. ' , 

El presente de subjuntivo, además de la idea de actualidad, 
expresa I:on frecuencia sucesos futuros; v. gr.: Ire cuando él 
vuebJa. Dile que estudie. 

244. El presente, pretél'Íto y futuro de infinitivo s,~)o 
expresan tiempo aC,ompmlndos de otras palabras, como 
convend1'á callar;, despu'és de haber hablado. 

245. El gerundio expresa la idea del verbo con' ca­
rácter adverbial, como: voy paseando. 

El gerundio tiene la terminación anclo si procede de los ver­
bos de la 1" conjugacion como andando, y yendo si de los de 
2" y 3' conjugación cOmo: siend(l, muriendo. Por su signifi­
cado se divide en activo y pasivo. Activo se llama el qne ex· 
presa acción como dando; pasivo el que denota pasión como 
habiendo sido visto. 

Atendiendo á la' extructura el gerundio se divide, también, 
en simple y compuesto. Llámase simple cuando se expresa 
con una sola palabra como: llm'andoj y compuesto cllando 
consta de dos palatras eomo: habie11do creído. ' 

246. E.L participio expresa la idea del verbo con 
cal'áctei' de adjj3tivo calificativo, como: nitio obediente, 
padre amado. 

247. Tiempos de obligación son los que se conju· 
gan cou los infinitivos de otros verbos precedidos de 
la preposición de y el verbo haber ó de la conjunción 
que y el verbo tener, v. gr.: has de morir; tuve que salir. 

248. Número es la forma que toma el verbo para de­
terminar cuanto~ son los que intervienen en la ae­
citín. 
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249. Los númet'OS del verbo son dos: singular y plu­
ral, como los del UOIll breo 

250. Persona en el verbo es la forma que toma pam 
manifestar q Ilienes ejercen la acción, 

251. Las personas en el verbo son b'es: prim,era, se­
gunda y tercera, como las del pronombre. 

Los pronombres de primera y segunda persona pue4en ca­
llarse ántes del verbo. 

Son tercera perso~a no_ solamente los pro_nombres él y ellos, 
sino !:ualquiera palabra que ejerza el oficio de sujeto 

252. OFIClO'--Varios son los oficios que ejerce el 
verbo en la oración. 

Cuando está en modo personal; deuota la esencia, 
acción ó estado del sujeto. 

Cuaúdo está en mndo impersonal; si es presente de 
infinitivo, ejerce los oficios del sustantivo; si es par­
ticipio, califica como el adjetivo; y si es gerundio, mo­
difica como el adverbio. 

Ejemplo: Si sois aplicadas, veréis pasar alegres los dias de 
la juventud, y descansaréis en la vejez gozando de' vuestro 
t.-abajo. SJis denota la existencia del sujeto vosotras sobreen­
tendido; veréis denota la acción y descansaréis el estado d·.l 
mismo sujeto; (lplicadns califica á vosotras; pabar es comple­
mentu de veréis; gozando modifica á descansaré-is. 

:¿53, El verbo ser puede ejercer en la oración los 
oficios de sustantivo, auxiliar, neutro é impersonal, 

2M. El verbo ser es sustantivo cuando denota la 
esencia de los objeto!;;; es auxiliar ,mando sirve pal'a 
formar la voz pasiva de los verbos; es neutro cuando 
significa existir;. y es impersonal cuando no se expresa 
quien es el sujeto, como en es tarde, 
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255. Hemos d iCQo que CCln.l ugaci6n es la reu DIon 
ordenada de la~ variantes del verbo. Lo' veremos en 
los siguientes modelos. 

Conjugación del verbo Haber 

MODO INDlCATIVO 

Tiempo presen te 
Singular Pluml 

Yo ...• 
Tú ... . 
Él.' .. . 

Yo ••• 
Tú ... 
Él. .. 

yo ... . 
Tú .. . 
ÉI. .. ' 

he 
has 

Nosot. hemos ó habemos 
V ost.. habéis 

ha ó hay· Ellos .. han 

había 
habías 
ha.bía 

hube 
hubiste 
hubo 

Pretérito imperfecto 

Nosot. habíamos 
V ost.. habíais 
Ellos .. habían 

Pretérito perj'ecto 

Forma simple 

Nosot. hubiwos 
Vost .. hubísteis 
Ellos .. hubieron 

Forma cc.mpuesta 

yo.... he habido 
Tú .. ; .'. has habido 
Él . . • . ha habido 

I Nosot. hemos habido 
Vos •• habéis habido 
Ellos. han habido 

yo ... 
Tú .... 
Él 

. Pretérito pluscuamperfecto' 

había habido 
habías habido 
había habido 

N osot. habíamos habido 
Vost.. habíais habido 
Ellos .. habían habido 

• La tercera persllna del singular del presente de indicativo del verbo 
haber, como impersonnl es !tú, cuando con él se expreea'trnscurso de tielll' 
po, v. gr,,: muchos años há; y tll.mbién :m las frases há lugar no há lugltf· 
pero en cualquier otro caso es hay como !tay paso, hay indicios. " 
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Futuro impelfecto 

Yo ... habré I NO!lot. habremos 
Vost .• habréis 
Ellos .. habrán 

Tú .... habrás 
ÉL... habrá 

y(} .... 
Tú .••• 
ÉL ... 

Hé tú 
Haya él 

yo .... 
Tú .. , 
Él .... 

yo .... 
'Tú .... 
É1. ... 

yo ... 
Tú .... 
Él .... 

yO .... 
Tú .... 
Él. '" 

Futuro perfecto 

habré habido 
habrás habido 
habrá habido 

II Nosot. habremos habido 
Vost.. habréis ha bido 
Ellos.. habrán habido 

MODO IMPERATIVo 

Presente 

Hayamos nosotros 
Habed vosotros 
Hayan ellos 

MODO SUBJUNTIVO 

haya 
hayas 
haya 

P"esente 

I 
Nosot. hayamos 
Vost.. hayáis 
Ellos. hayan 

Pretérito if1J.pe,fecto 

Primera forma. 

hubiera Nosot. hubiéramos 
hubieras Vost .. hubierais 
hubiera Ellos .. hubieran 

Segunda forma. 

habría Nosot. habríamos 
habrías Vost .. habríais 
habría Ellos .. habrían 

Tercera forma 

hubiese Nosot. hubiésemos 
hubieses Vost .. hubieseis 
hubiese. Ellos .. hubiesen 
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yo ... . 
'rú .. . 
Él. .. . 

yo .... 
Tú .... 
Él .... 

yO .... 
Tú ... 
Él .... 

yO .... 
Tú .... 
Él .... 

~yo .••• 
Tú .. , 
Él .... 

Yo 
Tú .... 
Él. 
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Prttérito perfecto 

haya habido 
hayas habido 
haya habido 

N osot. hayamos habido 
Vos t.. hayáis habido 
Ellos .. hayan habiJo 

Pretérito pluscuamperfecto 

Primera. forma 

hubiera habido I Nosot. hubiéramos hadido 
hubieras h~bido I Vost.. hubiérais habido 
hubiera habido Ellos .. hubieran habido 

Segunda forma 

habría habido I Nosot. habríamos babido 
habrías babido Vost.. habríais habido 
babría babido I Ellos .. babrían babido 

Tercera forma 

hubiese habido I Nosot. hubiésemos habido 
hubieses babido Vost. . bubiéseis habido 
hubiese habid,) I Ellos .. hubiesen habido I 

l!uturo imperfecto 

hubiere 
hubieres 
bubiere 

Nosot. hubiéremos 
Vost.. bubiéreis 
Ellos .. bubieren 

Futm'o perfecto 

bubiere babido I 
bubieres habido I 
hubiere habido 

Nosot. hubi~remos babido 
V ost.. bubiéreis habido 
Ellos .. hubieren habido 

lIIODO INFlNlTIVO 

Presente ...•..• 
Pretérito .. . 
Futuro ........ . 
Gerundio .••... 
Participio ...... . 

haber 
haber habido 
haber de haber 
habiendo 
habido 
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Conjugación del verbo Ser 

1IIODO INDICATIVO 

Tiempo presente 

Singular 

yo.... soy 
'1;ií. . •. eres 
El ... es 

Plural 

Nosot. somos 
Vost .. sois 
Ellos .. son 

yo .... era 

Pretérito impelfecto 

Nosot. éramos 
Vost .. érais 
Ellos .. eran 

Tú. ... eras 
El .... era 

yo ..•. 
Tú ... . 
Él .. . 

Yo 
Tú .... 
1':1. .. 

yo ...• 
Tú ... . 
tI. .. . 

yo .... 
Tú ...• 
Él '" 

Pretérito petfecto 

.Frrma simple 

fui 
fuiste 
fué 

Nosot. fuimos 
Vost .. fuísteis 
Ellos.. fueron 

Pri:nera forma' compuesta 

he sido 
has eido 
ha sido 

N asot. hemos sido 
Vost.. habéis sido 
Ellos.. han sido 

Segunda forma compuesta 

hube sido 
hubiste sido 
hubo sido 

I Nosot. hubimos sido 
Vost .. hubisteis sido 
Ellos .. hubieron sido 

Pretét'ito pluscuampetfecto 

había. sido 
habías sido 
habia sido 

Nosot. habíamos sido 
Vost .. habiaissido 
Ellos .. habían sido 
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Yo ... . 
Tú ... . 
Él. .. . 

Yo ..•• 
Tú. 
Él. ... 

Sé tú 
Sea él 

CLORINDA MATTO DE TURNER 

seré 
serás 
será 

Futw'o imperfecto 

N osot. seremos . 
V ost.. seréis 
Ellos .. serán 

Futuro perfecto 

habré sido 
habrás sido 
habrá sido 

Nosot. habremos sido 
V ost.. habréis sido 
Ellos .. habrán sido 

MODO IMPERATlVO 

Presente 

Seamos nosotros 
Sed vosotros 
Sean ·eUos 

MODO SUBJUNTlVO 

Preseute 

Yó... sea Nosot. seamos 
Vost .. seais 
Ellos .. sean 

Tú... seas 
Él.. .. sea 

Pretérit,) imperf~cto 

Primero. forma 

yo .... fuera Nosot. fuéramos 
Tú ...• .fueras Vost .. fuérais 
Él. ... fuera Ellos .. fueran 

Segunda. forma. 

yo ... sería Nosot. seríamos 
Tú .... seJías Vost .. seríaie 
Él. ... sería Ellos .. serían 

Tercera forma 

'lo .... fuese Nosot. fuésemOA 
Tú. fueses Vost .. fuéseis 
Él .. :: fuese Ellos .. fuesen 



yo ... . 
Tú .. .. 
Él. .. . 

yo .. .. 
Tú .. .. 
Él .. , 

YO' .•. 
.Tú .. .. 
Él .. . 

yo ... . 
Tú ... . 
Él. .. . 

Yo .. . 
Tú .. .. 
Él .. .. 

yo ... . 
Tú ... . 
Él .. . 

ANAJ.OGtA 

Pretérito perfecto 

haya sido 
hayas sido 
haya sido 

Nosot. hayamos sido 
Vost.. hayáis sido 
Ellos.. hayan sido. 

Pretérito plUBcuamperfecto 

Primera. forma. 

hubiera sido 
hu bieras sido 
hubiera sido 

Nosot. hubiéramos sido 
Vo~t.. hubiérais sido 
Ellos .. hubieran sido 

Segunda. forma. 

habría sido 
habrías sido 
habría sido 

Nosot. habríamos sido 
Vost... habríais sido 
Ellos .. habrían sido 

Tercera forma. 

hubiese sido 
hubieses sido 
hubiese sido 

Nosot. hubiésemos sido 
Yost.. hubiéseis sido 
Ellos .. hubieden sido 

Futuro imperfecto 

fuere' 
fueres 
fuere 

I Nosot. fuéremos 
. Vos t.. fuéreis 

I Ellos.. fueren 

Futuro perfecto 

hubiere sido 
hubieres sido 
hubiere sido 

Nosot. hubiéremos sido 
Vost .. hubiéreis sido 
Ellos .. hubieren sido 

MODO INFINITIVO 

Presente ...... ser 
Pretérito.. • • •. haber sido 
Futuro ..... haber de ser 
Gerundio.. . .. siendo 
Participio. . .. sido 
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Conjugación del verbo Amar 

MODO INDICA TIVO 

Tiempo presente 

Singulo.r I l'lural 

yo.... am-o 
I

N ost. am-amos 
Vost. am-áis Tú am·as 

Él.... am-a . Ellos am-an 

Yo .. -
Tú ...• 
Él ••.. 

yo .... 
Tú ..•. 
Él •••• 

Yo ... 
~1._ .. 
El •••. 

yO .... 
Tú .••. 
Él •••. 

yo •..• 
Tú .. .. 
Él ... . 

Pretérito imperfecto 

am-aba 
arn·ahas 
am-aba 

N ost. am-ábamos 
Vost. am-ábais 
Ellos am·aban 

l'retérito perjfecto 

am-é 
am-aste 
am-ó 

Formo. simple 

Nost. am-ámos 
Vost. am-ásteis 
Ellos am-aron 

Primera formo. com,mesto. 

he am-ado 
has am-ado 
ha am·ado 

Nost. hemos am-ado 
V ost. habéis am-ado 
Ellos han am-ado 

Ségunda forma compuesto. 

hube am-ad~ 
hubiste am-ado 
hubo am-ado 

I Nosí. hubimos am-ado 
Vost. hubísteis am-ada 
Ellos hubieron am-ado 

Pretérito pluscuamperjfecto 

había am-ado 
habías am-ado 
había am-ado 

NOBt. habíamos am-ada 
V ost. haíais am-ado 
Ellos habían amado 



Yo .. . 
Tú ... . 
Él •... 

am·aré 
am-arás 
am-ará 

ANALOGíA 

Futw·o imperfecto 

Nost. am-aremos 
Vost. am-aréis 
Ellos am·arán 

Fufu,·o pé1"fecto 

yo .... 
Tú ..•. 
Él ••.. 

habré am-ado 
habrás am-ado 
habrá arp ado 

Nost. habremos am·aJo 
y ost. habréis am-ado 
Ellos habrán am-ado 

Árp·a t.ú 
Am-e él 

yo .... am·e 
'rúo _. am-es 
Él .... am-e 

1:"ú. .. am·ara 
Tú •.•. am·aras 
Él am-ara 

yo .... am·aria 
Tú .••. am-arías 
Él ... am-aría 

yo •.•. am-ase 
Tú •.•. am-ases 
Él .... am-ase 

lIrODO IMPERATIVO 

Presente 

<\.m-emos nosotros 
Am·ad vosotros 
Am-en ellos 

Mono SUBJUNTIVO 

Presente 

Nost. am-emos 
Vost. am-éis 
Ellos am-en 

Pretérito imperfecto 

Primera. forma 

Nost. am-áramos 
Vost. am·árais 
Ellos am-aran 

Segunda forma 

Nost. am-arÍamos 
Vost. am-aríais 
Ellos am-arían 

Tercera fonna 

Nost. am-ásemos 
V ost. am -áseis 
Ellos am-asen 
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yo ... . 
Tú .. . 
Él .. .. 

yo .... 
Tú •.•. 
Él .... 

yo .. .. 
Tú .. .. 
Él ... . 

Yo .. , 
Tú •.•• 
Él .... 

CLORINDA MATTO DE TURNER 

Pr.etérito perfecto 

haya am·ado 
hayas am-ado 
haya am-Ildo 

Nost. hayamos aro·ado 
Vost. hayáis am·ado 
Ellos hayan am-ado 

Pretérito pluscuamperfecto. 

Primera forma 

hubiera am·ado 
hubinas am·ado 
hubiera am-ado 

.¡ Nost. hubiéramos am-ado 
Vost. hubiérais am-ado 
Ellos hubieran amado 

Segunda fuma 

habría am-ado 
habría.s am-ado 
habría am-ado 

Nost. habríamos am-ado 
Vost. habríais am-ado 
Ellos habrían am-ado 

Terrera formo. 

hubiese am-ado 
hubieses am·ado 
hubiese am-ado 

Nost. hubiésemos am-ado 
Vost. hubiéseis am-ado 
Ellos hubiesen am-ado 

Futuro impe'fecfo 

yo.... am·are 
Tú •.. am-ares 
Él.... am-are 

Nost. am-áremos 
Vost. am-áreis 
Ellos am-aren 

Yo •.•• 
'rú .... 
Él •. o. 

Futuro perfecto 

hubiere am"a:do 
hubieres am-ado 
hubiere am-ado 

N ost. hubiérem.os am-ado 
Vost. hubiéreis am-ado 
Ellos hubieren am-ado 

Mono INFINITIVO 

Presente ......•• 
Pretérito ......•• 
Futuro .... , ...•.. 
Gerundio .. 
Participio. .. • •. 

·am-ar 
haber am-ado 
haber de am-ar 
am-ando 
am-ado 



yo .... 
Tú ..•• 
Él •.•. 

yo .... 
Tú ..• 
Él. ... 

yo .... 
Tú ... 
Él .... 

Yo ... 
Tú ..•. 

··ÉI .... 

Yo .. . 
Tú .. .. 
ÉI. .. . 

Yo .. " 
Tú ... . 
Él ... . 

ANALOGíA 

Conjugación del verbo Temer 

Singulnr 

tero o 
tero"es 
tero-e 

tem-·ia 
tero-ias 
tero-ia 

tero-í 
tem-iste 
tero-ió" 

MODO INDICATIVO 

Tiempo presente 

Plural 

Nost. tero-eroos 
Vost. tero-éis 
Ellos tem-cn 

Pretérito imperfecto 

Nost tem-iaroos 
V ost: tero-iais 
Ellos tem-ían 

P"etérito pe1iecto 

Eorma simple 

I Nost. tero-iroos 
Vost. tero-1steis 
Ellos tero-ieron 

Primera forma compuestn 

he tero-ido 
bas tero-ido 
ba tero-ido 

I Nost. bemos tero-ido 
Vost. babéis tero-ido 
Ellos han tem-ido 

Segunda forma compuesta 

hube tero-ido I Nost. hubimos tero-ido 
bubiste tem-ido Vost. hubisteis tero-ido 
bubo tem~ido Ellos bubierc.n tero-ido 

. P"etérito pluscuamperfecto 

había tero-ido I Nost. habíamos tero-id() 
babías tero-ido I Vost. habíais tero-ido 
había tenl-ido Ellos babían tero-ido 
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yo ... . 
Tú ... . 
Él ... . 

yo ... . 
Tú ... . 
:f~1 .. .. 

CLORINDA MATTO DE TURNER 

.Futuro imperfecto 

tem-eré 
tem-erás 
tem -erá 

Nost. tem- eremos 
V (;st .. tero -eréis 
Ellos tem-erán 

Futu1'o perfecto 

habré tem-ido I 
habrás tem-ido 1 

habrá tem-ido 

Nost. habremos tem-ido 
Vost. habréis tem-ido 
Ellos habrán tem-ido 

1Il0no IlIIPERATIVO 

P"esente 

Tem-e tú 
Tem-e él 

Tem-amos nosotros 
Tem-ed 1'(¡sotros 
Tem -an ellos 

MODO SUBJUNTIVO 

yo.... tem-a 
Tú. . . . telJl-3S 
Él.... tem-a 

Presente 

No,st. tem-amos 
Vost. tem-áis 
Ellos tem -an 

P"etb'ito imperfecto 

yO ...... 
'Tú ..•• 
Él ..•. 

yO .... 
Tú ..• ; 
El .... 

yo ... . 
Tú ... . 
Él •... 

tem-iera 
tem-reras 
tem-iera 

tem-erÍa 
tem-erías 
tem-erÍa 

tem-iese 
tem-ieses 
tem-iese 

Primera forma 

Nost. tem-iéram0S 
Vost. tem-iérais 
Ellos tem-ieran 

Segunda forma 

Nost. tem-eríamos 
V ost. tem -eríais 
Ellos tem-erían 

Tercera forma-

Nost. tem-iésemos 
V ost. tem-iéseis 
Ellos tem-iesen 



yo ... . 
Tú .. . 
Él ..• 

ANALOGíA 

Pretérito perfecto 

haya tero-ido 
hayas telll-ido 
haya tem -ido 

Nost. bayamos tem-ido.: 
Vost. hayáis tt>lll-ido 
Ellos hayan tero-ido· 

Pretérito pluscuamperfecto 

Primera forma 

yo .... hubieratem-ido I 
Tú .... hubieras tem-ido I 

Nost. hubiéramos tem-ido 
Vost. hubiérais tem-ido 
Ellos hubieran tero-ido Él .... hubiera tem-ido I 

Segunda forma 

Yo habría tero-ido I 
Tú... habrías tem-ido I 
Él ... ' habría tero-ido . 

Nost. babríamos tetn-ido 
Vost. llabríais tem-ido 
Ellos habrían tem-ido 

Tercera forma 

yo .... hubiese tero·ido I 
. Tú.. hubteses' tem·ido I 

Nost. hubiésemos tem-ido 
Vost. hubiéseis tem-ido 
Ellos hubiesen tem -ido Él .. , hubiese tem-ido I 

Yo •.. 
Tú .. .. 
Él .. .. 

Futu?'o imperfecto 

tem-iere 
tero-ieres 
tero-iere 

. ·Nost. tem-iéremos 
Vost. tem-iéreis 
Ellos tem-ieren 

Futuro pelfecto 

yo .... hubiere temido Nost, hubiéremos tem-ido 
Vost. hubiéreis tem-ido 
Ellos hubieren teIl}-idu 

Tú ... hubieres tem·ido. 
Él·. ,. hubiere tem·ido . 

MODO INFINITIVO 

Presente .....•.. tem-er 
Pretérito .....•. haber tem-ido 
Futuro.. .••. •• . baber de tem-er 
Gerundio. •. . . . .. tem-iendo 
Parti.cipio .... . •. tem-ido 
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Yo .. 
Tú ... . 
Él .. . 

yo .... 
Tú ..•. 
Él .... 

yo ... . 
Tú ... . 
Él, .. 

Yo ... , 
Tú., .. 
El ... : 

CLORINDA MATTO DE TURNER 

Conjugación del verbo Partir 

Singular 

part-o 
part-es 
part-e 

MODO lNlJJOATIVO 

Tiempo presente 

Plural 

N ost. part-irnos 
V ost. part-ís 
Ellos part-en 

Pretérito imperfecto 

part-ía 
part-ías 
part-ía 

Nost. part-íamos 
V ost. part-íais 
Ellos part-ían 

Pretb'ito perfecto 

Forma simple 

part..:.í 
part-iiite 
part-ió 

Nost. part-imos 
V ost. part ísteis 
Ellos part-ieron 

Primera, forma compuesta 

he part-ido 
has part-ido 
ha r,art-ido 

\ 
Nosí. hemos part-ido 
V ost. habéis part-ido 
Ellos han part-ido 

Segundá forma compuesta 

YO ... hube part-ido I 
Tú, ... hubiste part-ido I 

Nost, hubimos part-ido 
Vost. hubísteis part-ido 
Ellos hubieron part-ido Él .... hubo part-ido 

yo ... . 
Tú .. . 
Él ... . 

P?'elhito pluscuamperfecto 

había part-ido I 
habías part-ido 
había partido 

Nost, habíamos part-ido 
Vost. habíais part-ido 
Ellos habían part-ido 



Yo ..• 
Tú •... 
J!:l. ... 

yo ..•. 
Tú ..•• 

·ÉI .•.. 

ANALOGíA 

Futuro imperfecto 

part-iré 
part-irás 
part-irá . I 

Nost. part-iremos 
VOBt. part-iréis 
Ellos part-irán 

Futu,·o perfecto 

habré part-ido I 
habrás part-ido 
habrá part-ido 

Nost. habremos part-ido 
\7ost. habréis part-ido 
Ellos habrán part"'-ido 

MODO IMPERATIVO 

Presente 

Part-e tú 
Part-a él 

Part-amos nosot,·os 
Part-id vosotros 
Part-au ellos 

yo .... 
Tú .•.• 
Él .... 

yO •.•. 
Tú •••• 
Él.. 

Yo,. 
Tú •••. 
Él ..•. 

Yo .•. 
Tú .... 
Él ••.. 

MODO SUBJUNTIVO 

part-a 
part-as 
part-a 

Presente 

I 
Nost. part-amos 
Vost. part-áis 
Ellos part-an 

Pretérito imperfecto 

part-iera: 
part-ieras 
part-iera 

part-iría 
part-irías 
part-iría 

part-iese 
part-ieses 
part-iese 

Primero. forma 

\ 

Nost. part .. iéramos 
Vo¡:t. part-iérais 
Ellos part-ieran 

Segundlt formo. 

Nost. part-iríamos 
Vost. part-iriais 
Ellos part-irian 

Tercera. forma. 

Nnst. part-iésemos 
Vost. part-iéseis 
Ellos part-iesen 
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Yo .... 
Tú •.•. 
Él .... 

CLORINDA MATTO DE TURNER 

Pretérito perfecto 

haya part-ido I 
hayas part-ido 
haya part·ido I 

Nost. hayamos part-ido 
Vost. hayáis part-ido 
Ellos hayan part-ido . 

Pretérito pluscuamperfecto 

Primera forma 

Yo .... hubiera p~rt·ido I 
Tú. . .. hubieras part-ido 
Él .... hubiera part·ido 

Nost. hubiéramos part-ido 
y ost. hu biérais part-ido 
Ellos hubieran part-ido 

Yo .. . 
Tú ... . 
Él .. .. 

~'egunda forma 

habría part-ido '1 

habrías part-ido 
habría part-ido 

Nost. habríamos part-ido 
Vost. habríais part-ido 
Ellos habrían part-ido 

Tercera formo. 

yo ..•. hubiese part.ido I 
Tú. . •. hubieses part-ido I 
Él •... hubiese part.ido I 

Nost. hubiésemos part-ido 
Vost. hubiései,,' part-ido 
Ellos hubiesen part-ido 

Yo ... , 
Tú .. .. 
Él ... . 

Futtt1'o imperfecto 

part-iere 
part-ieres 
part-iere 

N ost. part-:iéremos 
V óst. part-iéreis 
Ellos part-ieren 

Futut·o perfecto 

Yo.. .. hubiere part·ido 
Tú ... hubieres part-ido 
Él . . .. hubiere part-ido 

Nosot. hubiéremos part·ido 
Vost.. hubiéreis past;ido 
Ellos .. hubieren part-ido 

MODO INFINITlVO 

Presente ...••.•• part-ir 
Pretérito • . . . • .. haber part-ido 
Futuro •.....•. haber de partir 
Gerundio. part-iendo 
Participio..... pa~t-ido 
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Cuadro de las terminaciones de los verbos regulares 

MODO INDICATIVO 

Presellte 

1" Conjugación 2" Conjugación 3" Conjugación Terminación 

O ............. o .•.•.•...•.•. o .... ; ...... .. 
as ...•........ es ...•.......... es ..... . I 

} graves a...... . .... e ............. e ........... .. 
ámos. .. ,. . 'Iemos.. .... .. irnos. ...• . .. J 

agudas 
graves 

áis. . .•...••••. -¡éiS ......... . ís .. . .....• 
an ........... en ........... ¡en ......... .. 

Pretérito imperfecto 

aba... . . . .. . •. lía " ...•....•. ía ....•...... , '!l 
abas ..• . . .. ~as ... , ..•. .. ~as .. . . . . . . . . . ~ graves 
aba. • . .. la .•... , ...••. la .• ....•..... , 
ába~os . . . .. .. ~a~os.. . . .. . .. ~a~os ........•• / esdrújul. 
abals ...... , .. " lalS. ... . ....• ¡laIs.. • . • .•• • . •• } 
aban •..•...... ían .......•••... ían. .• ....... graves 

Pretérito perff:cto 

é ..... ; ....... í. ........... í. .... .. 
aste •.......... iste. . ..... , .. iste ... . 
ó .............. ió ............. ió ............. .. 

\ 

agudas 
graves 
agudas 

ámos.. ....... irnos.... . .... irnos..... .. .. . 
ásteis... . ....•. ísteis ........• ísteis. . .. . ..•. 
aron .. . . . . .. •• ieron '.. . •.• ieron ...•..... 

~ graves , 
Futuro impel-jecto 

aré... . . .. . .••. eré. . ... . . .. .. iré ............ 1 ) 

arál!l ..•.•...... erás .••...... irás.. . . . . . .. ~ agudas 
ará. . . . . . . .. .. erá " ..... irá... . . • • . . . . •• J 
aremos. . . .. •. ereJl)()S • ~ ..... iremos.. . .. .•• graves 
arfis.. •.. eréis...... . .•• iréis. . . . . . . . • .. } 
arán . . . . .. . ... ¡erán . . ..•• . .... ¡irán ... ...••. agudas 
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MODO IMPERATIVO 

a ........... \e.: ....... ," .... \e ............. . 
e ........... a .... .a ............. . 
emos ......... ¡amos ......... ¡amos ....... . 

1 
} graves 
J 

ad ... , .. , .... ed ...... , ...... id ........... . agudas 
graves en ............. an ............. an ........ . 

MODO SUBJUNTIVO 

Presente 
e ............ /a ............. a .............. / 
es.· . . . ...... as ...•••....... as. . . . . . . . . . ••. \ 
e .... . ....... a .............. a.... . . .. . .... I} graves 
emos. . ...• 'Iamos . . . .. amos...... . . .. J 
éis ... '. . . .. .., áis . . . . . . .. áiS .... , ....... / agudas 
en. . .... ' .. . an....... .. . •. an....... .. .. graves 

Pretérito imperfecto 
La CODjugación 2.a Coujugación 

ara, aría, ase .....•••.. iera, ería, iese ..•..... 
aras, arías, ases ....•.. ieras, erias, ieses ...••. 
ara, aría, ase ...•....•. iera, ería, iese ........ . 
áramos, aríamos áse- iéramos, eríamos, iése· 

mos mos 
arais, aríais, aseis ..... iérais, eríais, iéseis ... . 
aran, arían, asen ...... ieran, erían, iesen .... . 

Tercera' cODjugación 
iera, iría, iese. . . . . . . . . .. . ............. . 
ieras, irías, ieses..... . ............. . 
iera, iría,. iese ....•................. , ....•. 
~éra~o~;, ¡-~ía~os!. iésemos. . . . .. • .......•••. 
Iérals, InaIS. lésels .....••................ ' .. . 
ier!!.n, irían, iesen ......................... . 

Futuro perfecto 

Terminaciones 

1 
} ,ln'aves 
J 

esdrújulas . 
} graves 

1 
} graves 
J 

esdrújulas 

} graves 

1" Conjugación 2.:1. Conjugación a.a CODjugación Terminacio. 

. :;:~ : . : : : : : : : : :::~:~: • : . : : : : : :: ::;:s::: : : : : : : :: ~ graves 
are ..•••....... iere.. . .. . ..... iere.. . . . . . . . . •. J 
áremos . . . . .. .jiéremos ........ ;iéremos;.. . .. . . esdníjul. 
áreis .... '. . . . . •. ~éreis .. .' ······1 ~éreis .. ' .....•. } gra ves 
aren.. . •...••. leren . . . .. ... leren .....•..•. 
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EJEMPLO DE LA VOZ PASIVA 

Ser amado 

INDICATIVO 

Presente.-Singular: Yo soy amado ó amada, etc. 
Plural: Nosotros somos amados ó nosotras so­

mos amadas, etc. 
Pretérito imperfecto.-Yo era amado ó amada, etc. 
Pretérito perfecto.-Yo fuí, ó he sido, ó hube sido amado 

ó amada, etc. 
Pretérito pluscuamperfecto.-Yo había sido amado ó ama­

da, etc. 
Futuro imp~rfecto.-Yo seré amado ó amada, etc. 
Futuro perfecto.-Yo habré si<;lo amado ó amada. 

IMPERATIVO 

Présente.-Se tú amado ó amada, etc. 

SUBJUNTIVO 

Presente.-Yo sea amado ó amada, etc. 
Pretérito imperfecto.~ Yo fuera, .seria y fuese amado ó ama­

da, etc. 
Pretérito perfecto-Yo haya sido amado ó amada, etc. 
Pretérito pluscuamperfecto. -Yo hubiera, habría y hubiese 

sido amado ó amada, etc. 
Futuro imperfecto -Yo fuera amado ó amada, etc. 
Futuro perfecto.-Yo hubiere sido amado ó amada, ctc. 

INFINITIVO 

Presen te . . . .. .. Ser amado ó amada 
Pretérito. . . . .. . Haber sido amado 
FutQro .......... Haber de ser amado 
Gerundio ....... Siendo amado 
Participio. . .... Sido amado 
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EJEMPLO' DE VBRBO PRONO MIN AL 

Quejarse 

Presente de indica.tivo 

Yo me quejo, ó quéjome yo. 
Tú te quejas ó quéjaste tú. 
El se queja ó quéj:ase él. 
Nosotros nos quejamos d quejamos nosotros. 
Vosotros os quejáis. 
Ellos se quejan ó quéjanse ellos. 

(Y de este modo los demás tiemp'ls simples de indicativo 
y subjuntivo.) 

Quéjate tú 
Quéjese él 

Il\IPERATIVO 

Quejémonos nosotros 
Quejaos vosotros 
Quéje'nse ellos 

PRETÉRITO PERl<'ECTO DE INDlCATIVO 

Primera forma compuesta 

Yo me l?-e. quejado ó heme quejado. 
Tú te has quejado Ó haste quejado. 
Él se ha quejado ó hase quejaG.o. 
Nosotros nos hemos quejado, ó hémonos quejado. 
Vosotros os habéis quejado. 
Ellos se han quejado ó hanse quejado. 
Y de este modo los' demás tiempos compuestos de indica­

tivo y subjuntivo. (Debe conjugarse todos los números Y.per· 
sonas.) 
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CONJUGACI6N DE L03 VERBO., DE OBLIGACI6N 

Presente 
Pret. impf. 
Pret. perf. 

Pret. plus. 

Fut. imp. 
Fut. perf. 

Presente 
Pret. imp. 

Pret. perf. 
Pret. plus. 

Fnt. imp. 
Fut. perf. 

INIlICATIVO 

he de amar 
había de amar 
he de haber amado, hu· 

be de amar ó hube de 
haber amado.' 

había de haber amado 

habré de aIQar 
habré de babel' amado 

SUnJUNTIVO 

haya de amar 
hubiera, habría y hu­

biese de amar 
haya de babel' amado 
hubiera, habría y hu­

biese de haber amado 

hubiere de amar 
hnbiere de lUI.ber ama­

do 

tengo que amar 
tenía que amar 
tuve que amar ó he 

tenido .que amar 

había tenido. q u e 
amar. 

tendré que amar 
habré tenido q u e 

amar. 

tenga que amar 
tuviera, tendría y tu­

viese que amar 
haya tenido que atnnr 
hnbiera, habría' y hu­

biese tenido que 
amar. 

tuviere que aill!lr 
hubiere tenido que 

amar. 

Verbos irregulares. 

256. Raiees en los verbos i1'l'egu lares son las per­
sonas que comunican su irregularidad á otras. 

Estas raíces de los verbos it-regulares son cuatro: 
rios riel presente, una del pretérito y una del futuro. 

257. Primera raiz es la primera~ persona del pre-
6 
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sente de indicativo; la segunda raíz es la segunda 
persona del singulu'r del presente de inrlj~ativo; terce­
'ra raíz es la tércera persona e1el singular del pretérito 
imperfecto de indicatiYo; la cuarta raíz es la primera 
persona del singular del futUl'o imperfecto <le in,di­
eativo, 

258, Primera raíz: de ésta se forman las pel'sonas 
del imperativo, menos las segundas y todas las del 
presente de subjuntivo;, pOI' ejemplo,: merec-er, 

l\!er(lZC-a él 

Presente de indicativo 

Yo mereze-o 

Presente de imperativo 

I Mereze-amos nosotros 
i Merczc-an ellos ' 

Presente de sltbjúntivo 

yo.", mereze-a 
Tú, ,_ merezc-as 
Él"" .merezc-a 

1

I N osot. merezc-amos 
Vosot, mereze-áis 
Ellos, merezc-:-an 

259, Segunda raíz, De la segunda raíz, enanno la 
segunda persona tiene distinta ilTeglllaridad qnc la 
primera, ·se forman 1as dos tel'cel'as d~l singular del 
presente de indicativo; por eiemplo: " 

Dee-ir 

Presente de indica!it.o 

Tú"" die-es 
El .... die-e I Ellos die-en 

Cuando la primera y segu'nda raíz ti'en~n igual irre­
gularidad, no s6lament~ la eohlUniean á las dos ter-
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ceras personas del mismo tieinpCl, sino á las dos del 
singular y tercera del plural del impemtivo, y á las 
tres del singular .v tercera del plural qel presente (le 
subjuntivo Ejemplo: 

Yo.. cuento 
Tú.. . cuent-as 

Cuent-a tú 
CUent-e él 

yo.... cuent-e 
Tií '." cuent-as 

Cont-ar 

Pt-esente. de indicativo 

I Él .. : cnent-a 
i Ellos. cuent-an. 

P"esente de imperativo 

! Cnent-en ellos 

P1"esenfe de subjuntivo 

I Él ... cuent-e 
Ellos. cuent-en 

260. Tercera míz. De la tercera raíz, si es aguda, se 
forma la tercera persona del plllral del miSlll o tiem po, 
primera del plural del ill1Pe:rativo, primera y segunda 
d~l plural del presente de subjuntivo, primera .Y ter­
cera terminación del pretérito imperfecto, el - futuro 
imperfecto de su~b.iuntivo y el gerundio. Ejemp~o: 

Él sint-ió 

Sent-ir 

. Pretérito pe,jecto de indicativo 

lEilas sint-ieron 

Presente de imperativo 

Sint-amos nosotros 

Presente de subjuntivo 

Nosotros sint-amos I Vosotros sint-áis 
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Pretérito imperfecto 

Primera..y tercera forma. 

. Yo .. sint-iera y sint-iel!le 
Tú.. sint-ieras y sint-ieses 
Él .. sint-iera y sint-iese-

~osotros sint-iéramos y sint-iésemos 
Vosotros sint-ierais y sint-ieseis 
Ellos sint-ieran ir sint-iesen 

Futuro imperfecto 

Yo ..... sint·iere 
Tú. . . . sint-ieres 

~ osotros sint·iéremos 
Vosotros sin t -iéreis 
Ellos sint-ieren Él . sinli-iere 

Gerundio: sint-iendo 

El imperativo y subjuntivo no signen "la irregularidad de 
la tercera raíz, cuando la primera no tiene la misma irregu­
laridad. 

2ü1. Cuando la tercera raiz es grave, comunica la 
irregularidad á todo el mismo tiempo de indicativo, á 
la primera y tercera terminación rlel pretérito imper­
fecto de subjuntivo y ·al fllturo imperfecto' del mismo 
modo. Ejemplo:. 

yo .. .. 
Tú .. .. 
Él ... . 

Yo 
Tú 

And-ar 

Pretérito perfecto de indicatilJo 

and-uve 
and-uviste 
aud-uvo 

Nosotros and-uvimos 
Vosotros and-uvisteis 
Ellos and·uvieron 

Pl"etb ito impeljecto de sltbjuntit,o 

Él ..•••• 

PrNnera. y tercera. furma 

and-uviera y and-uviese 
ani-uviera!3 y and-uvieses 
and-uviera y and-uviese 



Nosotros 
Vosotros 
Ellos 

ANALOGíA 

and-uviéramos y aud-uviésemos 
and-uvierais y and-uvieseis 
and-u vieran y and u desen 

Ftdu1'O imperfecto 

yo ... . 
Tú .. . 
Él." . 

arid-uviere 
and-u vieres 
and-uviere 

I Nosotros and-uviéremos 
Vosotros and-uviéreis 

,1 Ellos and ·nvieren 

85 

262. Cuarta miz. Se forman de la enarta raíz todas 
las personas del futuro imperfecto de indicativo y las 
de la segunda forma (le I pretérito 'imperfecto del sub­
íuntivo. Por ejemplo: 

Ven-ir 

Futtwo impe1jecto de indicativo 

yo.... ven ·dré 
Tü. . . . ven-rlrás 
tI .. .. ven- drá 

Nosotros veil-dremos 
Vosotros ven -dréis 
Ellos ven-drán 

P1'etb'ito imperfecto de s:¡~jul!tivo 

Segunda forro", 

Yo .. . 
-Tú ... . 
Él." • 

,'en·dría 
ven·drías 
ven·dria 

!" Nosotros ven-dríamos 
Vosotros ven·dríais 
Ellos ven drían 

263. Todos los veL'bos inegulares pueden reducirse 
á ocho clases 

l' Los que s6lo tifmen irregular la primera raíz 
1/ Primera y segunda. 
3' Sólo la terctra. 
4' Primera y tercera. 
5' Primera y cuarta. 
6' Pri mera, segunda y tercera. 
7' Primera, tercera y cuarta. 
-8' Las cuatro raíces. 
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264. Pertenecen á la primera clase: 1" Los verbos 
acabadus en acer y ecer, q ne toman una e antes de la e 
como de nacer, nazcó, de:ofrer.er, ofrezco: otros en ocer 
y ucir; como conocer, lucir y sus compuestos. 

Exceptúase hacer que tiene hayo satisfacer que tiene satis­
fago y yacer que tiene yazgo yag~ yazgo. 

Mecer y remecer son regulares. 
Placer pertenece á la cual'ta clase. 

2" Asir que hace ñs.Qo; caer cai.qo; ver, veo, con el )Jre­
tél'ito imperfecto de indicativo: veía, veías, veíamos, v~~ais 
t'eían. 

En acer, pace l', l'epacer, renacer, contrahacer, desha­
eel', rehacer. . 

Conjúganse del mismo modo rarefacer y sati,sfacer, los cuajes 
conservan en la segunda de las dos part.es de que se 'compo­
nen la f del latinofacere, que tambien se conservó en el cas­
tellano anticuado {(leer. Rarefacer es de muy poco uso; ~atis­

fa(~ertiene dos formas más en la segunda persona de singular 
del modo imperativo: satisfaz y satisface; pero en todo lo -de­
más sigue, como ya se ha mallifestado, la conjugación del sim­
ple hace¡.. Es por lo tanto,repremdble- decir: satisfaeiera, satis­
fade¡;;e satisfáciere etc. en vez de satisficiera, satisficiese, satis­
ficiere, etc. 

En ecer: abastecer, aborrecer, acaecer, acontecer, acrecer 
ador-mecer, agradeéer, amanecer, amorecer, amortecer, anoche­
cer, aparecer, apetecer, atardecer, blanquecer, carecer, esclarecer 
compadecer, 'comparecer, convalecer, crecer, decrecer, dene­
grecer, desagradecer; desaparecer, desabastecer, descaecer, des­
fallecer, desvanecer, embellecer, emblandecer, emblanque­
cer, embobecer, embosquecer, embravecer, embrutecer. 
empequefiecer, empobrecer, enaltecer, e~ardecer, encal­
vecer, encallecer, , encanécer , encare,cer, encarnecer, en-
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loquecer. encarecer, encrudecer, endurecer, enfurecer, en­
flaquecer, engrandecer, enllentecer, enmagrecer.- ·awa­
rillece rse, enmohecer enll1otecer, enmollecer, enm udecer, enne­
grecer, ennohlecer, enorglleeer, enrarecp.r, enriquecer, el1ron: 
quecer, ensordecer, ensoberbecer, entallecer, entenebrecer. en­
ternecer, entigrecerse, enton tecer, entristecer, entumecer, en­
vanecer, envejecer, enverdecer, envilecer, ensordecer, escar­
necer, esclarecer, establecer estremecer, faliecer, favorecer, flo­
recer, fortalecer, guarecer, herbecer, humedecer, languidecer' 
l()br~gnecer, merecer, mohecer, negrecer, oJ.¡cdecer,oscl1n~ccr, 
ofrecer, padecer, palidecer, parecer, perecer, pe~-llianec~r, per­
tenecer, pimpollecer, podaecer, prevalecer, reblandecer, recn~­
cer, recrudecer, rehumedecer, rejuvenecer, relentecer, remane­
cer, resplandecer, retoneeer, revejecer, reverdecer, robustecer, 
tallecer, vordecer, y otros compuestos de los precedentes.ó de 
poco uso . 

. De conocer; desconocer, preconocer y reconocer. 
De lucir' deslucir,enlucir, .entrelucir, prelucir, relucir, y 

traslucir. . 
De asir, desasír. 
De caer, decaer y recaer. 
-yer.-Se ha usado y aún poéticaLuente se nia: via, vias, via, 

víamos, víais, vian. Las formas yo víde, el vide, del pretérito 
perfecto están ya' desterradas del buen lenguaje. Cunjúgame 
COlDO este. verbo sus. compuestos antever, entrever, prever, 
y revér. Debe, por consiguiente, decirse': preves, preví, etc. pre­
ví, previste, previó, etc. predendo; y no prevees, preve e etc. 
preveí, preveiRte, preveyó, preveyendo etc. 

i65. Son irregulares de la segunda clase. 
r Los que tornan una i antes de la e de la penúltima 

sílaba, como de. arrendar, arriendo, arriendas. 

Errar t<>ma y antes de la e. 
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2° Los que cambian en ue la o de la pe~última síla­
ba, comC) de contar, cuento, cuentas. 

3° Los terminados en uir, que toman y (lE~spues de la 
u, ('omo de concluir, concluyq, concluyes, menos inmis­
CUIr. 

También toman y en otros tiempos, pero es por razón orto­
g-ráfica. v, gr. huyó, huyeras. 

4" Adquirir que hace adquiero, adquieres, lo mismo 
que inqutr1r) jugar, juego, juegas, y oir, oigo, oyes con 
la segnnda persona d.el singular del imperativo oye: 

Tomflll j antes de la e los siguientes: 

p,'ime1'a con.iugación: Abnegar, acertar, acrecentar, adestrar, 
alentar, apacenta.r, apernar,.apretar, arrendar, asentar, aserrar, 
a\"entar, calentar, cegar, cerrar, cimentar, comenzar, confesar, 
coneertar, decentnr, denegar, dentar, derrengar, desconcertar, 
deslf'udrar, desmelar, despertar, despez.ar, desplegar, dester­
l'ar, empedrar, empezar, encerrar, encomenda~, endentar, en­
hestar, f'nme'lar, enmendar, ensangrentar, enterrar" escarmeno 
tnr, entregar, ferrar, fregar, gobernar, helar, herbar, herrar, 
incensar, infernar, inhestar, invernar, manifestar, mentar, ne­
gar, pensar, plegar, quebrar, recomen~ar, 'regar, remendar, 
renegar, requebrar, restregar, retentar, reventar, salpimentar, 
sarmentar, segar,.s'eml;irar, sentar, .serrar, .s08egarj temblar, 
tentar, travesar, tropesar, ventar y otros compuestos y deri· 
vados de éstos. . 

Aterrar es irregular cuando significa echar por . tierra; pero 
significando causar t.error es regular, 

Atestar, significando henchir, es irregular, pero significando 
atestiguar es regular. ' 

Atentar en la acepción anticuada de tentar y en la del re­
flexivo atentarse es irregular; pero en la de cometer atentado 

,es regular. 
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Aferrnr: autor~s' de nota lo han usado indistintamente como 
regular ó irregular. 

Anegar es siempre regular. 
AdestrarlSe se usa tamhiéu colllo regular. 
Comelltar es regular aunque no lo sea su simple mentar .. 
Casi todos estos verbos dfl la primera conjugación tienen 

sustantive s ó adjetivos aná.logos, cuyo diptongo ie dá á cono­
cer su irregularidad. Por ejemplo: acrecentar, la creciente; 
despernar, la pierna; cegar, el ciego; calentar-j lo caliente; 
empedrar, la piedra, segar, la siega; etc. 

Segunda conjugación: Ascender, atender, cerner, con­
descender, contendel', defender, descender, d iscerner, 
encpoder, eotenoer, extender,heoer, hender, perder, 
reverter, tender, trascender, verter. 

Pretenrler es regular aunque no lo eS su simple tende'r, 

Tercera cmiju,qac1ón: Ctl1lcernir, discernir; advirtien­
do qne concernir es defectivo .. 

Cambian la o en ne: 
?l'ime1"a conjugación: AclocarEie, agorar, almorzar, alongar, 

amoblar, amol:u, aprobar, asolar, asonar, a vergonzar, clocar, 
col ar, '.:olgar, eomprobar, concordar, consolar, contar, costar, 
degollar, demostrar, rlenostar, <lersoear, descollar, desflocar: 
desmajolar, deAolar, desollar, despoblar, desvergonzar, discor­
dar, disonar, encontrar, encovar, eneorvar, engorar, engrosar, 
emporcar, enrodar, ensalmOTar, ensoñar, entortar, esforzar, 
follar, forzar, hablar, holgar,' improbar, moblar, mostrar, po­
blar, prohar, recordar, regoldar, reprobar, resollar,. revolcar, 
rodar, rogar, solar, soldar, soltar, sonar, sQñnr, tostar, tro­
car, tronar, volar, volcar, con sus COll1pUestos y derivados. 

Los cOlOpuestós de "ogar son regulares; interrogar, subro-
gar, prorrogar. . 

Alongar es irregular; pero prolongar es regular., 
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Aforar, es irregular significanrlo dar afueros; pero es regular 
en el sentirlo de tomar á foro ó hacer aforos. . 

Apostar es irregular significando bacer apuestas; pero es 
regnlar euando significa sitnR~ personaf; ó caballerías en plierto 
ó sitio determinado. 

También hay sustantivos ó adjetivos análogos de estos 
yerbos que denuncian la irregularidad, como por ejemplo: 
amolar, la muela: avergonzar, la vergüellza; descollar, el cuello; 
mobla~·) el mneble; \"Cilar, el vuelo; etc. 

Se.rJunda conjug((áón: Absolver, cocer, condolerse, 
conclnrce·rse, demoler, desenvolver, disolver, (joler, 
llover, moler, morder, remorder, l'esoh:er soler y tor­
cer. 

Desosar y oler, verbos irregulares de esta clase, además de 
cam-biar la o en 1'e, toman por r<'gla ortográfica una h antes 
de ese diptongo: v. gr.: deshneso, hueles. 

Los terminadlls en uir que toman y despues de la u son: 
Argüir, atrihuir' eircuir, conclnir, confluir, .constituir, construir, 
contribuir, derruir, destituir, destruir) estatuir, excluir, fluir, 
h nir, imbuir, instituir, instruir, luir, obstruir, prostituir, recluir, 
restituir, retribuír, sustituir. 
- Obsérvese que en el verbo oir, la y del pretérito y sus deri­

vados no constituye irregularidr.d de sonido, sino de orto­
grafía. 

Los compuestos de oir son: desoir, entreoir,·y trasoir. 

266 Sor: irregulares de la tercera clase los termina­
dos en eller, ullir, añer, añir, iñir, y uñir, que pier­
den la i de la terminación; y andar que hace anduvo. 

Ejemplos: de empeller, empelló; de bullir, bulló; de taÍler, 
tañó; . de plañir, plañó; de restriñir, restriñ¿; de bruñir, bruñó_ 

En eller: solo hay empeller. 
En nIlir: acnllir, bullir, eilgullfr) mullir, tullir y zabullir. 



En añer: tañer y atañer. 
En Mi.ir: gañir y plañir. 

ANALOGt' 

En i'ñir: rest.riñir y retiñir. 
En uñir: bruñir, gruñir y muñÍl. 

267. Son de la cuarta clase: 1 jos terminados en 
ducir que tomar! z antes de c en In primera y cambian 
la c enj en la segunda; pierden la i de la terniinación J 
calO hian en e, o breves la o aguda; como de cOrlduci't", 
conduzco, condujo. . 

2° Traer que hace tráigo, traje; placer: plazco, plugo; 
estar: estoy, estuvo; y dar: doy, dió. 

Pero los tres últimos -tienen además algunas irregularidarles 
especiales. 

Placer. Pretérito perfecto: pIngo ó plació; pluguieroll ó pla­
cieron: 

Presente: plega, plegue 6 plazca. 
Pretérito imperfecto: pll1guiera 6 placiera; placería, pluguie-

se 6 placiese. 
Futuro imperfecto: plugniere 6 placiere. 
Esta!'. Los presentes tienen estas irregularidades: 
Indicativo: estoy, estás, está, están. 
Impprativo: está tú. esté él, estén ellos. 
Subjtlntivo: esté, estés, esté: estén. 
Dar. De la primera raíz doy no se forma ninguna otra per-

SOD~. De la tercera tiene estas irregularidades: 
Prpt~rito perfecto: dí, rliste, dió, dimos, disteis, dieron. 
Pretérito imperfecto: diere, dieres, diere, etc. 
Terminan en dooil': abducir, conducir, dedudr, inducir, in· 

troducir, producir, reducir, reconducir seducir, y traducir. 
Compuestos de traer: abstraer, atraer, contraer, desatraer, 

detraer, distraer, extraer, retraer, retrotraer y sustraer . 
. (En algunas partes todavía dice el vulgo: trujo, trujiste, t.rujo, 

etc. trujera, trujeras~ etc.; trujese, trujeses, etc.; trnjere, truje­
res, etc.) 
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COlllpuestos de placer: aplacer, complacer y des¡;Iaeer ó dis­
placer, los cuáles sólo son irregulares en la primera raiz. 

No es defectivo placer; como algunos gramáticos afirman, 
sino que se conjuga en todos sus modos, tiempos, números y 
personas. Cuando se emplee como impersonal, debe prefe­
rirse las p~rsona8 en que toma las radicales plug. 

268. Corresponden á la quinta clase salir y valer 
que hacen salgo, saldr:é; valgo, ,,;aldré. Salir tiene la 
segunda persona del singular dp,l imperathTI) sal. 

Cuando se ha de usar la persona sal con el pronom­
bre le, -se escribe sal-Ie.-

NilJguna de las dos formas de la segunda. persona del 
singular del imperativo de valer suele emplearse sin 
los pronorn bres me, te, nos: v. gr.: valme 6 váleme, 
valte ó "álete, "alIJOS 6 válenos. 

A ntiguamente se decía ,;ala. en la segunda del sÍllgular diOll 
imperati \'0. Con frecneucia escribe i:ianta Teresa: válame Dios. 

Compuestos de salir: resalir y sobresalir. 
Compuestos de vale~: eqnivaler y prevalecer. 
No falta quienes confundan prevaler con pre,'ralecer y digan, 

por ejemplo, prevaiecido por prevalido - -

209. Pe'rtenecen á la sexta clase: 
r Los verbos:'concebir"gemú', henchir; rendir, servir y 

los terminados- en p-dir, e,qir, e,quir, estir y etir, todos 
los cuales cambian la e en i. 

Por ejemplo: de concebir: concibo, concibes, concibió; de 
pedir: pido, pides, pidió; de regir: rijo, riges, rigió; de !'leguir: 
sigo, sigues, siguió; de vestir: visto} vistes, vistió; de repetir: 
repito, repites, repitió. 

2,0 Los en eir y enir- que cambian la e en '1 en al 
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primera, segunda y tercera raíz, yen esta pierden ade­
más lai de la terminación; v. gl',: de engreír: engrío, 
engríes, engrfó; de teñir: tiño, ti'iÍe,'1, tiñó, 

3° El verbo hervir y los terminados en entir,- uír y 
ertir que toman i antes de e en la primera y segunda­
raíz y cam bian la e en i de la tercera. 

Ejemplos: De mentir:, miento, mieptes, mintió; de digerir: 
riigiero, digieres; digirió; de cunvertir: convierto, (:onv:iertes, 
convittiÓ. 

4° Dormir y morir que hacen duermo; duermes, dur­
mió; "-tuero, mue¡-es, mU'I"ió, y erguir que tiene irgo ó 
yef'go, irg1teS ó yergues, irgió. 

5° Ser é ir que tienen il'l'egularidades especiales, 
Compuesto de henchir: rehenchir. 
En erlir: descomedir, -desmedir, despedir, expedir, 

impedir, medir, pedir y remedir. 
En egit,: cclegil', corregir, elegir', recoleg'ir y- re­

elegi!·. 
El! egll ir: consegú ir, per'segLl i 1', pl'osegu ir, segllit' y 

subseguir. 
Eu estir: embestir, envestir, investir, revestir, sobre-

'-estir .v vestir. 
En etir: competir, derretir y repetir. 
EIJ eír: desleír, engt'eír, freír, refreh','reír y sonreír. 
Es défecto escribir riyó, Tiyeras, etc. 

En eñil': ceñir y receñir, constt'eñir, ext!'eíiir, reñit', 
teñir, desteñir y reteñü', 

En entir: al'l'epentirse, melltit' y desmenti!', sentir, 
asentit', consent~r y disentir. 

En el'ir: adherir, conferir, defct'it', diferit'; digerir, 
hm'it" inferir, inget'ir, pretet'ir, referir, requerir, sugerir, 
trasfel'ir y zaherir, 
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En ertir: advel',tir, controvertir, con\'et"tir', desad­
\'ertir, d'ivertir, invertir, pen'ertir, subvertir y sUl'ertir, 

Dortnil' tiene el compuesto adormir. . 
Morir tiene entremoI'Íl' y pl'emol'ir, ... 

Ergllir~La Academia encai'gaque sólo se: conjugue ~ste 

verbo con las formas en que la e se con,vierte, en i. 
Ser tiene las irregularidades expresadas en su conjugación 

especial. , 
Ir tiene estas irregularidades: 
-Indicativo, p'refente: voy,- va-s, va, vamos, vais, van. 
Prete!ito imperfecto: iba, ibas, iba, ílnlmos, ibais, ib'l.11. 
Pretérito perfecto: fni, fuiste, 'fné, fuímos, fuísteis, fueron. 
Futuro imperfecto: iré, irás, irá, iremos, iréis, 'irán. 
Imperativo: vé tú, vaya él, vamos nS'sotros, id vosoh'ol', 

vayan ellos. _ 
Subjuntivo. Presente: vaya, v.ayas, vaya, vayamos, vayáis, 

vayan. 
Pretérito imperfecto: fuera, iría y filese; fueras, irías y fue-

- -
ses, ete, 

Futuro imperfedo:- fuere, fueres, fuel'e, ~uéreuios, fuél'eis; 
fueren. 

Gerundio: yendo. 

270. S~n irregulares de la séptima clase: caber q ne 
tiene quipo, cupo, cabré; hacer: hago, ~izo, haré; poner: 
pongo, PlIso, ponaré; y. saber: sé, supo, 'sabré. 

H'acer y poner tienen además la segunda persona 
del imperativo: haz y pon, 

Saber tiene sepa en los presentes de imperativo y 
subjuntivo, 

Hacer tiene los compuesto)s contra:hacer,_ deshacer y rehacer. 
Los compnestos de poner son: :mtepfJner, :('(lmponp,', (~on­

traponer, deponer, descomponer, disponer, exponei', imponer, 
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indisponer, interponer, oponer, posponer, predisponer, pro­
poner, presuponer, proponer, recomponer, reponer, SQbl'epl)­
ner, suponer, trasponer .y yuxtaponer. 

Saber tiene el compuesto resaber. 

• 
271. Son de la octava clase: Poder q \le hace puedo, 

puedes, pudo, pod1oé; queter: quiero, qu,ieres, quiso, quP,· 
t'ré; decir: di,qo, dices, dijo, diré; venir: vengo, vienr;s, 
vino, vendré; tener: tengo, tienes) tuvo, tendré; haber: he, 
has, httbo, habré. 

Pero tener y haber tienen el gerundio regular. 
Querer tiene los compuestos bienquerer y malquerer. 
Decir;-En lo antiguo se usó diz por dice; ya sólo se em-

plea impersonalmente y en estilo familiar, con la significación 
de dicen; v. gr.: diz que hahrá guerra; diz que ese labrador 
es deo; frases equiva~entes' á dicen 'que habrá guerra; dicen 
que ese labrador es rico. 

Los compuestos de dedr son: antedecir, bendecir, COl)tra­
decir, desdecir, entredecir, interdec:ir, maldecir y predecir. 

Estos verbos compl,le~tos tienen los mismos tiempos, perso' 
nas y formas irregulares qne el simple, exceptuados ,el fllturú 
imp€rfecto de indicativo (bendedré, bendecirás, etc.); la se­
g\1nda forma del pretérito imperfecto de subjuntivo (hende· 
ciría, bendecirías, etc.) en que son ¡:egníares, y' la segunda 
persona de ::;iugular del modo imperativo (bendice tú) en que 
siguen distinto género de -irregu laridad. 

También suele usarse el futuro imperfecto de indicativo de 
algunos de estos verbos de' este modo: maldiré, maldirás, mal­
dirá, maldiremos, maldiréis, maldirán. 

Compuestos de venir: avenir, contravenir, convenir, 'desave­
nir, desconvenir, ó disconvenir, intervenir, prevenir, provenir, 
reconvenir,"prevenirse,.sobrevenir, ó superven¡', y subvenir. 

Compuestos de tener: abstenerse, atenerse, acontener,dete­
ner, e~tretener, mantener, obtener, retener y sostener. 
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-272. Todo verbo que tenga en la penúltima sílalm 
una de las vocales e, o y sea afi n de un nom bre que 
lleve ahí mismo uno de los diptongos íe, ue, recobra 
estos cuando quiera que el acento cae en la sílaba don­
dé iban aquellas vocales. 

Por ejemplo: los verbos gobernal· y moler, afines de gobier-' 
no y de muela) respecti vamente, no toman los diptongos ie, 
ue, sinó en las siguientes ~ormas: Yo gobiemo, tú gobiemas, el 
gobieT11a, ellos gobiernan, yo .lJQbieTne) tú gobiCl·nes' el go biCl'fle, 
ellos gobiernan; gobierlla tú. Yo nwelo, tú fll.ueles, el ¡¡¡uel:" ellos 
muelen: yo muela) tú muelas, él nlltela, ellos muelan, muele tú,. 

ü(:urre una que otra excepción como cumplimentar formatlo 
de cumplimiento; innovar afine de nuevo, y aovar que aunqné 
es derivado de huevo, dice: aova) aovan, etc. Sucede también, 
que algunos verbos diptongan las dichas vocales e, o, apesar de 
aparecer ellas sólo en los afines como acordar (1) concordar, dis­
cord:lr, derrengar, sacadas de acorde, concorde, discorde, ren­
go (2) 

El verbo expolem· debe distinguirt'e porque jamás puede 
cargar el acellto en la o, Llevan diptO)lgOS en las inflexiones 
los verbos de doble fOl:ma: adestrar amoblar, engrosa/·. 

PIHlrir sólo cambia la u en o en el participio podrido y á 
veces en el infinitivo podrü·. 

La tabla '~iguiente (!onti.ene las mices de 108 verbos q ne sÍl"­
ven de pauta para conjugar todos los que son irregulares en la 
lengua castellana. 

(1) Fn algunas ediciimes de la Gramática de la .~('ademia (B58 18'90) y 
1m In última de Bello, "e dice que este verbo es regular cuando 'si¡miflca 1'''. 
ner acorde 'un instrumento; pero la miwm Al'ademin. ha omitid·! en 1SU4 
esta nuta y con Tl1ZÓn dice Cuervo. pues la apliración á los instrumentos es 
secundaria supuesto que así de ellos como de las person:\s ~e diee que es­
t.l1l acordes y de nmbrs cJue ((cuenlan Ó se ocup./'da!! lo mismo que eOllcuerdclII. 

(2) Cuervo. Lenguaje Bogotanll pág, 113. 



:Nae·er ... . . . 
As-ir ....... . 
Ca-er ...... . 
V-er ... .. , 

Arrend-ar .. . 
Cont-ar .. . . . 
Hu-ir ....• . 
Adquir·ir .... 
Jug·ar. 
O,ír ....... . 

Bull·ir .. ... .. 
And-ar ... '.' 

Condue ir .•. 
Tra-er ..... . 
Plne'er '. 
Est-ar . ... . 
D-ar ........ _ 

Ralees de los verbos irregulares 

La Raíz 2.1\ Rn.lz 3.a Raíz 

naz·eo .. . " 
asg·o ... . .. 
eaig.o .... .. 
ve·o· .... ... 
arriend·o .... arriend·as 
enp.nt·o .. ... . cuent·as 
huy·o ...... huy· es 
adquiero ..... adquieres 
jlleg·o ...... jueg·as 
oig·o· ....... oy·es'" 

. ......... ,. bull!o 
... ... , ... . .... ......... alld·uvo 

-----
eonduze-o... . ... . ...... eonduj-'o 
traig-o .. .. ....... .... traj-'o'" 
p)azc-~ ...... ¡ ........... I plug-'o· 
est·oy ...... • . .......... ¡ est-uvo 
do-y· ... ... . . .. .. ...... dl·ó· 

Sal·ir . . . . . .. salg·o·. _ .' •. 

Ped ·ir . . .... Pid·o..... .. Pid-es ....... 
1:' • 
~·e-Ir ...... . ri-o . . ..... .-. ri-es ... .... . 
Sent-ir . .... . sient-o . ... '. sient·es ...... . 
Dorm-ir.· .. . 

Ergu·ir .... { 

S·er . ....•. 
Ir .. . , ..... 

duerm.o' . ...• 1 duorm-es ... . 
irg-o ........ . irgll-es ..... . 
yerg o ... . .. \ yergu-es .... . 
s·oy·.. . . .. .. er·es· ...... . 
v_oye .. .. .. v-as ... .. .. . 

pidi-ó 
ri'>ó 
sinti-ó 
dllrmi-ó 

} irgu-ió 

fu-é· 
fu-é· 

4.:\ Ralz 
-----

aal:dré 

Cab·er .. . . .. q'l.tl'p·o*..... . . . . . . . . . .. 
Hae-er ... . : hag-o· ..... . 

cup,o.. . .. .. eab.'ré 
hizo' o . . . . . .. ha' -'ré 

Pon·er .. . . .. pong-o· .... ·1 ••••••• . ••• 
Sab·el'. ..... sé por sepo.. . ........ .. 

pus-'o .... ... I pon-dré 
sup.'o .. . .. ;. sab-'ré 

Pod-er .. . . .. pued-o ..... . 
l1uer-er . . ... '1 quier·o.. .. . 
Dec·ir. . . ... dig·o .•• .. . . . 
Venir. . . . . .. veng·o ..... . 
Ten-er ...... \ teng·o ...• oo •• 

Hab·E;r.. . . . .. h" -9 •••••••• 

pued·ea. . . . . pud-'o ... ~. 
quieres. .... quis'o .. . .. . 
dic·ea. . . . ... dij-' o ...... . 
vien·es... ... vin'o .....•. 
tien-es... . .. \ tnv-'o ...... . 
h"-as ...... hnb-'o ... · .. 

Ptcd-rir; participio 'podr-ido, infinitivo podt·-ir. 

pod-'ré 
quer·'ré 
di-'ré 
ven-dré 
ten·clré 
hab·'ré 

7 
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Los asteriscos indican que el verbo tiene algt:lna irregulari­
dad especial, como queda. indicado. 

La letra negra es la cambiada ó' la añadida. 
La coma señala supresión de una letra. 

274. VERBOS DEFECTIYOS.-Aplacer. Sólo se usa en las 
terceras personas del singular y plural del presentey 
pretérito imperfecto de indicativo: aplace, aplacen'; apla-
cía, aplacían.' .-

2·75. Atañer Sólo se emplea en las terceras personas. 
Las más usadas son: atañe, ataiíen. 

276. Balbucir. sólo deja de lIsarse en las personas, 
que por terminar en ucir deberían tomar una z antes 
de la c radical. 

Hoy se emplea má.s ordinariamente este verbo, con la ter­
minación ear, pr()pia de los frecuentati7os, como cecear, gan­
guear, tartamudear. 

277. Conc~rnir. Sólo se lisa el gérundio concerniendo, 
el participio activo, concerniente y las terceras personas 
de todos los tiempos; pero las más usada:s son: concier­
ne, concie1"nen; concierna, conciernan; concernía, concer­
nian. 

278. Soler se' usa en todas las personas del pt'csen· 
te y préterito im perfecto de indicativo: suelo, slteles, 
suele, solemos, 'soléis, s'uelen; solía, solías, solía,.solíamos, 
solí[LÍ8, solían. 

El presen.te de subjuntivo suela, st,el'as, suela, solamos, SQláis, 
suelan: pero no se usa mncho. 

El pretérito perfecto solí es mny poco usado; pero se usa la 
forma compuesta hé solido, has solido, etc, 

El participio pasivo solido sólo se·usa para formar el preté­
rito perfecto. 
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El presente de indicativo soler sólo se usa para nombrar es­

te verbo. 

279. Usucapir no se emplea sin6 en el infinitivo. Re­
poner. Algunos gramáticos advierten que e,ste yerbo, 
-cuando significa j'eplicar, sólo se usa en todo el preté· 
rito perfecto de indicativo; repuse, etc.) y otros lé con­
-ceden la primera y tercera forma del pretérito imper­
fecto de subjuntivo: 1"epusiem, y repusiese, etc. y el fu­
turo imperfecto de subjunti\'o; t'epusiere, etc. 

280. Abolir, aguen'ir, arrecirse, aterirse, colorir, des­
pavorir, embair, empedernir, ga·rantir,· manir, y quizá 
algún otro, suelen emplearse tan sólo en aq uellas per­
sonas que acaban en z ó cuyas desinencias principian 
por la misma vocal. 

De modo que sólo se suprimen las tres' personas del,.ingu­
lar y tercera del plural del presente de indicativo, las dos del 
singulAr, primera y tercera del plural del imperativo y todo el 
subjunth'o: 

Las formas que faltan á gamntir, se suplen conlns de ga­
rantizar, las de colm·ir con .colorar y laf: de empedernir con las 
de empedernecerse. 

La Academia no calific1. de defectivos ciertos verbos qne. se-O 
gún sn significado recto, no parezca propio emplearlos en de­
terllJinadas personas. Como por ejemplo: ladrar, pues bien 
puede un escritor perwniticar á un perro que diga ladro: na­
eer puede usarse en todas las personas, se dice rosas, !lflecd; y 
puede ponerse en }¡')Ct\ de cien objetos, nazcamos, naceremos 
etc. asimismo, nubes, lloved, tronad, etc. No )¡ny tampoco in­
eonveníente en conjugar pacer, así dijo Melen(lez: Paced; man­
sas ovejas. 

Tampoco califica de defectivos los que !lO tienen frecllente 
uso en algunas personas porque Sil terminación es ingrata al 
oido como loo de loar, roo, roa de roer. De mer aconseJa que 
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se forme el presente de'indicativo ,-aigo en vez d.e rao y el de 
subjuntivo 'ra'iga en vez de raa por tener estructura semejan­
te á caeJ-_ 

Finalmente no son defectivos, sinó impersonales, los verbos 
que sólo s~ usan en las terceras 'personas, sean p.ropios como 
llover, acontecer,; sean impropios como con,·enir, importar 
(ambos en la significación de ser conveniente), pesar (expre­
sando sentimiento), parecer, (denotando afirmación dudosa). 

Se llama verbo freUllentativo á aquél cuyo significado indio 
ca Sil propia a(!eión, como golpear, gotea,- que indican la 
acción frec11entativa de dar golpes y caer gotas. 

Del participio. 

281. N ATURALEzA.-Participio es una parte de ]a ora­
ci6n así Hamada. por'q ue participa de la índole 9-el 
verbo y de la del adjeti \"'0, como andante, ca.nsado, vuelto. 

Participa del adjetivo porque califica á la palabra con que 
se jl}nta, ad?ptando su género y número. v. gr. tengo un libro 
EN:CUA DERNADO. 

Participa del verbo porque de é~ se deriva y de él recibe su 
signific"ado, como: Luis ha ES1'UDlADO la lecci6n. 

No es raro el uso del participio como nombre sustantivo y 
es cuando bace oficio de snjeto ó complemento, como aquella 
SEÑORITA tiene talenio:los ll\IPRESOS del día son malos; ese MeER. 

TO apesta; socon-ed al NECESITADO; el ODIADO del mundo es "-MA­

no de Dios. 

282. ESPECIE. -El pa~ticipio se divide en activo y 
pasn·o. 
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283. Participio activo 6 participio de p1'esente es el que 
'significa acción y termina en ante, ente 6 iente, como 
amante, abs01'benle, perteneciente. 

284, Participio pasivo ó participio de p1'elérito es el 
que significa pasión y cuando es regular túmina en 
ado 6 ido, como: amado, lemido, par:tido. 

285. El participio pasivo se divide en regula?' é irre­
gular, 

286. PaL-ticipio regular es el que acaba en ado si es 
de la primera conjugación 6 en ido si es de la segllu­
da ó tercera, como amado, leído, partido. 

287. Participio irregular es el CJue no acaba en ado 
ni el] ido, como confeso, hecho, cor1'ecto, roto. 

288, Hay dos clases de pal·ticipios reguluL'es, unos 
que tienen siempre sigmficación pasiva y otros que, eu 
-ciertos casos, tienen significación activa. , 

289. Los participios regulal'es q uetienen siempre sig­
nific3ci6n pasiva son la mayal' parte, como: cQntado, 
referido, 

290. Los partic-ipios regulares, que en ciertos casns 
ti~nen significación acti,'a, 'SOI1 los siguientes: 

Acostumbrado-el que acostumbra. 
Agradecido-el que agradece. 
Almorzado el que ba almorzado. 
Atrevido-el quc se atreve ó tiene atrevimiento. 
Bebido-el que ha bebido basía embriagarse. 
Callado -el que calla ó sabe callar, 
Cansado -el que cansa á otro. 
Cenado-el que ha cenado, 
Comedido-el que tiene comedimiento. 
Comido-el q:Je ha comido. 
Considerado -el que tiene consideración. ~ 
Desconfiado-el'que desconfía. If. 



Descreido-el falto de fe ó creencia. 
Desesperado-el que desespera. 
Df'sprendido-el que es dadivoso. 
Disimulado-el que disimula. 
Encogido -el corto de genio. 
Entendido-el que es inteligente en alguna materia. 
Esforzado-el que tiene esfuerzo. 
Fin¡rido-el que finge. 
Leido-el que ha leido mucho. 
Medido-el que mide sus acciones y palabras. 
Mirado-el que tiene miramiento . 

. 1\1 ouerado-el que tielie moderación: 
Osado-~l que tiene oSadía. 
Parecido-el que se asemeja á otro. 
Porfiado-el que acostumbra á porfiar. 
Precavido-el que tiene precaución. 
PreciaP.c-el que se precia de lo que dice ó hace. 
Prel.'umido-el que presume. 
Recatado-el qne tiene recato. 
Resuelto-el que habla y obra sin empacho, con resolución 
Sabido-el que sabe mucho. 
Sacudido-el que sabe defenderse. 
Sentido-el que siente con facilidad. 
Valido-el que tiene valimiento. 

291. Los participios pash'os irregulares pertenecen 
á dos clases de verhos: unos que sólo tienen un . parti­
cipio pasivo h.·regular, y otros que tienen dos, 11no re­
gular y otro in·egulal'. 

29~. Los verbos que sólo tienen un participio. irre­
gular, son: 

Abrir 
Absolver 
Componer 
Contradecir 

abierto 
absuelto 
compuesto 
contradicho 

Contrahacer 
Contraponer 
Cubrir 
Deponer 

contrahecho' 
cohtrapuesto 
cubierto 
depuesto 



Descomponer 
Descnbrir 
Decir 
Disponer 
Disolver 
Desem~olver 
Deshacer 
Devolver 
Envolver 
Eecribir 
Exponer 
Hacer 
Imponer 
Indisponp.r 
Morir 
Oponer 
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descompuesto 
descubierto 
dicho 
dispuesto 
disuelto 
desenvuelto 
deshecho 
devuelto 
envuelto 
escrito, 
expuesto 
hecho 
impuesto 
indispuesto 
muerto 
opuesto 

Poner 
Posponer 
Predecir 
Presuponer 
Prever 
Proponer 
Reponer 
Resolver 
Rever 
Revolver 
Satisfacer 
Sobreponer 
Trasponer 
Ver 
Volver 
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puesto 
pospuesto 
predicho 
presupuesto 
previsto 
propue,sto 
repuesto 
resuelto 
revisto 
revuelto 
satisfecho 
sobrepuesto 
traspuesto -
visto 
vuelto. 

Los' compuestos si~uen la misma irregularidad como de re­
vC?lver, revuelto; menos bendecir y maldecir que forma bende­
cilIo, uendito; maldecido, maldito. 

293. Los yerbos que tienen dos participios paslvos, 
uno regular y otro irregular, son los siguientes: 

Abstraer abstraido abstracto 
Afijar (anticuado) afijado afijo 
Afligir afligido aflicto 
Ah'itar ahitado ahito 
Atender atendido atento 
Bende(~ir bendecido bendito 
Circuncidar circuncidado circunciso 
Compeler compelido compulso 
Comprender comprendido comprenso 
Comprimir comprimido compreso 
Concluir concluido concluso 
Confesar confesado confeso 
Confundir confundido confuso 
Consumir .:onsumido cOlIsunto 
Contundir contundido contuso 
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Convencer convencido convicto 
Convertir convertido converso 
Corregir corregido correcto 
Corromper corrompido corrupto 
Despertar despertado despierto 
Difundir difundido difuso 
Dividir dividido diviso 
Elegir elegido electo 
Enjugar enjugado enjuto 
Excluir excluido excluso 
Eximir eximido "exento 
Expeler expelido expulso 
Expresar" expresado expreso 
Extender extendido extenso 
Extinguir extinguido extinto 
Fijar fijado fijo 
Freir freído "frito 
Hartar hartado harto 
Incluir incluido incluso 
Incurrir incurrido incurso 
Infundir "infundido infuso 
Ingerir ingerído ingerto 
Insertar insertado inserto 
Invertir invertido inverso 
J llntar juntado :i-unto 
~aldecir maldecido maldÍto 
l\1anife'3tar - -

.manifestado manifiesto 
Nacer nacido nato 
Oprimir oprimido opreso 
Pasar pasado paso 
Poseer poseido poseso 
Prender "prendido preso 
Presumir pl'esumido presunto 
Pretender pretendido pretenso 
Propender propendido propenso 
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Proveer proveido provisto 
Recluir recluido recluso 
Romper rompido roto 
Salpresar salpresado salpreso 
Salvar salvado salvo 
Sepeli¡' (anticu,) sepelido (antic,) sepulto 
Soltar soltado snelto 
Sujetar sujetado sujeto 
Suprimir suprimido supreso 
Suspender suspendido su!!penso 
Sustituir sustituido sustituto 
Teñir teñido tinto 
Torcer torcido tuerto, 

294, Los participios pasivos irregulares de "el'bos 
que tienen á la vez partidpio reglllar, sólo se IIsan co­
mo adjetivos y nunca para formar los tiempos cOllllJues­
tos del auxiliar habm', 

Se dice: he corregido, y no puede decirse: he correcto, 'Ex­
ceptúanse frito, preso, provisto'y roto, que se usan illdistinta­
mente. 

295. ACCIDENTES.-Los accidentes del participio son 
los rnisOlos que los del adjetivo. (Véase núm. 136). 

296, oFICIo.-EI participio califica al sustantivo l~ es 
predicado ó forma un tiempo compuesto, si se junta 
-con IIn verbo auxiliar. 

Ejemplo: La nifía obediente es ap1"t!ciada por sus p¡'ofesOl'es. 
-Obediente califica á nifía; apreciada forma con es, la ter­
cera persona del singular del presente de ir.dicativo de la voz 
pasiva del verbo apreciar. 

Cuando seas obediente recibirás un prtmio.-Obedümfe es, en 
este caso, predicado del I:'ujeto sobreentendido tú, 
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Del adverbio 

297. NATuRALEzA.-Adverbio es una parte indecli­
nable de la oración que sirve para modificar la signi­
ficación del verbo, 6 de cualquiera. otra palabra que 
tenga un sentido caliticativo 6 atributivo, como comer 
bien, muy dócil, bastante mejorado, horriblemente 
feo, demasiado tarde. 

Llámase ad·verbio por qúe su principal oficio es juntm'se al 
( ad) ve¡·bo. 

298. El adverbio se diferencia del adjetivo en que· 
nunca es, como éste, calificativo ni determinativo de 
sustantivo; y se diferencia del verbo y del participio en 
que nunca expresa acci6n· ó·pasi6n. 

299. Algunos adverbios cambian su terminación para 
denotar grados de signiticación, siendo el:! tal caso di­
minutivos, aumentativos ó superlativos. Así de léjos, 
se fprman lejitos, leja.zos, lejísimos. 

300. Llámase a,djetivos -adverbiales á los q lle no cali­
fican ñingún sustantivo expreso ni sobreentendido. 

En la expresión: ver clm'o, la voz claro es adverbio por que 
no tiene con quien concertar; pero si dijésemos el día está 
claro, nadie dudará de qne claro es adietivo que concierta {Jon 
el sustantivo día. . . 

301. El adverbio puede hacer las veces de adjetivo,. 
sustantivo, conjunción ó interjecci6n según el sentid(} 
COn que se l'xpresa en la oración. 
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302. Es adjefit·o neutro cunndo admite el artículú lo~ 
COIllO cuanrlo decimos.tiemlJlo al ?'ecordar lo mucho que 
sl~¡'i; mereces U11 ]Jnmio po'!' lo bien que te conduces. 

303. Essustantivo cunndo llem el articulo el como el 
mas y el menos, el poco y el mucho, el sí y el no, en 
aquel entóncf;S. 

30.1, Es' conJunción cuando hace oficio de tal como 
ya llores, ya rías. 

305, Es interjección cuando se usa como tal, Y. gr.: 
¡flrrüJal. ¡bra'Co! ¡bienl. 

306. ESPEcIE.-Según su significación se dividen en 
adverbios de lugar, de tiempo, de modo, de cantidad, de 
comparación, de M'den, de afirmación, de negación y de 
duda. 

307. De lugar aquí, allí, ahí, acá, allá, acullá, cerca, 
l~jos, donde, adonde, enfrentc, dentro, fttera, arriba, alja· 
jo, delante, detrás, encima; deba}o, junto. 

Agréguense aquende, allende, aunque son ya 'poco usados y 
suso, yuso ó ayuso, que lo ilon menos todavía. 

'. 

308. De tiempo, hoy, ayer, anteayer, maJiana, ahora. 
antes, antiguamente, después, luego, tarde, temprano,< lJresto. 
l)ronlo, siempre, nunca, jámás, ya, 'mientms, aún, toda­
vía, hogafio, antaño. 

309. De modo, bien, mal, como, cual, así, apenas, quedo, 
1'ecio, dm'o, despacio, alto, bajo, e.'I.·cepto, salvo, conforme, 
adrede, aposto, buenamuerte, malamente y otros acaba­
dos en mente. 

310. De cantidad, mucho, poco, muy, casi, harto, de­
masiado, bastante~ medio, tan, tanto, cuan, cuanto, nada. 

311. De comparación como: más, menos; mejor, peor; y 
también á veces, 'los de cantidad: tan, tanto, cuan. 
cuanto. 
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312. De orden: c~mo:pr-ime1"amente, sucesivamente, .úl­
timamente; y en ci,ertos casos, antes y después, .Y otros 
de lugar y de tiempo, que expresUD tu'den con refe­
rencia al espacio ó la duración. 

313. De afirmación; como: sí, cierto, ciertameJ1le VeJ'· 

daderamentc, también, 
314. De negación, como: no, m', nunca, jamús, tampoco. 
315, De duda, acaso, quizá ó quizás. 

Algunos adverbios pertenecen á dos ó má'3 clases v. gr.: 
aquí, ql1:e es de lugar y de tiempo; tu padre está aquÍ; Ilt'l 
aquí á ocho días .. 

316. Modos adverbiales son ciertas locuciones q lIe 
hacen en la oración oficio de adverbios, tales COrno; 

á safJiendlJ..c;, á diestro. y siniestro, á roso. y belloso, á 
ciegas, á bulto, á la francesa, á la antigua, á la moder­
na, á la moda, á la chita callando, á pié ,iunl"illas, á la 
b'ltena de Di08, á la czwnta, á oscuras, á tientas, á ton­
tas y á locas, á troche y moche, al revés, al1.nochecer, 
con lodo, de golpe, de pronto, de nuevo, de CItando ~n cuan­
do, de vez en cuando, de ningún modo, 'en el aclo, en 
efecto, en resumen, en fin,. en un santiamén, entre dos lu­
ces, pm'. (tltimo, por alto. por mayor, lJOr junto, Sin em­
bargo, sin más ni más etc. 

Algnnos consideran como lJIodos adverbiales muchas locu­
ciones que denotan el tiempo que se invierte en hacer al~o, 
ó las que indican si un acto ó suceso es ó nO repetido, v. ,gr.: 
descansemos un momento; ha dormido dvs horas; he contado 
el dinero t,oes veces. 

Son de uso frecuente en castellano algunos adverbios y 

modos adverbiales latinos, como: interim, gt'atis, máximum, 
item, inclusive, exprofes(~, á p1'iori; y aún otras locuciones de! 
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mismo i,iioma, que sin ser en su origen de naturaleza adver· 
bial, la adquirieron al pasar á nuestra lengua, como: ipsofac­
to, cálamo cltl"rente, muchas de las que se conocerán en la 
iísta del final. 

:117. Los adverbios, según sn orígen, se dividen en 
simples y compuestlJs, primitivos y derivados, como los 
sustantivos. 

Ad "erbios simples: aye1', más. 
Compuestos: anteayer, además, útilmente. 
Primitivos: mucho, léjos. 
Derivados: muchazo, muchísimo, lejitos, lejísimos .v los 

terminados en mente como cortésmente. 
OFICIO. 318.-EI adverbio modifica la significación 

de 1111 "erl)ll, adjetivo ó adverbio. 

Ejem plos; Vale mucho más perder la fortuna que eL honor, 
pllf"S éste es imcomparRblemente mejor,-Mucho modifica al 
adverhio más; más modifica al vérho vale; incomparablem'ente 
moclifica el ,.dJetivo mejor. 

OBSERVACIONES SOBR}I~ ALGUNOS ADVERBIOS 

319, Aquí se usa para señalar el sitio que está cerca 
de la persona que habla. Ahí el que está cerca de la. 
persona á quien se habla. Allí el que está lejos de 
Jos que hablan. 

320. Acá y allá se I1S3n para referirse á un sitio más 
vago qne el determinado pOl' aquí y allí, Decirnos 
/)tr.ís aCií, muy al.lá, tan acá, y no decim0s más aqní, 
muy aquí. 

32t. Acullá denot.:l la parte opuesta á la en q ne está 
el que habla. 
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3'2,2. Muy es síncope de mucho ó muito: de modo que 
todavía se dice en algunas provincias mucho bueno, 
mucho rico, por muy bueno, muy' rico. El adverbio 
muy no tiene signiticaci6n por sí solo y siL've pma .ex­
presal' el gt'ado superlativo, como muy aplicado que 
equivale á aplicadísimo y se junta también á ciet'tos 
sustantivos adjetivados y á varios adverbios, eomo 
muy hombre, muytnaeBiro, muy bien, 1nt!-y de lejo'1, muy 
por enC1ma. 

323. No es de ordinarió adverbio dI: negación, pero 
sirve en algunos casos para avivar la afirmación~'c()mo 
cuando decimos: mejor es el trabajo que no la ociosi­
dad; más vale ayunar que no enfermar; oraciones en 
que puede omitirse el adverbio no quedando el mismo 
sentido. . 

32t Dos adverbios negativo~, ó nos voces que ex­
presan negación .. niegan con mayor fuerza, y así se di­
ce: no q'u-iero nada; no lo sabe nadie; no salga ni n[/uno, 
loctlciones que sustáncialmente ~quivalen á estas ot!'as: 
nada quiero; nadie sabe; ningllno salga.· ExceptúHllse 
cuando al adverbio no sigue la pl'eposicióñ sin en la 
misma frase: v. gr.: no lo d(qo sin misterio, lo cual eq u i 
vale á decir: lo .d1g0 con mü:¡fe1"io. 

325. Tánto y cuanto pierden su (lltima síiaba euan­
do les sigue inmediatamente otro ud"erbio, un ndjeti­
vo Ó I1n partici.pio, así se dice: tan cerca, tan dócil, tan 
fatigado: jcuan d~spáCiol, ¡cuau obsequio.5o!; ¡cuan cons­
tant('! Exceptúanse los comparativos mejor, lJeor, ma­
yO?·, menm', pues se d ice tanto rMjor, tanto peol' .. 

El adverbio cuando es frecuentemente correlativ.o de tanto 
si ambos se usan como comparativos: v, gr.: . tanto vales, cltan­
lo tienes, En casos semejantes suele cuanto ser sustituido por 
como. 
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Cuando el advérbio tanto va seguido del de comparación 
más, tiene por correlativo cuanto que; v. gr.: TANTO lIrÁs me 
empeiío en acabar hoy esta obrll, CUANTO QUE ma'ñana no pod1'é 
dedicarme á ella. 

326. Sup~ímesela terminación mente cuando ocurre 
poner juntos dos ó más adverbios terminados de este 
modo conservándola tan sólo en el último v. gr:: Cice­
rón habló clara y elocuentemente; Sarmiento escribi'ó clara, 
concisa y elega1itísimamente 

De la preposición. 

327. NATURALEzA.-Preposición es una parte im'al'ia_ 
bJe de la ol'ación Que sil've para denotar el rég'i rilen 
Ó ,dependencia que las patábras tienen entl'e sí, por 
ejem plo: compadezco á usted; trabajar para la vejez; nos 
veremos en el Parqutl. 

Llámase preposiciones (del latín pre-positnm, puesto antes) 
porque siempre se ponen antes de) vocablo á que afectan. 

3:¿8. ESPEcIE.-Las preposiciones pueden ser de dos 
especies: separables é inseparable8. 

329. Hon separables las que tienen valol' por sí SIL 

las, y son: á, ante, bajo, cabe, con, contra, de, desde, en 
entre, hacia, hasta, para, PO?', según, sin, so, sobre y t,-as. 

330. Sao inseparables las q ne sólo se usan en la 
composición de otras palabras como abusar, incapflz. 



112 CLORINDA MATTO DE TURNER 

Las inseparables son: ab, abs, ad, antij cís ó cítra; des, di, 
dis, epi, es, ex, extra, in, im, i Ó irj inter, o, ob, per, ped, pos, 
pre, preter, pro, re, res, sin, sub, so, son, Hor, sos, su Ó sus, sú­
per, trans, ultra. 

331. Modos prepositivos son ciertas locllciones q ne' 
hncon en la oraci6n oficio de preposic,iones, como: tí 
causa de, junto á,enfavor de, etc. 

332 OFICIO. La preposici6n rige á la palabra que le 
sigue, ó denota la relación que hay entre las dos pa­
labras 6 ,términos entre los cuales está colocada. 

Ejemplos: El que corresponde á los beneficios con ingratitud 
merec.e un lugar entre los criminales.-A rige á beneficio: con 
rige á ingratitud y entre rige á criminales. ,O bien á denota la 
relación que hay entre corresponder y benefieíos. 

OBSERVACIONES SOBRE PREPOSICIONES. 

33·t A sil've especialmente para denotar el dativo 6 
acusativo y oh'as muchas circunstancias detiempo~ 
modo, lugar, instl'llmento, etc. como: de aqttí á maña­
na; lo mf1,{aron á golpes; le co.qieron ála p'Ue'tta; quien tÍ 

hierro mata á hierro muere. 
A se usa"corno ~onjunción condicional, cuando equi­

vale á si. Por ejemplo: á no afirmarlo tú, lo dudaría. 
334' Con significa compañia, medio, instrumento, 6 

la circunstancia con que algo sucede ó se ejecuta, co­
mo:' siempre voy CON mi padre; CON la perseverancia se 
alcanza la gloria; le 'hirió CON la espada; el invierno entré; 
CON furia, 

Con se usa como conjugaci6n adversativa, cuando 
equivale á aunque, v. gr.: CON ser Abelino tan sagas. 
no evitó que le eng,añasen. 
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~a n de con se convierte en m por regla de ()rtografia, cuan. 
do precede· á b ó p, como en combinación) composición, y á 
veces pierde la última letra, como en cooperar, colateral. 

• 335. Contra significa oposici6n, como: Luisa vá CON­

TRA J[anuela; éllta habitación está CONTRA el norte; se 
esf1"elló CONTRA la esquina. 

336. De, cuando significa posesión ó pertenencia es 
preposici6n de genitiyo,como casa DE mi padj"e; po­
tencias DEL ALMA. 

Cuando significa procedencia, modo, materia} tiempo, etc., es 
de ablativo, como: '1Jcngo DE paseo; almorzó DE pié,· dibuio DE 

pluma: caja DE 01·0; .estudia DE dla y DE noche. 

De equ)vale frecuentemente á las pr~posiciones con, 
desde, entre, para y por,corno: lo hizo DE intento; DEL 

Pedt á la A.rgentina; DE herrero á herrero no pasa· di· 
nero.: !Jorro DE dormir," lo hizo DE m,iedo; despedido D~J 
mí; ayudado sólo DE sí mismo. 

En estos casos de es preposición .de ablativo. 

De antepuesta a los apellidos suele argüir noblezu, 
l'omoMiguel DE Cervantes; .José pE San Martin. 

H37. En indica principalmente tiempo; lugar ó·rnodo. 
v. gr.: estamos EN invierno; está EN casa; salió EN man-
gas de camisa. ' 

La n d~ en se cambia en m cuando en las voces compuestas 
precede á b ó p, como embolar, empobrecer. 

338. Entre denota la situación 6 cooperación de dos ó 
más personas ó cosas; ENTRE la espada y la pared; ENTRE 

cuatt'o ami,r.¡os se comieron un pavo; ENTRE el granizo y 
la lan.gosta me han· dejado sin cosecha. 

8 -
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Entre eq \l i vale m uchas veces á para, como: dije entre 
mí, no haré yo tal cosa. 

333. Ante significa. en pL'esencia 6 delante de, v. gL'.: 
c01npareció ante elMinil?tro; ante mí pa8ó. Vale tanto co., 
1110 antes q ne 6 antes cle, como arde todas cosas; ante 
lodo. Usase en composici6n en la forma de anteayer, 
anteponer, antecámara .v otras. 

240. Bajo indic~ situación ¡nferiol', sujeción Ó oepen­
,Ieneia de una cosa ó pe"rsona respecto de otra, v, gr.: 
e.c;tá bajo tutela; l1'e.c; grados bajoce1"O; bajo el estandarte bi-
colo;; bajo de·sombra., etl~. ' _ 

341. Cabeeq uh"ale á cercaó junto de, como en cabe fu 
rf!:jrt, cabe tus oidos, per(i no sensa ya en prosa. 

342. Hácia sirve para indicar el lugar en que está ú 
sncede alguna cosa, ó señal:ll' el pnnto oonde se c1it"ige 
hácia el sur está el em1Jarcadero, hácia la sierra llueve; voy 
hácia mi 2Jafria; camina hácia la inmortalidad. 

343. Ha8ta denota el término de ]ugur,_acción, mímero 
tiempo. Llegaré hasta la pampa; he de luchar hasta ven­
cer ó morir; tengo hasta Cincuenta alumnas; no nos vere 
m08 hasta mañana; con el agua- hasta la rodilla. 

344. Segítn sirve para ex presal"l'e]-ación de coufM'-llIidad 
oe lluas cosas con otras como en las expresiones sen­
tenció segÍln ley; ljrocede segün las circunstancias; scg(m 

(t?jo el p,.esidente; 'liel"emOS se,qítn ven.r¡an {as cosas 
345. Sin denota privación ó carencia de alguna cosa 

como estoy sin sueldo; trabajo sin cesar; me vi sin espe­
mnza;no puedo pasar sin tí. También equivale á además 
de, fue7'a de, v. gr.: llevaba joyas de diama1'lte8. sin 
otms alhajas de oro y plata. Entra en composición 
como en sinsabor, sinrazón, sinnúmero. 

346. Sobre sirve paraindieat' el asuntó de que se trata: 
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Btl.rlolomé Milre escribi,) sobre historie, ar.qc-utina; se 
disputa sobre el ,mérito de estas leccionesj hablemo~ 
.sobre el tuturo. Significa poco más ó menos: :Maria ten­
drá sobre cuarenta af/.osj habrá aquí sobre aoscienfas 
señorifa~. Equivale á además de, tomando en este caso 
el carácter de adveL'l)io; sobre lo de ju~to.tiene alilo de 
condescendiente. Vale tanto corno cel'cunia, pl'oxi!TI í -
ond, inmediación, la vanguardia va ya sobre el enemigo 
Bllenos Aires esta sobre el río de la Pinta. Se emplea 
figuradamPJ1te en las expresinnes sobl'e seguro y sobre 
.aviso, Tomar sobre sí equivale á tomar á su. cargo; 
estar. sob,"e sí á estar con {'.uidado y cautela ,v va 'sobre 
mi conciencia '1 uiere decil' que ésta se cOllsidem com­
prometida en tal caso ó que responde de los l'esu \tados. 

347. Tras significa el. orden con que se signen 11 nas 
cosas á ohas: voy tras tí; tras la tempestad vüne la calmaj 
triLs la primavera al verano. También signiHca lo OI,ismo 
q ne además de: tras de ser hermosa es la más modesta­
Se (orma'n varias palabl'as como trastienda, trasponer, 
traspiés, etc.' 

348. Para sólo es preposición de dati vo cuando siL'­
've para aplicar la significar.i6n del vel'bo en bien ó en 
mal, corno: éste libro es para ti; en los demás casos sig­
nifica Hn, movimiento, tiempo, etc., como: estudiar para 
sahe,'; sal para la calle; nada dejes para maiiana. 

3.19. Por sil've: l n para distinguir la pel:sona agente 
en las ol'3ciones de pasi va; v, gr.: la bandem argentina 
fué hecha por Belgrano.-Zo Para expresal' el fin ú ob­
jeto de nuestras acciones; v. gl'.: ¿¡algo sin capa por ir 
más li,gero.-3°· Para encarecer el sigllificado de las 
cosas, (~omo: por. mucho que di,gas.-4" Denota lugal', 
medio, modo, en busca de, en favor de, etc.j v, g'l'.: anda 
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por los cerros; casarme por poderes; vende por mq,yor; 
voy por pan; votemos por la pae. 

350. So se usa solamente con los sustantivos capa, 
color, pena y pretexto, y equivale á bajo de, por ejem­
plo: no estudio so protexto de enfermedad. 

Sllele emplearse en expresiones como' estas: so ca­
nalla, so calumniante. 

SIGNIFICADO DE LAS PREPOSICION~;S INSEPARABLES 

351. Ab: Separación (abjurar), plenitud de acción (absol­
ver), exceso de acción (abusar). 

Abs: Deducción ó separación (abstraer, abstenerse). 
Ad: J .. o mismo que á (adjunto); proxÍmidad (adyacente); 

encarecimÍfmto (admirar). 
Anti: Oposición ó cont.rariedad (Anticristo, antipúdrido). 
Gis Ó cifra:' De la parte ó del lado de acá (cisIDontauo Ó 

citramontano) . 
Des: Negación ó inversión del significado del simple (des· 

confiar, deshacer); prÍ\;ación como (desheredar); exceso ó 
demasía- (deslenguado) fuera de (descamino, deshonra). En 
despavorir no implica negación Einó afirmación. 

Dí: Lo mismo que des, denota negación ó inversión del 
significado del simple (disentir); origen ó procedencia (dima­
nar); extensión ó dilatación (difundir). 

Dis:. Lo. mismo que des, denotando negación ó inversión r 

del si g~ificatlo del sim pIe (desconforme, disfavor); separación 
(distraer) . 
. Epi: S( bre (epidermis). 
Es: Lo mismo que ex, denotando fuera ó más allá (escoger­

estirar); privación como deS y ex (esperezarse); atenuáción 
del significado del simple (escocer). A veces no es sinó partí­
cula meramente expletiva (escarmenar, fOrlna distinta de 
carmenar). 
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Ex: Fuera ó más allá (excarcelar, exponer, excéntrico, ex­
tempo.ráneo, extender); privación (exheredar); encarecimiento 
( exclamar). 

Ext"a: Fuera de (extramuros, extrajudicial). 
111: (im delante de b ó p, y delante de 1, ÍI: delante de r). 

Lo mismo que en (Ímponer, inculpar); negación óinversión 
del significado del simple, C'lmo des (incapaz, ilícito, irregular). 

O: Repugnancia ó contrariedad (oponer). 
Ob: Por causa ó en virtud ó fuerza de (obten~r). 
Per: Encarecimiento (perdurable, perturbar). 
En perjurar denota además falsedad é infracció!l. 
Peri: Al rededor (pericráneo). 
Pos: Detrás ó de::;pués (posponer, posdata). 
En esta última voz Ruele escribirse como en latín (postdata). 
Pre: Antelación ó prioridad (prefijar); encarecimiento (pre-

claro ). 
Préter: Fuera dA (preternatural). 
Pro: Por, ó en vez de, (pronombre); delante en sentido 

figurado (pruponer); publicación (~roclaular); continuidad, de 
acción, impull>o ó movimiento hacia adelante (procreer, pro­
pasar)¡ contrariedad {proscribir); sustitución (procónsul). 

Re: Reiteración, repetición, (recaer, reelegir), aumento (re­
cargar); oposición ó resistencia (repugnar, rehuir); moyimien­
to hacia atrás (refluir); negación o inversión del significado 
del simple 'Joma de (reprobar); encarecimiento (realegrarse, 
replldrirse). Suele tomar una d eufónica (redargüir). 

Iles:Atenuación del significado del sim_ple (resquebrar, 
resquemar); encarecimiento como re (resguardo). 

Sin: Con (síntesis). 
Sub, 80, Bon, SOr, S08, 8U ó su/;: Debajo, en sentido recto Ó 

figurado ó denotando inferioridad, acción secundaria, acción 
secreta ó imprevista, atenuación ó disminución: (subcineri­
cio, sostener, suspender, suponer, subdiácono, subarrendar, 
sorprender, soasar, I!onreir). 

Súper: Sobre, denotando preeminencia, exceso ó grado sumo 
(superintendente,. supernumerario, superfino) 
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Trans: Al otro lado 6 á la parte opuesta (transmarino, 
transpirenaico); á través de (traslúcido); cambio' ó mudanza 
(transformar). Pierde la s final precediendo á vocablo que 
e,mpiece con esta misma letra (transubstancial). El U80 au­
tor~?a que en casi todas las palabras de que forma parte ee 
diga indistintamente trans 6 tras. A veces se emplea sin nin­
guna de sus dos últimas letras (tramontano). 

Ultm: Al otro lado de, ó más allá de (ultramar, ultrapuertos) 
Algunas de estas preposiciones se emplean aisladas en lo­

cuciones puramente latinas que euelen usarse en castellano; 
v. gr.: ad ,líbitmn, in promptu. 

También se emplean de igual modo: 
Inter: como el adverbio equivaliendo á ínterin. 
Ex y extra: En expresión como la siguiente: extra del suel-

do, tiene muchos gajes. . 
So: En algunos modos adverbialee, eonlo: :so pena, so pre­

texto. 
Forman parte asimismo de vocablos compuestos, otras vocee 

que no !!on preposiciones, pero que en nuestra lengua sólo 
tienen uso y valor COIDO prefijos ó partícldas' prepoeitivas. 

Las principales son las. siguientes: arch, are, arce, arci 6 
arz; bi, bis ó biz; circun Ó circum; crono, deca, .deci, di, equi, 
hecto, kili ó kilo, mili, miria, mono, omni, pen, poli, proto, 
retro, satis, semi, tri, uni, vice, vi ó viz. 

Denotan ~_significan más generalmente. 
Al'chi, arc, arce, arci ó arz: Preeminencia Ó sup~rioridad 

(archiduque, arcángel, arcediano, 'arcipreste, arzobispo). 
Bi, bis ó biz: Dos (bifronte); dos veces (bisabuelo, bis­

nieto ó biznieto). 
Centi: Cien (centi~ano);. centésima parte' (centímetro). 
Circun: Al rededor (circunnavegar). En circump'Jlar, por 

preceder ála letra p acaba en m como en latín. 
C,ymo: Tiempo (cronómetro). 
Deca: Diez (decámetro). 
Deci: Décima parte ( decímetro). 
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Di: Dos (disílaba). 
Eq"i: Igualdad (equivaler). 
Hecto: Cien (hectómetro). 
Kili ó kilo: l\Iil (kiliárea, kilógramo). 
llIiria: Diez mil (miriámetro). 
Mono:. Solo, único (monomanía). 
Omni: Todo (omnipotente). 
Pen: Casi (península). 
Poli: Muchos ó varios (polisílabo, politécnico). 
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Profo: Preeminencia ó superioridad (protomédico, prototipu). 
Retro: Hácia atrás, significación con que lleva á lugar p 

tiempo anterior la del vocablo simple á que se une (retroce-
der, retrovender). • 

Satis: Bastante ó suficientemente (satisfacción, satisfacer). 
Semi: Medio, en sentido recto ó con la significación de casi 

(semicírculo, semidifunto). 
Tri: Tres (triángulo). 
Uni: Uno sólo (unisonancia, uniformar). 
Vice, vi ó viz: SustituciJn ó grado inferior (vicegerente, \"Í­

rrey, vizconde). 

De la conjunción. 

35'¿. NATURALEZA • ...:..-Conjunci6n es una parte de la 
oración que sirve para enlazar las palabras y las ol"a­
ciones llnas con otras. 

Llámase conjunción del latin (.um. y jungere que signifinl. 
jlmtar con. 

Enlaza palabras cuando decimos, por ejemplo: San Martin y 
Rivadavia¡ ni tú ni él. 
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Enlaza o.racio.nes diciendo.: estudia si quieres saher; Como 
vuelvas á faltar, te castigo.: el dinero. hace rico.s, pero no. di~ 
Cho.S0S. 

La co.njunción siempre Une palabras análo.gas, esto. re, no.m­
br~ co.n no.mbre, verbo. co.n verbo.. 

353. ESPECIE.- Las conjunciones, att!ndida su signi­
ficación, se dividen en copulativas, disyuntivas, adversa­
tivas, condicionales, causale~, continuativas, cO'l1lparati­
,¿'as, finales é ilativas. 

354. Copulativas son las. q uc uuen simplemente una 
palabra con otras, Ú oradones entre sí. Tales son y, e, 
ni; que. 

355. Disyuntivas .son las que expresan la diferen­
cia, separación ó alternativ.a entre dos ó más oh,i-etos, 
ideas ó personas y son:ó, it,ora, ya,bien. 

Llámanse también distributivas las disynntivas om! ya, bien; 
po.I' hallarse repetidas en esta fo.rma: ora 'Cenga, m'a no; ya 
bien, ya mal; bien en mi casa, bien en la tuya. 

356. Adversativas son las que denotan algüna opo­
sición ó conti'ariedad entre lo. que se ha di<;ho y lo que 
se va á decir. Las más usuales son: más, pero,_ cuan~ 
do, aunque, antes ó antes bien, bien que,. más que, sino, 
S1quzera. 

Empléanse también co.mo co.njuncio.nes adversativas varios 
mo.do.s ad\'erbiale~ co.mo.so.n lo.s siguientes: ápesar dt', con todo 
eso, no obstante, sin embargo, si bien, como quiera que. Gene­
ralm~nte estas se llaman locuciones conjuntivas. 

357. C'ondicionales son las q ne indican alguna .con­
dición ó Ja necesidad de que se verifique algunacir­
cunstancia. Tales son-: sí, como, con tal. que, siempre 
que, dado que, ya que. 
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358. Causales, las que preceden á aquellas oraciones 
CH qne se dá la causa ó raz6n de alguna cosa; y son: 
porque, pues, pr.tes que, puesto que, SU1Juesto que. 

359. Continuativas son las q ue- sirven pam conti­
IIllur-.v apoyar la oración, como:pues, así que, 

360. Comparativas son lasque expresan comparación 
de unas cosas.v oraciones con otras,'y son: corno, como 
que, ahí, así como, 

361, Finales soo- las que preceden á u na oración que 
explica el fin ti objeto de otra ú otras anteriores, y 
son: [Jara que, porque, á fin de que, 

362 .. Ilativas son las que sirv"en para enunciar una 
i1aciólI él ('nllsecllencia de lo que !lntes se ha expuesto. 
Talc& son: con q1.te, lue,go, pues, por consiguiente y otras 
semejantes, 

363, Las coujunciones, atendida su estructura, son 
de dos clases: simples .Y compuestas, 

36-í. Llámanse simples las conjunciones que cou-stan 
de ulla sola palabra, como: ya, porque, 

365. Llámanse compuestas las conjunciones que 
constan de dosó más palabras, como puesto que, así 
como, á fin de que, 

OnSBRVACIONES SOBRE CuNJUNCIONES 

366. Se usa é en lugar de y cuando la palabra que si­
gue empieza con i 6 con hi, por ejemplo: Fr:rnando é 
Isabel; padreli é hijos, Exceptúanse cuando la h pt'ece­
de al diptongo ie -como tig1'e y hiena; cuando la y está 
en principio de intel'l'ogación, como ¿Y Inés?; Y Higi­
nio?; cuando la palabra que sigue empieza con y, como: 
tÍ¿ y yo; aJ'rOE y yuca. 
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367. Ni, puede dejar de repetirse cuando la cláusula 
empieza por el adverbio no; y así lo mismo se dice: 
no descansa ni de dia· ni de noche que no descansa de 
día ni de noche. 

Pero no puede suplirse la conjunci6n ni por el ádv·er­
bio no cuando el verbo está en el último lugar, como 
ni de 'dia ni de noche descansa. 

368. Que puede suprimirse cuando enlaza dos verbos, 
curno le rogó fuese á su casa, en lugar de quefuese; pero 
es m ejor usarlo por que dá más claridad y vigor al 
discurso. 

369. U se usa en vez de ó cuando la palabra siguien­
te empieza con o ó con ho v. gr.: diez ú once; mujer ú 
hombre. 

370. Si, deja de ser condicional: 1° cuando expresa 
duda y. gr.: ¿si lloverá esta tarde?; si $eré:- verdad lo del 
testamenio?-2° cuando lo usamos con énfasis· para dar 
más fuerza á lo que decirnos, v. gr.: ¡si parece mentira 
lo que está pasando! . 

371. OFlclo.-La conjunción enlaza p~labras Ú Ol'U­

ciones. 

Ejemplos: Ni papá ni mamá me miman, aunque me quieren 
mucho; púes saben que los niños mimados son desgraciados. 
-Los dos ni, enlazan los sustantivos papá y mamá; aunque, 
enlaza las oraciones de los verbos mimar y querer; pues enlaza 
toda la frase anterior con la siguiente: que, eniaza los verbos 
saben y son. 
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De la inleI'jección 

372. NATuRALEzA.-Interjección es una voz con que 
expresamos alguna impresión de nuestl'O ánimo. 

LlIS interjecciones más bien que partes de la oración son 
oraciones enteras. Un ¡ah! ¡oh! equivalen á estoy admirado; 
estoy sorprendido, etc. 

Interjección "iene del latín inter jacere: echar, arrojar entre, 
pues son voces que pueden ser colo::adas entre las otras dic­
ciones ae la frase sin 'alterar su sentido. 

373. ESPEcIE.-Las interjecciones, según su significa­
do, son tan varias como diversos son los afectos huma­
lIOS. Por lo cual, una misma suele servir para denotar 
alegría, tL"isteza, espanto, admiración, enojo, mofa, etc 

Ah, ay y oh se usan indeferentemente para denotar pena, 
gozo, 1D~fa, sorpresa, desprecio, ira y admiración. Así, lo mis­
mo decimos lah, que desgraciar ¡ay de míl ¡oh dolor! ¡ah 
b"ibónl, ¡ay que alegl'íal ¡oh asombro! lay que néciol ¡ay si le 
cojol ¡oh ya nos veremos/, etc. Bah, indica que nos caosa 
molestia, desdén ó repugnancia lo que oimos. Ca ó quiá es 
indicio de negación' 6 incredulidad. Cáspita se usa para mani 
festar admiración ó extrafieza. Ea, sirve unas veces para in": 
fondir ánimo, otras para encarecer prisa, otras para imponer 
silencio, y otras, en fin, para significar enojoó contradicción. 
Con la interjección eh, no menos variada que ah, reprendemos, 
'lamamos, preguntamos, despreciamos y advertimos. Guay 
vale intimación y amenaza. Con la voz hola se llama á los in­
feriores, v se denota ya alegría, ya extrafieza. Huy, es una 
exclamación arrancada por dolor físico, repentino, y también 
denota melindre ó asombro con mezcla de disgusto, o'ialá'indica 
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vivo deseo de aiguna posa. Ox es voz con que se espanta á 
las aves domésticas. Puf manifiesta asco ó desagrado. ~ttS lIiJ:­
ve úuieamente para animar. Tate es demostración de sorpresa, 
de ad ,'ertencia para contenerse 6 contener á otro, y ló es 
también de que se cae en cuenta de algo que no be tenía pr&' 
sen te. Uf ó huf, manifiesta cansancio, sofocación. Zape, ade­
más de emplearse pam ahuyentar á los gatos, es indicio de 
temer algún riesgo Ó ponderarle. 

374. Según su forma:, las interjecciones son de tres 
clases: propias, impropias. y' dobles. 

3175. Interjecciones propias soo las que constf\n de 
una sola palabra'y nu tienenotl'o oficio en castellano; 
tales son: ¡ah!, ¡ay!, ¡bah!, ¡ea!, ¡cáspita!, ¡ea¡, [eh!, ¡guay!, 
¡Iti!, ¡hola!, ¡hole!, ¡huy!, ¡oh!, ¡ojalá!, ¡ox!, ¡iJsché!, ¡puf!, 
¡q uiáf, ¡sl1s!, ¡tate!, ¡zape!., ¡zas!, y alguna otra. 

376. Inteljecciolles impropias son las que constan 
de Ulla sola palabra, siendo á la vez otra parte oe la 
ol'nci6n, como:. ¡.alto!, ¡anda!. ¡bravo!, ¡calle!, ¡c6mo¡, 
¡cuidado!, ¡chito!, ¡diablo!, ¡diantre!, ¡fuego!, ¡homure!, 
¡oigo!, ¡pues!, ¡qué!, ¡sopla!, ¡toma!, ¡Vaya!, ¡vamos! ¡ya!, 
y otras. . 

377. Llamamos interjecciones dobles á las que sue­
len usars~ repetidas pUI'a dal' más expresión al senti­
miento que indican, como: ¡ea, ea!, ¡b_en, bien!, ¡dale, 
d¡IIe!, ¡hola, hola!, ¡tate; tate!, ¡toma, toma!, ¡ya, ya!, y 
otras. 

378. Modos intmjectivos son ciertas locuciones aisla­
das y compuestl:ls' de dos 6 más palabras con que ex­
peesamos algún afecto del ánimo, por ejemplo: _¡bien 
val, ¡bueuo va!, ¡qué tal!, ¡muy Lien!, ¡puuto en- boca!, 
¡Dios lilÍO!, ¡Virgeu santal, ¡vive ·Dios¡, '¡por Dios!, y 
DI uclÍus otras, 
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379. OFlcIo.-La intet:iección expresa por si sola una 
oración, y se considera aisladamente, 6 sea, sin nin­
gUDa relación con las demás palabras. 

Figuras de dicción 

380. La figura de dicción, llamada también metaplas­
mo es la figura por la cual ya se añade, ya se quita 
letras á una palabra, 6 se altera el orden de colúca­
ci6n de las letras. Esta figura, en razón.de la enfonía, 
tiene por objeto suavizar la pI'onunciación alargando 
ó acortando la palabra~ Es de mayor importancia 
pnra la versificaci6n. 

381. Los metaplasmos ó figuras de dicción pueden 
ser de cuatro clases: por adición, supresión, transjor­
mación y contracción, 

38:t Cuando son por adición, reciben las denomina­
ciones siguientes: Prótesis si se añarle una letra al 
priucif'lio del vocablo como aquese, aqueste, por p.se, este: 
epéntesis si se añade al medio como corónica p"r cró­
nica; paragoge si se añade al fin, como jelice por feliz, 

383. Los metaplasmos por supresión, se distinguen 
tam bién de la siguiente manel'8: Aféresis cuando ~e su­
prime alguna letra al principio, como norabuena por 
enhorabuena; sincopa 6 sincope si se suprime al medio 
como navidad pOl' natividad; y apócope si se suprime 
al fin como cien por ciento, siquier por siquiera. 

384. Los metaplasmos por transformación se llaman 
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metátesis como cuando se dice cantinela pOL' cantilena, 
rededor por derredor y consiste en. cambiaL; el oroen rle 
las letras, 

385. El anagrama es una especie dé metáteóis 6 sea 
una antimetátesis, Es una transposici6n de las. leb'as 
de una palabracle donde res':1lta otra palabra de di~ 

fercnte significado, 

El anagrama se verifica, dedHerentes modos, sea por exacta 
inversión de las letras como amor y Roma, ser y res, ,'apaz y 
zapm'; p~)l' inversión de sílabas cómo taluu' y hUl,ta, potro y t"o­
po; por transposición arbitraria en el orden de las letras,coIDo 
andm' y nadar, ,'egente y gerente, por inversión de los simples 
de qúe consta una pslabra compuesta, como Doro-teo y Teo­
dm'o, Filo-teo y.Teofilo. 

Por diferente colocación .de las letras de que consta u na pa • 
labra, como José de San Martín que forma: Sed mas a"genti-
110; Manuel Pa?~do, al Perú mando, 

R86. El metaplasmo denominado contracción consiste 
en fDrmar de dos yocablos, nno, omitiendo la vocal en 
que acaba ó en 11ue empieza uno de ellos,como al del, 
esotro, estotro, por á el, de él, eso otro, Ó ese otro, y 
esto otro ó es.e otro. (Véase el-núm, 61.) 

387, A 'las figuras de dicci6n corresponde el -verso 
anacíclico q uedice lo mismo leido nahn:almente Ó á la 
inve·rsa, esto t}S, de derecha á izq uierda ó de iZ.q nier­
da á derecha, como: 

Amor á Roma 

A Tomasa mota 

Dá bale arroz á la zorra 'el a bád, 
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Vicios de dicción 

388, Los vicios de dic.ciónmás notables son: barba­
rislno, arcaismo y cacofonía. 

389. El barharismo se comete: cuando se pronuncia 
~al una palabra como soldao por soldado, llevao plJ.l 
llevarlo, tenés por tienes; cuando se escribe mal nna 
palabra, como tohalla por toalla, exhubel'ante por exu­
berante, cazo por ca¡::o, bieja por vieja,-corasón por co­
J"3Zón: cuando se emplea1Jalabras de otro idioína, como 
petipieia por saine/e, dandy pOl' lecJzu,quino, hi,q life por 
elegante 6 aristocrático; cuando á una palabra castella­
na se le da un significado que no tiene, como aper­
cibir por advertir, 

Decir garanto pOl·- garantizo ya pasa de barharismo á dispa­
rate. 

Si la voz extraña yiene del inglés se llama anglicismo; galicis­
mo si viene del francéft; ge¡-manismo si viene del aleman; y 
así, :italianismo, hebmismo, lati;iislnO, helenismo, lucitanis­
mo, etc, 

390. El a1'c'lism,o con-sisteen usar palabras anticua­
das como fizo por hi7!0, fierro pcr hierro, ¡ablar pOl' 
hablar. El arcaismo tiene, sin embul'go, carácter e~­
gante en el estilo elevado y en narraciones históri-
caso 

391. La caco jonia, que quiere decir mal sonido, es 
el vicio que resulta de la conclll'l'encia de consonan­
tes ó asonantes, ,como: si tú tubíeses, tms tres t'1onos: 

392. DEL BARBARISMO ANALOGIco.-Barbarismo ana­

lógico es la falta ~óntra alguna regla de la Analogía. 
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393. Sobre el uso .del articulo se comete la falta de 
usar UDa terminación por otra. 

SE DICE 

El azumbre, el chinche, el 
sartén, el parálisis, la alum­
bre, la aguarrás, la paraguas, 
las miasmas, nn porción, la 
ánima, un alma. 

DEBE DECIRSE 

La azumhre, la chinche, la 
sartén, la parálisis, el alum­
bre, el aguarrás, el paraguas. 
los· miasmas, una porción, el 
ánima, nna alma. 

(Basía que la alumna cite dos ó tres ejemplos de los que se 
proponen en cada número. 

La profesora al dictar frases para ejerc:icios de análisis, 
procurará que en ellas ent~e alguno de los barbar:ismos men­
cionados para que sean advertidos y corregidos por las alum. 
naB.) 

GENERO 

SE DICE 

El arrandel, el boleto, el 
denuncio, el pscarche, .. el pul­
~uero, el quinini, el tarjetero, 
el tumbago, el venturino, el 
vocerio. 

La azucarera, la escl'llldalla, 
la guardarropa, la melera, la 
percala, la· tinajera. la tapa­
boca, la lapicera. 

La .rea, la testiga, la . escri­
bienta, la huésped, la parien­
te, la sirviente, la sastre. 

Las azúcares, las puentes, 
la canal de la Mancha, el ca­
nal de mi casa. 

La órden de la clase, escri­
tor de primera ·órden, los ór­
denes del jefe, los órdenes 
mendicantes, la órden sacer­
dotal, el órden del día. 

BEBE ·DECIRSE 

La arandela, la boTeta, la 
denuncia, la escarcha, la pul­
guera, la quinina, la tarjete­
ra, la tumbaga; la venturina, 
la vocería. 

El azucarero, el escandallo, 
el guardaropa, el melero, el 
percal, el tinajero, el tapa­
boca, el lapicero. . 

El reo, la testigo, la escri­
biente, la huéspeda, la 'parien­
ta, la sirvienta, la sastra. 

Los azúcares, los puentes, el 
canal de la Mancha, la canal 
de mi casa. 

El orden de la clase,'escri­
tor de primer orden, las órde­
nes del jefe, las órdenes meno 
dicantes, el orden sacerdotal, 
la orden del día. 
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Dueiío es nombre común, pero puede decirse, también la 
llueña. 

Fantasma es masculino, significando una visión ó imágell 
fantástica, pero en la acepción de espantajo es femenino. 

Pantuflo es preferible á pantufla .. 
Tranvia. l.a academia en la undécima edición de su Dic­

cionario dijo ser femenina esta palabra; en la duodécima dice 
que es m·asculina. 

NÚMERO 

SE DICE 

Albumes, armoniums, ba­
lael!l, histuris, corsées, cotines, 
clubes dées (plural de d) fees, 
fraques, kepises ó qiIepíes, 
lords, melodiums, pacaes, pa· 
garees, perfumen es, sofás, val· 
ses. 

El alicate, el anda, el andur· 
rial, el calsoncillo, el tapabo­
cas. 

La angarilla, la cortapluma,. 
la clerspabiladera, la enagua, 
la p.aragua, la pinza. 

Casasmatas, hocascalles, 
fcrroscarriles, avesmarias, sor· 
dosmudos, padresnuestros, va­
n asgl ori as. 

Un buscarruido, un busca­
vida, un mataperro, .un pela­
gato, un sacatrapo. 

Bien raiz, bien mueble, bien 
semoviente, buena noche. 

Ef dia 2 de los corrientes. 
Las niilas Garcías. 

DEBE DECIRSE 

Albums, armonios, balayes, 
bisturies, corsés, cotíes, c!ubs, 
des (plural de d) fes, fracs, 
kepis, lores, melodias, pacayes, 
pagarés, perfumes, sofaes, 
vals. 

Los alicates, las andas, los 
andurriales, los calzoncillos, 
el tapaboca. 

Las angarillas, el cortaplu­
mas, las despaviladeras, las 
enaguas, el paraguas, las pin­
zas. 

Casamata, bocacalles, ferro­
carril lis, avemarias, sordomu' 
dos, padrenuestros, van¡.lglo"': 
rias. 

Un buscarruidos, un bUllca­
vidas, un mataperros, un pe­
lagatos, un sacatrapos. 

Bienes raices, bienes mue­
bles, bienes semovientes, bue­
nas noches. 

El día 2 del corriente. 
Las niñas García. 

Lo mili'mo dá decir. calzón, pantalón, parihuela, tenaza, tije­
ra, que calz.mes, pantalones, parihuelas, tenazas, tijeras_ 

9 
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E~ prefel"ible decir padre de familia, que padre de faUli­
lias. 

DERIVADOS 

SE DICE 

Buñuelero, botellería, em­
piedrado, espuelín, gruesor, 
haciendado, leñatero, lience­
da, nievero, o=cialada, piedra­
da, tiendero, etc. 

Agrísim,o, ,antiquísimo, a1"­
dientísimo, bucnísimo, ciertí­
l:iimo, nuevísimo, culpablísi­
mo, diestrísimo, fielísimo, 
fuertísimo, ludentísimo, par­
qnísimo, plllcrísimo, sabísimo, 
Falubrísimo, sagradísimo, tier-
Jlísimo, yalientísimo. ' 

Buenazo, bpbon, cllzllelón, 
cnerpazo, espllertón, grandón, 
ó grandilón, hombrón, pie­
drón, narizón, ricachón. 

Bpstíezuela, buenito, cuer­
dezuela, demoniuelo,' dipnte­
cita, florcita, judiito, merien­
dita, mueleta, manita, y basta 
manito, naricilla, negociuelo, 
piedrita, sarmientillo viejito. 

DEBE DEC] RSE 

Buñolero, botillería, empe~ 
drado, espolín, grosor, hacell­
dado, leñador,leneería, neve­
ro, oficialidad, pedrada, ten­
dero. -

Agriísimo, antiquísimo, ar-
dentísimo, bonísimo, certísi­
'mo, novísimo, culpabilísírno, 
destrísimo, fidelísi,mo, fortísi­
mo, lucentísimo, parcísimo, 
pulquérrimo, sapientísimo, sa­
lubérrimo, sacratísimo, ternísi­
mo, yalentísimo. 

Bonazo, bobalicón, cazolón, 
corpazo, esportón, grandilón, 
ó grandullón, hombracho, pe­
drón, narigón, ricacho. 

Bestezuela, bonito, corde­
zuela, demoñuelo, dentecita, 
florecita, judihu€lo, merendita, 
moleta, 'manecita nariguilla, 
negozuelo, piedrecita, sarmen­
tillo, vejete ó viejecito. 

39~. Se falta_á las reglas del adjetivo dándole ter­
minaciones impropias. 

CAI,IFIC AT IVOS 

SE DICE 

Adulón, aguachento, agua­
tero, amarilIoso, amodorrado, 
harredor, brasiJero, cegaton, 

DEBE DECIRSE 

Adulador, aguanoso, agua­
d'or, amarillento, a.modorrido, 
barrendero, brasileño, cegato, 
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cosqui Iludo, enredista, faltón, 
memcriudo, miedolento, mo­
lestoso, monopolizador, platu­
do, relumbroso, tesonero, etc. 

Grande banquete; en gran 
casa todos caben; gran ova­
ción. 

San Toribio; San Domingo; 
mili, inícuo proceder; mi buen 
y querido hermano. 

cosquilloso, enredador, faltan­
te, memor~oso, medros·o, mo­
lesto, monopolista, dco, ó adi­
nerado, relumbrante, tenaz, 
etc. 

Gran banquete; en casa 
grande todos caben; grande 
ovación. 

Santo Toribio; Santo Domin­
go; malo, inícuo proceder; mi 
bueno y qu"erido hermano. 

DETERMINATIVOS 

SE DICE 

Iré á su casa de usted. 

Habrá ciento soldados; los 
heridos eran cien; de cien -es­
cojo diez. 

Todas clases; ninguna flo­
res; tres cualquiera: cuales­
quier ó cualesql'iera, hombreó 

DEBE DECIRSE 

Iré á su casa, ó á casa de us­
ted. 

Habrá cien soldados, 10M 

heridos eran ciento, de dento 
escojo diez. 

Toda clase, ninguna flor, 
tres cualesq niera, cuarq uier ó 
cualquiera hombre 

395. Se comete con los pFonombres la falta de usar 
unos por otros. 

SE DICE 

Iré á ésta, venga V. á eea.­
Así lo quisiste vos, pero te 

cuesta caro, ¿vos á qué te me· 
tes en eso? 

Cnando vuelvas en sí lo 
comprenderás, ojalá volvamos 
en sí, todos volvieron en ellos. 

No le molestes á tu amiga, 
á todas las dí frllta~, estos di­
jes para tí les compré. 

Los libros á quieiles te re­
fieres. 

D'lHE DECIRSE 

Iré á esa, venga V. á ésta_ 
Tú lo qui~iste así, pero te 

cuesta caro, ¿por qué te metes 
en eso. 

Cuando vuel ras en tí lo 
comprenderás, ojalá- volvamos 

-en nosotros, todos volvieron 
en sÍ. 

No la molestes á tu amiga, 
á todos les dí fruta, estos dijes 
para tí los compré. 

Los libros á que, ó á los cua­
les te rl1fieres. 



13~ CLORINDA MATTO DE TURNER 

396. Se falta COD los verbos usagdo unas.termina­
ciones Ó radicale-s pOi" otras. 

SE DICE DEBE DECIRSE 

Tú amastes, leistes, dijistes, Tu amaste, leiste, diJiste. 
vosutros hubistes, amados (im· vosotros hubi",teis, amáos (illl-
peratho) arnémosnús. perativo) amémonos. 

Caendo, creendo, leendo, po- Cayendo, creyendo, leyendo, 
seendo, proveendo. poseyendo, proveyendo. 

Andaras, andases, andé, Anduvieras, anduvie·ses, ano 
aniegas, apacentan, apretan, duve, anegas, apacientan, 
atrona. aprietan, atruena. 

Bulliera, bruñieron. 7.ambu- .Bullera, bruñeron 7.ambn-
lIicron. lIeron. 

Caberías, cegas, cirn:eron, Cabrías, ciegas, cernieron, 
competieron, concordan, (los competieron, concuer.dan, (los 
pianos), conducí, contradeciré, . pianos), coriduje, contradiré, 
con vertió, eozan (de coeer),· "Convirtió, cuezan (de cocer), 
cuesan (de coser.) cosan (de coser.) 

Descolla, desdeciré, desha- Descuella, desdiré, desharía, 
cería, desiertan, de¡.membran, desertan, desmiembran, dife-
difiriendo, detení, doldda. riendo, detuve, dolería. 

Encueva, engrosa, ensan· Encova, . engruesa, ensan-
grenta!).- grientan. 

Garanto, germiendo, haiga Garantizo, gimiendo, haya 
hollas. hnellaiO. 

lVIaldiciere, maldiría, mezo Maldijere, waldecería, me-
can. zan. 

Podiendo, podría (de podrir), Pudiendo, pudría, (de po-
predeóría. . drir), prediría. 

Quedré, rehace"rán, renova. Querré, reharán, renueva. 
Salida, ·satisfací, satisfaciere,Saldría, satisfice, satisficie-
satisfaciese, satü¡facerá, sner· re, satisficiese, satisbré, sor-
ben. ben. 

Tiemplan, tiñiera, trajieron, Templan, tiñera, trajeron,. 
truje, trocan, tuese. traje, truecan, tose. 

Venías, vide, virtiendo, ver· Vendrás, ví, vertiendo, ~ir-
tieron, volean. tieron, vuelcan. 

Abaniquear, azarear, bara· Abanicar, azol ar, barajar, 
jear, champurrear, disparatear, champurrar, disparatar, force· 
forcejear, jeringuear, malbara· jar, jeringar, malbaratar, ma· 
tear, maniplllear, ociosear, nipular, .ociar, pastar, pespun-
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pastear, pespuntear, pitear, 
quilatear, sesguear, topetear. 

Banderillear, cambalachar, 
eh ochar, gorgoritar, hachar, 
pestañar. . 

Oucharear, chapalear, des­
carrear, gorgorear, marinerear. 

tar, pitar, aquilatar, sesgar, to­
petar. 

Banderillar, cambalachear, 
chochear, gorgoritear, hachear 
pestañear. 

Oucharetear, chapatalear, 
descarriar, gorgoritear, mari­
near. 

Es necesario desterrar las feísimas terminaciones juguís, 
comís, venís, etc., por jugáis, juguéis ó juegues; comáis, co':" 
méis ó comes; vengas, vengais,· etc. y las horribles tomá, co­
mé, oí, en"vez de toma, come, oye, etc. Sólo se da tratamiento 
de vos á persona constituida en dignidad ó se dirige la palabra 
á. varios, puede decirse tornad, comed, oid, etc. 

397. Se falta con el participio usando de UD modo 
impropio sus formas réglllare~ é irI"egulares. 

SE DICE 

Se había desuecido; jamás 
te he contradecido; ¿quién ha 
imprimido tus obJ:as?; me han 
matado á mi hijo; él mism~ 
se ha muerto. . 
. No lo habrán suelto; ya lo 
habían inserto; ¿te has con­
victo·! no lo has correcto; lue­
go que lo hayas bendito; un 
vidrio rom pido; ¿ quién ha 
rompidó esto? 

DEBE DECIRSE 

Se había desdicho; jamás 
te he contradicho; ¿quién ha 
impreso tllS obras?; me han 
muerto á mi hijo; él mismo 
se ha matado. 

No lo habrán soltado; va lo 
habían insertado; ¿te has· con­
vencido?; no lo haR corregi<}<.>; 
luego que lo hayas bendecid/); 
un vidrio roto; ¿quién ha 
roto esto? 

Dice Bello que parece preferible rompido sólo cuando rom­
per no admite complemento acusativo, v. gr.: ha rompido en 
dicterios; ha rom pido con su amigo; ha rom pido con todo_ 

El partiCipio de presente es por regla general del género 
c0":lún. Así S6 dire: el ó la ayudante, ('1 ó la suplente, el ó la 
oyente, y no sé puede decir la ayadanta, la suplenta, la oyen­
ta, etc., si bien ~stá admitido decir la sirvienta y otras. . 
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398. El bnrbarismo .que se c0II!ete con los adver­
bios es el de usarlos como adjetivos 6 con rlistinta' 
forma 6 significaclo del q He tienen. 

SJo; DICE 

Bastantes grandes, lib'res 
pensadores, medios muertos, 
medias locas, medios pupilos, 
cuartas externas, demasiada 
buena, cuanta mayor sea tu . 
aplicación, todos negros. 

Acerca, al frente, anahora, 
eUlmtes, lejo, veramente, taz 
con taz, más luego. 

Vino donde nosotros; estu­
vo donde María; me lo dieron 
donde Antonio; fueron el uno 
adonde el otro; siempre es­
tás ande mí; -iré ande quiera 
que vayas; ¿adónde vives?; 
¿donde te diriges? 

Llegó recién; recién hará 
un año; recién que llegaron 
los vÍ; recién ha llegado; esto 
es muy recién. 

DEBE DECIRSE 

Bastante grandes, 1 ibre peno 
sadores, medio muertos, me­
Jio loeas, medio pupilos,. 
cuarto externas, dem¡tsiado 
buena, cuanto mayor sea tu 
aplicación, todo negros. 

Cerca, enfrente, ahora, an­
tes, lejo¡:,; verdaderamente, 
ta? á taz, luego ó después. 

VinQ á nosotros; estuve en 
casa de María; me lo dieron en 
la tienda de Antonio; fueron 
el úno para el otro; siempre­
estás donde estoy; iré á don­
de quiera que vayas; ¿dónde­
vives?; ¿adónde te diriges~ 

Llegó recientemente; ape­
nas hará un año; recién lle­
gados los ví; llegó poco há 6-. 
no há mucho que llegó; est!} 
es muy reciente. 

El adverbio recién sólo se usa antepuesto á los participios-
pasivos, como recién visto. 

Demasiado ~~presa un exceso ó demasía que no lo notan los 
que dicen, por ejemplo: agradezco á V. demasiaclo tan grande 
beneficio;. en vez de agradezco mucho. 

Habla despacio significa habla poco á poco ó lentamente; pe­
ro no habla bajo ó en voz baja. 

He aHí está usándose ~ucho en vez de he ahí ó he aquí. 
refiriéndose á lo que acaba de decirse ó va á decirse ó está 
contiguo. 

399. La falta que se comete con las preposiciones 
es la de U8arse unas en lugar de otras. 
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SE DICE 

Amor hacia María; Minis­
tro cerca de la Corte de Ro­
ma ó cerca de Roma; bajo 
ei"tas bases; bajo distintas 
cundicione!'; bajo buen" pié; 
bajo este punto de vista; ba­
jo diversos aspectos; bajo los 
auspicios. 

Abjunto, almirar, antecris­
to, antidiluviano, excoger, es· 
tirar, expl)ner, esclamar, im­
poner, relegir, reguardar, so­
bre\'iniente, subentender. 

DEIH: nECIRSE 

Amor á María; Ministro 
ante la Corte deRomaóenRo­
ma; sobre estas bases; con 
distintas condiciones; sobre ó 
en buen pié; desde este punto 
qe vista: en ó coÍl di \"ereos 
aspectos; con los auspicios. 

Adjunto, admirar, "anticris' 
to, antediluviano, escoger, es­
tirar, exponer, exclamar, im­
poner, reelegir, resguardar, 
superveniente, sobrentendl"r. 

400. Se falta con las conjunciones usando unas por 
otras. 

SE !JICE 

Odio y ira; pasas y hig9s; 
tigre é hiena; é Ignacio, ¿dón­
de está?; diez Ó ODce; hágame 
el favor y dígame; nO son sinó 
cnatro; no sólo pudo, pero 
quiso. 

DJ.:BE DECIRSE 

Odio é ira; pasas é higos; ti­
gre y hiena; y Ignacio ¿dón­
de está?; diez ú unce; hágame 
el favor <.le decirme; no son 

" "sino cuatro; no s6lo pudo, :,i­
no qué quiso. 

lNTERJECCIONlllS 

s~; HICE 

Los ay:<; ¡cabales!; ¡canastos!; 
¡caram bas!; ¡caray! 

DEBE DECIRSE 

Los ayes; ¡cabal!: ¡canastl)!; 
¡carambal; ¡cáspita! 

401. Se llaman modismos á ciertas locucion"es {I mo­
dos de hablar donde aparecen rotas y menospreciadas 
las leyes de la· concordancia, régimen y cl)DstrucciÓII; 
y por ser; sin embargo, muy peculün'es del castella­
DII, no 108 de8derian los habilistas. 
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Por ejemplo: á -mas ver, estar ti diente, hacerse de pencas, 
'fIO dm' á uno u,na sed de agua, uno que otro, etc.' 

DE:FECTOR CONTRA MODISMOS 

SE DICE 

A oj(ls 'vistos. A pies jun­
tillas. De (.ido. Allá en euando. 
De corrido. De seguido. A 
punta de rflzones. Lo sé .al 
pelo. Lo distingo al bulto. En 
(los por tres, A punta de gol­
pes. Reirse á costillas de al­
!!11l10. En volandas. Por las 
buenas. POI' las mala!". 

DEBE DECIRSE 

A ojos vistas. A pié junti­
lIas. De oidas. De vez en cuan­
do. De corrida. Dp- seguida. 
A fuerza de razones. Lo sé al 
dedillo. Lo distingo á bulto. 
A dos por tres. A' fueza de 
golpes Reirse á costa de al­
guien. A las volandas. Por'bien 
Ó de grad/)o Por mal ó por 
fuerza. 

402. Refranes son frases hechas q \le no es posible 
alterar, sin que pierdan Sil natu raleza ó cal'ácter co­
mo máximas 6 sentencias, y aunque _ á pl'Ímera "ista 
parezcan iguales á los modismos, se difl'renclan los 
nnos de los otros, E'n que los mudismos son una especie 
de icliotismos peculiares de cada lengua y Jos reft'anes, 
f;entencias Ó máximas, de inmediata aplicación en la 
vida y cuyo uso pide oportunidad y precisión. Ejemp.: 

A la mu.jer casta Dios le basla; enseña que Dios 
cLlicla par~i~ularmente de las mujeres honestas. Lfl 
'I'nujer ca.rmda en el monte. es albergada; la mujer que 
tiene la honestidad y recato correspondiente á su es­
tado, se hospeda y recoge con seguridad en cualq uiel' 
parte. A. la mujer barbuda de lejofl la saluda; se debe 
huir de las mujeres que tienen barbas por ser regular­
mente de mala eond ieión. Escoba desatada, persona 
desalmada; no se puede s~ear- nada de blleno de la per­
sona que está en desórden. Mozo, bueno, -mozo malo, 
quince días después del.año; es preciso tratar m \leho 
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tiempo á las personas para conocedas. Más vale dejar 
en la muerte al enemi.qo, que pedi1' en la vida al amigo; 
es muy penoso contl'aet' deudas, pOL'que llenan de sin 
sa bOL'e~ la existencia. C1 ecerá el membrillo, y 11tudará 
el pelillo; con el tiempo se verifican mudanzas venta­
iusas en mnchas Cllsas, Hidalgo honrado, ántea roto 
que remendado; el que es hom'arlo y de nobles senti­
mientos afronta las mayores desdichas ántes q ne va­
lerse de mediús ind iguos para remediadas. 

Se falta al Luen uso de los refranes, ªplicándolos 
fllera de apoItunidad, ya desfigurando su estl'Uctura 
eSliecial. Por ejemplo, hemos oido decir: con lit esco­
billa el jlrlii,o .v con la mano la seda, cualldo el refl'Un es 
con escobilla el pruio, y la seda con la mano; enseña 4 ne 
á carla uno se ha de tratar conforme -corresponde á 
su clase, gerarquÍa ó educación. 

Alguno.s dicen rogar á los 1'uines no alcanza fines, 
agl'egándole el artículo los que no tiene el refl'an. 

403. Aforismo es sentencia breve lac6nica y doctri­
nal qne nlls presenta'y recOI)i!a como en extracto lo 
más interesante de alguna materia, de alguna cosa, 
re~la, pr1nc\lW, axioma; pl'oducto de la observaci6n, 
máxillla instL'~ctiva generalmente &.doptada como ver­
dad. 

Se lisa bastante en jurisprudencia, y en 1\Ied icina 
son flotables los atorismos de Hip6crates 

404. A.dagio vale tanto como decir refran. El ada­
gio es frase lacónica y senteDcfosa y casi siempl'e ell­
eiena moraleja; especie de aforis 1110 cl'ftico doctrinal 
deLido á una larga experiencia del mundo y del cora­
z6n humano. Por: ejemplo: Muerte no venga que acha­
queno tenga; quieL'e decir que nunca falta una discul-
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pa para los sucesos desgraciados. Compuesta no hay mu_ 
jer jea; indica que el aseo y la compostura todo 10 
modifica y em bellece. 

En música se llama adagio uno de los cinco movimientos 
fundamentales. 

405. Sinónimos se llaman á las voces que al pal'ec~r 
tienen una misma significación. 

POlo ejemplo: Acumlliaci6n, amontonamiento, acopio. 
-(3-m·antía., obligación, fianza, abono.-Decencia, mo­
destia, recato, pudor.-Dolor, mal,disgusto, pesar._ pe­
lla, sentimiento, desazon, desconsuelo.-F.xtrangero, 
forastero. Experiencia, ensayo prueba.-Siérvo, escla­
vo, etc. 

:Muchos gramáticos sostienen que nI) hay sinónimos abso­
lntos siendo todos, cuando más, términos de pura referencia 
analógica por extensión familiar. 

406. Proverbio equivale á decir l'efran (, adagio, por­
(j ue es máxima enunciada en pocas palabras y contiene 
alguna sentencia como: El Abad por donde canta, yan­
ta; quiere declr que se vh:e de lo que se gana. Los 
dineros del ,<;:acristán cantando se vienen y- ca"ntando se 
1Jan, lo qúe entra, por un lado sale por otro; tanto gana-
do tanto gastado. -

407. Americanismos se llaman los vocablos de uso 
general en la América latina y originarias de ella, 
como andino, cisandino, clausurar, dictaminar, presu­
puestar. (1) 

(t) Ricardo Palma acaba de publicar en _ Lima un folleto ti­
tulado Neologismos y Americanismos. 
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408. Argentinismos son palabras ó locuciones pecu­
liares al uso del idioma en la Repúblipa Argentin'a; 
tales como novedoso por fantásticamente n ~evo, ar1'O­

cinar equivalente á amansar un caballo; cache, adjeti­
VO, persona mal arreglada, pero no es lo mismo q ne 
c-harro; chiche, cosa bonita, linda, fina; gauchada, treta ha­
bilidosa; gauchaje los gauchos en general; guamngo ó 
guaran.qa, adj. dícese de la persona que en sus dichos 
ó acciones es torpe 6 incivil 6 que nD sabe guardar 
los miramientos que pide la buena educacTcín; .quara-n­
.qada, propio de guarangos; hacienda ganado; hillrm 
marcación del ganado etc. 

Lapicera es argentinismo, la Academia no ti-ae más 
que lapicero. (1) 

409. Bajo igual concepto se .llaman peruanismos, 
chilenismos, etc. á frases y locuciones del uso de cada 
país. (2) 

No encontraremos lugar más aparente que éste para transo 
cribir las observaciones que hac(o Cuervo, á quien hemos cita· 
do en el 'curso de los presentes estudios. 

Es inaguantable vulgaridad, dice, aquello de vos que1'és, no 
comás, etc. Los :verbos en at· como tomar, los en e1' como be· 

- (1) El. Vocabulal"io Rio Platense de Daniel Granada es un li­
bro que dá á conocer la. multitud de argentinismos que ·exis­
ten. 

e) Pedro Paz Saldan y Uná.nue ha recopilado los pernanis. 
mos en un tomo, y Zorobabel Rodriguez en otro los chilenis· 
mos. Todos los libros .que cit') pueden verse en la Bibliote­
ca Nacional de Buenos Aires. 
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ber y los en ü' como escribir, se manosean lastimosamente 
diciendo vos tomás, tú tomás, vós escribís, vós bebés. 

Repetirnos qt;e debe t.omarse en cuenta que vos no es otra 
eosa que la forma primitiva de vosotros y que debe juntarse 
con las mismas formas verbales qué éste. En el imperativv 
dicen en :3agotá (y también entre nosotros), mira, escucha, decí, 
etc" formas que eran de frecuente uso en lo antíguo, pero, sólo 
en plural; hoy son inusitadas en el lenguaje culto á menos que 
lleven apegado el vocabl'O os. Así, pues, tnteando á otro le 
diremos, mira, escucha, dí etc.) más si le tratamos de vos ó ha­
blamos con varias personas, 'ya será otra cosa: mirad, escuchad, 
decid; il1il'áos, escucháüs, decíos. 

Los americanos acostumbramos acentuar algunas palabras 
de modo anómalo y bárbaro, resultando yo cáiá, yo cái, noso­
tros léimos, habeis óidú etc, 

41C Voces parónimas son las que siendo iguales por 
la fonnación, varían de significado' según el lugal' en 
que va el acento ortogl'áfico, como ánden y andén, pú­
blico, publíco, publicJ. 

411. Voces hOIllónimas son las que siendo iguales 
por la escritura y pronunciaeión pertenecen á difet'ente 
parte de la oración, porque significan cosas distintas 
y tam bién por razón del acento ortográfico ó pros6-
dico como el y. él. 

Homónimo, .procede de dos voces griegas que significan el 
mismo nombre. 

Por ejemplo: ama es verbo, si viene de ainar; pero es nom­
bre si significa la mujer que cría los niños; calle es verbo si 
viene de callar; pero es nombr.:: significando el camino que se 
para las.casas; dé es verbo si viene de dar; pero' es preposi­
ción si se junta á otra parte de la oración; consigo puede ser 
ablativo del pronombre sí ó presente del verbo conseguir. 

Entre las palabras que expresan fácilmente la distinta ¡.ar-
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te de la oración á que pertenecen, abundan mncho las qne 
plleden ser sustantivo Ó adjetivo; sustantivo ó verbo; sustan­
b\o, adjetivo ó verbo; y sustantivo ó participio, como se vé 
en Jos ejemplos siguientes: 

Addo 
Dnlce 
Gentil 
Lechera 

Real 
Segundo, 
:.\IuebJe 

Abarca 
Hilo 
Xambre 
Pasa 
Trabuco 

Daua 
Impuesto 
Pasante 
Posada 
Regente 

Circular 
Duro 
Quinta 
Sujeto 
Trino 
Vaca 

Sust(l,ntivo 

Cuerpo químico 
Fruta confitada 
Idólatra 
Vasija 

Moneda 
Division del minuto 
Utp.nsilio ue casa 

Sustantivo 

Calzado rústico 
Hebra 
Palabra 
Uva seca 
Arma 

Sustantivo 

Pieza cúbica 
Contribución 
Maestro 
Ho¡;¡tería 
El que gobierna 

Adjetivo 

Lo ágrio 
Lo agradable 
Galán 
La que tienE! ó ven-

de leche 
Regio ó efecti vo 
Numeral ordinal 
Casa mueble. 

Verbo 

Abarcar 
Hilar 
~ombrar 

Pasar 
Trabucar. 

Participio 

De dar 
De imponer 
De pasar 
De posar 
De' regir. 

Sustantivo Adjetivo Verb .. 

Cierta carta Redondo Dar vueltas 
Moneda Fuerte Durar 
Caserío Un partitivo Q'lintar 
Individuo Expuesto Snjetar 
Sonido' Triple Trinar 
Animal Vacante Vacar. 
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VOCES HOMÓNIMAS 

A. Preposición de dativo, cuando rige á un nombre subre 
el eual recae en bien ó en mal la acción del v~rbo, como: la 
profesora obsequió un libro á·Fiorencia; la directora <lié un 
castigo á Luisa. 

Pl'eposición de aeusativo cuando rige al complemen~o di­
recto del verbo, como: at?ad á Dios y haced lo que queráis; 
castigaron á Lucía 

Preposición de ablativo cuando e;¡uivale á las preposiciones 
propias 'de este caso para denotar circunstancias de .modo, 
tiempo, . lugar, distancia, precio, etc., como: está trabajando á 
mano; á la cosecha pagaré; le cogieron á la pnerta; de once 
á doce del día; de tu casa á la mía; á d~s pesos la docena. 

Sirve tam\>ién para la formación de muchos modos adver­
biales, como: á sabiendas, á la moda, á la chita callanda. 

Acá, llqllÍ Y otras son adverbios de lugar 6 tiempo según 
lo que denotan: 

Son de lugar: vé'n acá; no está aquí. 
So.n de ti~mpo: de ayer acá; de aquí á ocho días. 
Algo. Sustantivo expresando pbjeto inde~er~inado, como: 

vale más algo que nada; ~lagam0s algo por los pobres. 
Adverbio de cantidad, cuando modifica en este sentiJo al 

verbo ó adjet.ivo, como: me siento algo enferma; me parel!es 
algo quisquillosa. 

Autes. Adverbio de tiempo cuando expresa atJt~riorida.d 

como: debhs estudiarlo antes. 
Adverbio de .orden, cuando á la vez expresa preferencia, 

como: antes que el soldado el capitán. 
Conjunción adversativa cuando expresa idea opuesta, comr,: 

no le debe nada, añtes (6.antes bien) es su acreedor. . 
Aqlltil. 'Pronombre demostrativo cuando. demuestra ó señala 

personas ó cosas, como: nqncl es mi retr<tto; aquella es mi eapa. 
Adjetivo determinativo cuando se une ar sustantivo, como: 
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aq:Jél niño sonrosado; aquel~a casa blanca; el hombre aq!ul de 
que hablabas. 

Aúll. Adyerbio de tiempo cuando equivale á todavía, como: 
aún no llega; no tengo aún. 

Att Y'erbio de afirmllción cuando encarece afirmand o, como: 
te daré lo que pides y aún más. 

Conjunción aoversativa; cuando equivale á sin embargo ó 
á pf'sar de, v. gr.: es apreciable aún. con estas circunstancias. 
También lo es unida á cuando, v. gr.: no irá aúncuande te lo 
hayan dicho. 

Blljo. Adjetivo significando cualidad, como: tono bajo, hOln­
bre bajo (esto es, pequeño, humihle, despreciable). Tamhién 
se dic~: estilo b.ajo, color bajo, cabeza baja, ojos'bajos. 

Adverbio de modo cuando modifica al verbo, como: díjolo 
tan bajo que no lo oí. 

Preposición si expresa situación: inferior ó dependencia, 1:0-

mo: ilormir bajo techado, estar bajo tutela. 
Sustantivo si.gnificando tono ó cantor, bajío ó escollo, y tam­

bién usado en plural denotando las manos y pies de los cllba­
\los, la ropa interior de las mujeres ó el piso inferior de un 
edificio. 

Verbo, derivado de bajar. 
B;eD. Sustantivo significando objeto, v, gro: el bien de la 

patria, bienes, inmuebles. , 
Arl,·erbio de modo, de cantidad, de afir~Rción ó de tiempo, 

cerno se ve en estos (:8.sos: está bien; eres bien malo; 'bien te 
lo decía yo; no bien lo supo echó á correr. 

Conjunción disyuntiva, cuando va repetida, por ejemplo: 
bien trabajes, bien descanses, acuél'date de Dios 

Como. Adverbio de modo, comparación ó tiempo, según la 
manera con que modifica la significación del verbo. 

De modo: la caridad, cumo asegura fray Luis de Grauada; 
¿como estás?; ¡cómo huye el cobarde! 

De c~mparación: hazlo como te 10 mandan; nadie estudia 
tanto como .Josefina. ' 
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De tiempo: como llegamos á la posada, se dispnso la cena. 
Conjunción comparativa cuando compara los· términos de 

dos oración es, v. gr.: como ó así como los colores de las mari­
posas, son las ilusiones de la vida. 

Copulativa equivaliendo á que: sabrás como hemos llegado. 
Condicional significando si, v. gr .. como Ínientas (si mie~­

te") te castigo. 
También pnede ser presente do comer. 
Con. Preposición de ablativo cuando denota compañía, me­

dio, instrumento, ó la circunstancia con que algo sucede ó se 
eje~úta, como: anda siempre con. tu padre; con la. gracia se 
alcanza la gloria; lo hirió con. la espada; el invierno entró 
con furia. 

Conjunción adversativa cuando equivale á aunque, como: 
con ser tan pobre nadie le compadece. 

Con todo ó p.on todo eso, son modos adverbiales. 
C onque. Conjunció~ ilativa que no debe confundirse con"Ia 

preposidón con y el pronombre indefinido que. 
Cual. Pronombre relativo: 10 cuando se refiere á personas 

ó cosas ya nombradas, como: tengo una madre por la cual da­
ría la vida; estos son lo!! indicios por Jos cuales vine' en cono' 
cimiento del hecho . 

. Pronombre indeterminado cuando no tiene antecedente ex­
preso, COmo: ¿cuál es tn padre?; todo.s hablaron cual más, cual 
m eno~; cada cual cargue su cruz. 

Adjetivos :cuando!'le junta á un sustantivo ó concierta .:.:on 
él, como: ¿cual opinión te parece mejor?; ¡cuales quedarían los 
pobres cuando supieron la desgracia! 
. Adverbio de comparación: 10 cuando corresponde á tal, co· 

mo: cual la vida, tal la muerte; ~o cuando equivale á como, 
v. gr.: cual me lo contaron- te lo cuento; cual la luna es éste 
variable. 

Cuando. Adverbio dt: tiempo, si lo señala, cOmo: cuaI1do 
vayas; ¿cuando irás? 

Usase como conjunción .disyufitiva cuando distribuye los 
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miembros de una oración, por ejemplo: siempre amIa riñendo, 
cllmulo con los criados, curmdo con los hijos. 

Conjunción adversativa, significando aunq\le, v. gr.: cuando 
no hubiera otra razón, esto me basta'rá. 

Cuando mlÍs, cuandQ mlÍnns, cUl,ndo mucho, son modosadver· 
biales, También son modos adverbiales: de v~z en cuando; de 
CIt(lrIdo en cuando: de cuando acá; hasta cItando; pero es vicio 
,le la lengua decir allá en cuando. 

Deo. Preposición de gellitivo <:uando denota relación 'de pro· 
piedlld, posesión ó pertenencia, v. gr.: casa de mis padres; po-
tem'ias del alma; belleza de la virtud. , 

Pl·eposiciÓn de ablati vo denotand(! relaciones de proceden­
cia, IDl,\teria, lugar, modo, tiempo, y otras circunstancias, como: 
"ino de Jerez; la madre de los Macabeos; Lombre de letras, 
agua de la fuente; reloj de oro; vpngo de paseo; almorzó de 
pié; ni de dia ni de nl)che; venga uno de esos bribones; llora 
de glZo; estoy de luto; ¡pobre de mi; dé Buepos Aires á Mon­
tevideo, huyen de miedo; el pícaro del muchacho: etc. 

Entra en muchos modos ad\'erbiales, como: de intento, de 
mal modo, de cuclillas. 

Presente de imperativo ó subjuntivo del verbo dar y en este 
u/lSO se acentt'u'l, como: cuando DioS' le dé 1\ tl1 parlre buena 
cosecha, dé él mucha limosna á los pobres. 

DI'~pI1P8. Adverbio dé tiempo ú orden segun signifique 
nna ú otra cosa; por ejemplo: si no estudias ahora, ya no es· 
tndiarás después; ¿después de quien estás en la clase? 

El, la, los, laR. Artículos cuando se juntan con los nom­
hres o palahras que hagan oficio de nombre, como: el Presi­
ihmte, de la República, la patria, lo mejor, los niños, las donce· 
llaR, el saher no ocupa lugar, los más y los ménos. 

Pronombres personales cuando se anteponen ó posponen á 
I1n yerbo, como: él lo diJO; la mataron; los eastigaron, caetig-á· 
I"Onlos. 

La, -además de art~culo y pronombre, es sustantivo cuando 
expresa la sexta nota de la escala musical. 

10 
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Elite, ése. Pronombres demostrativo'3 cuando seÍialan per­
SOllas Ó COS::lS, como: éste habla; ésta no quiere; esto me a¡zra· 
dn; éstos son buenos; él'ltas no vuelven; ése viene; ésa compró 
éso; éS:1s no estudian conmig<J. La primera e de estos pro­
nombres lleva siempre acento ortográfico para distinguirlos de 
cllaÍluo son adjetivos. 

Adjetivos determinativos cuando van unidos al nombre, 
como: este banco, esta pluma; (esto yeso, siempre son pro­
nombres) esas- paradlls; eS9s bombr.eA. 

Este es nombre cuando significa uno de los cuatro puntos 
. g-eográficos; y ese 10 es cllandonombra una letra del alfaheto. 
~ - . .. 

En esto y ni p01' esas son modos ad verbiales. 
Fnera. Adverbio de lugar cuando se usa en contraposi.dón 

del adverbio dentro, por ejemplo: la señora está fuera de casn; 
estaba el bombre fuera de sí. 

Adverbio de modo cuando eqllbale á además, v. gr.: le die­
ron otras mucha!:! eosas fuera de éstas. 

Conjunción adversativa cuando se usa por á pesar .de, como: 
fuera de estos defectos, la obra no deja de tener mérito. 

Interjección ," cuando se dice en son de mando que álguien 
se quite un objeto, por· ejemplo: ¡fuera la capal; 29 cuando 
equivale á ¡quita de ahí!, eomo ¡fuera ese perro!; 3" cuando ex· 
presa reprobación y entónces suele repetirse ¡fuera, fuera! 

Verbo ·sl1stantivo· cuando es primera ó tercera persona del 
pretérito i~perfeeto de subjuntivo del verbo ser, como: si yo 
fuera cbediellte, toaos me querrían. 

Verbo neutro, cuando deriva de ir, como:' si Juanito fuera 
temprano al colegio, el profesor no le castigaría. 

Rusta. Preposición cuando expresa el término de un lugar, 
acción ó cantidad, como: basta allí; hasta que se cansó; bastH 
mil faltjtn mucbos. . 

Adverbio de afirmación cuando equivale á los adverbios 
afirmativos aún ó también, por ejemplo: hasta los enemigos 
dicen que es bueno; le reconvino y hasta le pegó. 

Luego ... Adverbio de tiempo; cuando significa.pl"onto ó des­
pués, como: luego voy; hasta luego. 
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Conjunción ilativa cuando expresa consecuencia, como: ano­
che le ví en el teatro, lUl'go no será tan grave su dolencia. 

Maiillna. Sllstanth'o significando el tiempo que trascurre 
desde que amanece hasta el medio día, COlltO: eeta mañana fué 
á Palermo. 

Ad \'erbio de tiempo-denotando el día.después de hoy como 
cuando decimol:': hasta mnñana. 

Mal. Sustantivo significando enfermedad ó lo contrario del 
bien, como: sufre un mal incurable; no hagas mal á nadie. 

Adjetivo cuando se antepone al sustantivo para calificarlo 
como: de mal niño, mal cariño. 

Adverbio de modo, cuando modifica al verbo ó al adjetivo 
como: quien mal anda, mal acaba; no es mal sastre el que cono­
ce el paño. 

Mas. Adverbio de cantidad cuando modifica la significación 
del verbo, como: esta clasificación me gusta más que la otra 

Este adverbio de cantidad pasa á ¡-¡el' de comparación cuando 
f(,rma adjetivos comparativos, v. gr.: el tiempo es más precio­
so que el oro. 

Adj€tivo cuando determina al sustantivo, v. gr.: compra más 
tierras y ménos caBas; ¿quieres más pan? -

SustantÍ\'O cuando el'! complemento del verbo, por ejemplo: 
el avaro siempre desea más. 

Más, es también conjunción adversativa, cuando une ideas 
opuestas, por ejemplo: así lo dicen; más no lo creo. 

Ml'dio. Sustantivo en casos eomo los siguientes: no tengo 
medio (plata) entre la verdad yel error no hay medio; colócate 
al medio; corto de medios. 

Adjetivo expresando la mitad de una cosa, con la cual con­
cierta, como: medio -mundo se ríe del otro medio; media na­
ranja; media hora: la clase media. 

Ad verhio de modo, cuando modifica la idea del noro bre ó 
verbo sin concertar COIl ellos, por ejemplo: medio loca, medio 
dcrmirlo; medio instruidas; medio asado. 

Mejor. Adjetivo comparativo de bueno, indicando la cua­
lidad de un sustantivo, como: eres la mejor alumna. 
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Sustantivo cuando se toma en sentido neutro, v. gr.: lo­
mejor es callar. 

Adverbio de comparación, modificando un verbo, como: 
estoy mejor. (Algunos afirman ser en este caso ,ad verbio' de 
modo.) 

Mellos. Lo- mismo q.ue más es ad verbio de cantidad y en ca'­
sos análogos puede serlo de comparación, -Y también-adjetivo­
ó sustantivo. 

Mi. Pronombre personal ~uando es un caso de yo, como; 
Dios baja del cielo para mí. 

Adjetivo posesivo cuando se junta al sustanti vO,' V. gr: el 
estudio es_ mi amor y mi todo. 

Sustantivo significando la tercera nota de la escala musical. 
Mucho. Adjetivo calificativo_ ó deternünativo según expre· 

se la cualidad ó cantidad del sustantivo, por ejemplo: mucho 
hombre es este; mucha casa tienes. 

Adjetivo sustantivado cuando se puede sobreentender -un 
sustantivo á quien califique ó det.ermine, como: muchos son 
]os llamados, pero pocos los escogidos.-

Adverbio de cantldad cuando modifica' al verbo ó el adve~­
bio, como: mucho me aman mis padres; yo debería amarlos 
mucho más. 

Nad¡l. Sustantivo expresandv la carencia de un' objeto más ó­
menos determinado; advirtiendo que esfemenino cuando lleva 
el artículo la, y en los demás casos es neutro; ejemplos: Dios 
hizo el mundo de Ja nada; J?-ada_ desees y serás feliz; por 
nada mientas. 

Adverbio de negación, tiempo ó cantidsd, según la idea 
que exprese. 

De negación: nada cristiano eres en tus obras. 
De tiempo: no ha nada que vino. 
De cantidad: nada vales. 
Ni. Adverbio de negación cuando equivaie á y no, como; 

perdió el sombrero y la capa, ni podía espera"rse otra cosa de 
su mala cabeza. 
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Conjunción copulativa cuando enlaza vocablos ó frases; 
por ejemplo: ni premios, ni castigos le estimulan; nunca co­

'meteré una villanía, ni en los mayores apuros. 
Conjunción disyuntiva, cuando es:presa separación ó' alter­

nativa entre dos ideas, como en estas locuciones: ¿te hablé 
yo? ni te ví; malo es que murmuren de la pobre ni grandes 
ni pequeños. 

Peor. Véase mejor. 
Porque. Conjunción casual dando la razon de alguna cosa, 

como: DO sabes, porque no estudias. 
Conjunción final, explicando el fin de otra cosa precedente, 

v. gr.: el maestro se afana porqne adelanten sus discípulos. 
Sllstantivo muy usado equivalente á causa, razón ó motivo 

'v. gr.: ignoramo~ el porqué de muchas cosas. 
:Ko hay que confundir esta conjllnción con la preposición 

pOI' y el pronombre indefinido que, comO cuando preguntando 
ó dudando, se dice: ¿por qué te a.vergüenza.s de exponer fran­
eamente la lección?; no sé por qué haces caso de los díceres 
del mundo. 

Primero. Sustantivo si lleva el artículo lo, como: lo prime­
ro es cumplir con sn deber. 

Ac;Ijetivo ordinal cuando determina al sustantivo, v. gr.: 
tomo primero ó primer tomo. 

Adverbio de orden modificando al verbo, por ejemplo: Be­
gué primero que tú. 

Plles. Conjunción continuativa cnando apoya lo que se 
dijo, v. gr.: conviene, pues, que te enmiendes. 

Conjunción' cansalsi equivale á puesto que, como: sufre 
la pena, pues cometiste la Guipa. 

Conjunción ilativa si equivale á luego, por ejemplo: ¿no 
quiere seguir los eOllsejos de su paore?' pues él lo llorará nl­
gún día. 

Qm'. Pronombre 'relativo cu.ando equivale á el cual, la cual, 
lo cual, los cuales, las .cuales. Por ejemplo: el dinero qne mal­
gastas te hará faIta; los hombres qne insultan al débil son co­
bardes. 
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Pronombre indefinido cuando equivale á qué cosa, qué mo­
tivo, qué objeto, v. gr.: no sé qué decir; si tienes salud ¿qué 
te falta? 

Adjetivo si se une al sustantivo, como: mira bien qué libro 
compras; ¡qué flores tan fragantes: 

Conjunción copulativa cuando enlaza verbos ó es correlativa 
de tanto, v. gr.: dicen que no estudias; tanto amó Jesús á los 
hombres que dió su vida por ellos. 

Conjunción disyuntiva si equivale á ó, romo: tarde que tem­
prano has de morir. 

CoiIjnnr,ión distributiva si equivale á ya, v. gr.: que quieras 
que no quieras ha~ de obedecer. 

Conjunción causal si equivale á porque, por ejemplo: ¡ay de 
tí si olvidas los buenos con!!lejos, que todo te irá mal! 

Conjunción adversativa si equivale á sino, v. gr.; no ruego 
que mando. 

Adverbio de cantidad si se antepone al adjetivo, verbo ó arl­
verbio, como: ¡qué dulce es la prueba del justo!, ¡qué dormir 
tan tranquilo!, ¡Dios mío qué tarde he hecho esto!. 

Interjección si expresa sorpresa, v. gr.: ¡qué! ¿te faltan las 
alforjas, Sancho? 

Entra en la composición de muchos modos conjuntivos y 
adverbiales, como: por mé!' qué, como qlté, para .;!ué, con que, 
luego que; etc. 

Se. PronQm bre personal: 10 cuando está en vez de le, para 
evitar el concurso de dos casos· del mismo pronombre, como' 
ya se 1.0 dije; 20 cuando ocurre á la formación de los verbos 
reflexivos ó recíprocos, como: matóse; se pegan; ámallse. 

Pronom bre indeterminado: 10 cuando sirve para formar un 
verbo impersonal, como: se oyó; murmúrase; 20 cuando suple 
la pasiva de un verbo, v. gr.: se compra el pan para comer. 

Presente de indi.cativo de saber. 
Imperativo de ser. 
Ser. Verbo sustantivo, neutro, auxiliar ó ~mpersonal. 
Nombre sustantivo: 10 significando ente, como cuando deCi-
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mas el supremo Sé!'; 2° equi valiendo á modo de existir, v. gr.: 
este es su sér; está en tu sér; 3° demostrando el valor de las 
cosas, por ejemplo: en esta palabra está todo e~ sér de la pro­
posición. 

Si. Sustantivo si le precede artículo, ó expresa nota musi­
cal, v. gr.: tengo el sí de mis superiores; un si bemol. 

Pronombre personal cuando se pone en lugar de una per­
sona, como: para no faltar es necesario estar sobre sí. 

Adverbio, cuando afirma, como: esto si que es portarse bien; 
¿~abes la lección? Si, señora. 

Conjunción condicional expresando condición ó duda, como: 
si quieres ser respetado, respeta; ¿si conocerán los otros mis 
defec~os? 

Sino. Conjunción adversativa: lO cuand? contrapone dos 
ideas comparándolas, como; no se ha de vivir para comer, sino 
comer para vivir; no es oro sino plata sobredoradil.; 2° cuan­
do corresponde á no sólo, '\'. gr.: no sólo debes de ser aplica­
da, sinó atenta. 

No debe confundirse con esta conjunción la condicionál si 
y el adverbio no, que siempre se colocan separados, c'omo por 
ejemplo: si no sales me voy; saldré si no hay inconveniente; 
está bueno el libro, si no para mí, al menos pal'a mis sobrinos; 
ordenaron que se callasen t<>dos,!li nó, que los castigarán; ohe­
dece, porque si llÓ .••• 

Solo. Adjetivo cuando acompaña al sustantivo ó pronom- . 
bre, como: un hombr'Ol solo no puede tanto. 

Adverbio de morlo significando. solamente, y en este caso 
se acentúa, como: no sólo quiero, sino que puedo; sólo había 
cua~ro personas. 

Tal. Adjetivo dtlterminativo cuando se junta al sustanti\"O, 
como: nada vale tal escritor; no diga usted tal cosa. 

Pronombre demostrativo cuando se refiere á persona Ó COf'a 
determinada, como cuando decimos: no haré yo tal, refiriéndo­
se á aquello de que se está hablando. 

Pronombre indeterminado cuando alude á persona ó cosa 
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de un modo vago, como: tal ha 'reido Vierlles, que Domingo 
110,.0. 

COlljnnc:ión c<..mparati\"a siguificando así, v. gr.: corno los 
ríos se llevan á la mar, tal soy llevada á la inmortalidad. 

Tall. Adverbio de comparación denotando igualdad ó sem,e­
janza entre dos cosas, como: lirio tan blanco como la nieve; 
no es tan fiero el león como lo pintan: 

Es a~lverbio de cantidad, apócope de tanto, que pierde la 
última sílaoa al anlf'ponerse á U11 objeto, como: tan peque­
ño. tan atrevido, tan lejos. . 

Sustantivo significando un éco ó sonido. 
Tanto. Adjetivo denotando número ó cantidad de perso.nas 

Ó cosa!!, como: no hubo tanta gente como el otro día; no Cu­

mas tanto cllramelo. 
Pronombre demostrativo refiriéndose á cosa citada, por 

ejemplo: á otro tanto me obligo: á tanto arrastra la avaricia. 
Ad verbio de cantidad ó tiempo según la idea que expre:!a. 

De e)lntidad: no hables tanto. De tiempo: tanto ha que estu­
dias y nada sabes. 

Todo. Sustantivo significando cantidad de un modo absolu­
to, como: es el todo de nnft familia; jugar el. todo por el todo, 
todo lo sabe. 

·Con todo, del todo y sobre todo son muchas veces modos 
ad verbiales, como en· estos casos: es cierto que lo dijo, pero 
con todo no 1.0 creo; no está del todo sano; sobre todo aplícate. 

Adjetivo cüando c.alifica ai sustantivo, como: todo fiel cris­
tiano; nuestra vida toda es .un combate. 

Tú. Pronombre personal cuando expresa la persona á qui'en 
hablamos, como: aunque todos sean malos, tú no lo seas. 

Adjetivo .posesivo,.apócope de tuya, tuya cuando se ll~le a 
sustantivo, v. gr.: sea tu madre tu mejor amiga. 

Un. Adjetivo numeral cuaudo significa .una sola cosa, eomu: 
no quiero lnás que un amigo, pero bueno. En los demás ca­
sos es articulo indeterminado, v. gr.: trae un libro: el'es un 
goloso; no he visto un comer semejante. 
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UIIO. Sustantivo cuandu denota el nombre de la cifra, como: 
borra este uno; ¡qué u'no tan mal hechol 

A,ljeth'o: 1> cuando representa número expreso, v. gr.: sólo 
tengo uno; uno y dos tres; en este primer CaBO el adjetivo 
está &ustantivado; 2" significando semejanza, por ejemplo: 
ambos hermanos son uno; esa razón y la que digo es unll; 
3° expresando número vagamente, como:· ubOS cien pasos, 
U:las cien leguas. 

Artículo indeterminado señalando con vaguedad el 'género 
y número de un objet.o, v. gr.: Ul!a mujer lo contó; unos ami­
gos le dijero¡;¡. 

Pronombre indeterminado cuando se refiere más ó menos 
directamente al sujeto de que se habla, como: á veces U 1111 va­
cila en e'~'rrs c"estione~ gramaticales. 

También puede ser presente del verbo unir. 
YlI, Adverbio de tiempo si lo señala, como: ya sé Aiwlogí'l. 

(Es illcorrecto el uso que se hace en frases como esta: quedo 
enterada de~de ya; felicito á usted desde ya, etr..) 

Este adverbio de tiempo hace oficio de afirmación, cnan­
do equivale á sí, como cuando se pregunta: ¿fuiste? y se con· 
testa: ya. 

Conjunción disyuntiva cuando' expresa alternativa, COIl! o: 
ya t,:iste, ya alegre. 

Interjección cuando manifie:;,ta desprecio, v. gr.: ¡ya lo 
creo! ¡ya! 

OBSERVACIONES PARA ANÁLISIS 

412. Son partes de la oración compuestas aquellas 
que constan de dos ó más voces sin formar una sola pa­
labra, como son: los tiempos del verbo compllestos, los 
llamados de obligación; .los de la VOl; pasiva, y además, 
los modos adverbiales, conjuntivos é intel:jectivos. 

Ejemplos de tiempos compuestos; hubo amado; no se dirá 
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pretérito de haber y participio de amar, sino tercera forma de 
la tercera persona elel singular del pretérito imperfecto de in­
dicativo. 

Asímismo h"biéseis partido es la segunda persona del pll1 . 
ral del fnturo perfecto de subjuntivo - y haber (le ser es el 
futuro de infinitivo del verbo s(:'r. 

Tiempos de obligación: Hubo de rtmm'¡ segunda forma d~ 
la tercera persona del singular del pretérito perfecto de indi~ 
ativo. Hubiésemos tenido 'l.lte amar, tercera forma de la pri­
mera pen:ona del plural del pretérito pluscuamperfecto de 
subjuntiv~. 

Tiempos de la voz pasiva: Ser¿'1i amados; tercera persona 
del plural del faturo imperfecto de indicativo. Habrías sido 
amado: segunda forma de la segunda persona delsingdar de 
pretérito pluscuamperfecto d~ subjuntivo. 

Los modos adverbiales, conjuntivos é interjectivos. pueden 
analizarse de dos modos: ó diciendo simplemente, por ejemplo: 
de vez en "Cuando, modo adverbial: á fin de que, cunjnnción 
final; ¡ ay de mi, ! mqdo interjecti\"o: ó bien explicando cada 
componente de esta manera: de vez en cuando, modo adverbial 
compuesto de dos preposiciones, un sustantivo y un adver­
bio; á fin de que, conjunción final compuesta de dos prepo­
siciones, un sustantivo y una conjunción copulativa; ¡ay de 
mil, modo interjectivo compuesto de Ulla interjecdóll, una pre­
posición y UY:l pronombre personal. 

Dos cosas hay que ad vertir sobre la especie de las palabras: 
1" la l~omonimia de una misma parte de la oración: 2& la dis. 
tinción entre verbos activos y neutros. 

413. La homonimia de una misma parte de la oraci6n 
consiste enqne.umi misma palahra puede pertenecer á 
especie· distinta. 

Por ejemplo: blores es sustantivo común significando las 
que produce una planta, p~ro es sustantivo propio denotando 
un apellido. 
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Quinto, octavo, décimo pueden ser adjetivos ordinales ó 
partiti vos. • 

Aquel y tal unas veces son pronombres demost .. ativos y 
qtras indeterminados. 
" De puede ser preposición de dativo, acusativo ó ablativo. 

Antes, después, luego, según el significado con que D10difi­
quen la idea del verbo, serán adverbios de tiempo ó de orden. 

Cómo, puede ser conjunción copulativa, comparativa, ca-
sual ó condicional y presente del verbo comer. " 

Lo mas notable sobre los accidentes de las palabras es dis . 
tinguir el género y el mímero 'de ciertas voces invariables, y 
el caso en las partes declinables, 

414. Las voces invariables que cambian de género .v 
número son los adjetivos y los pl'OnOmbl'es pe\',~onalcs 

de una terminación y los relativos que y quien, 
Las partes de la oración invaL'jables, ó sea el ~dvel'­

biCI, preposición, conjunción é interjección, no tienen 
accidentes. 

Si de algunos adverbios, como ,de cerca se forma cerquita, 
ó de ahora, ahorita y hasta ahoritita, sobre ser voces de, es­
tilo familiar, son excepciones de la re,l!la general. Cuando 
di!cimos: los ayes del moribundo; los urras del pueblo, las in­
terjecciones ay, urra, pasan á ser sustantivos, 

41<>, Los adjeti1.:os de una terminación son del género 
y número del sustantivo al cual modifican Ó determinan', , 

Por ejemplo: si decimos nifll) dócil, númet'o siguiente, los 
adjetivos dócil y siguiente son masculinos porque califican á 
sllstantivos mascuJinos; pero si se dice: nifladócil, página si­
guiente, son femeninos, 

Así también son masculinos doble y semejante cuando de­
terminan á sustantivos masculinoH l'omo dt¡ble ración, semr-
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janfe lib,'o; y femeninos si determinan nombres femeninos 
como doble medida, sempjnnte cosa. 

Esto por lo que toca al géner0; en cua.nto al número, si de­
cimos: ¡qué papel y qué plumas han comprado!; el ad,jeth'o 
que, está en singular en el prImer caso y en plural en e-I 
segtindo. 

416. Los pronombres personales de una terminación, 
_á saber~ yo, mi, me, tu, ti, te; nos, vos; os, st, se, le, les. 
8ón del género y númei'o de las personas á quienes se 
refieren. 

Por ejélIlplo: El decía: esto me corresponde; y ellos contes­
taron que se lo quitarían. En este caso me y se son masculi­
nos; pero serían femeninos si en vez de él se dijese ella. 

Ásimismo, si decimos: él pedía para sí; él se vestía; ellas 
pedían para sí; ellas se vestían; en los dos primeros casos si, 
se, e~tán en singular y en los dos segundos en plural. 

417. Los relativos que, cual y quien, son del género 
del objeto á que sé refieren. 

Por ejel~plo: El que estudia y las que vienen.son hermanos. 
El primer que, es masculino singular y el segundo -femeni­
no piuraL 

El profesor 'que te dí, 'y del cual aprendiste estas lecciones, 
es quien me)o dijo. Que, cual y quien son masculinos y se­
rían femeninos si di~éra: La profesora que te dí, y de· la cual 
aprend~ste estas lec¿iones, es quien me .10 dijo. 

418, Con6cese el caso en que está una palabra aten­
(Hendo el oficio que ejerce en lit oración respecto del 
verbo. Si es sujetoestá en nominativo; si es predica.­
do en nominatLvo -ó acusativQ; si complemento directo 
en acusati,'o; si complemento indirecto, en dativo ó 
ablati,·o~ si denota posesión, en genitivo; ysi invoca ú 
llnmn en vocativo. . 
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Voces con que se puede cometer barbarismo. 
Parónimas. 

ABOCAR. Asir con la boca. 
Abrir la boea delco~tal. Apro­
ximarse PoI puerto. Juntarse 
algunos para tratar un nego­
cio. 

Ar.mNO_ El que nace con 
el pelo blanco. El blanco naci­
do de p~dres negros. 

BAlf.-\._ Cáñamo de la India. 
Ca.ja d-e cuero en los coches_ 

BAC'"i.>.. Especie de taza que 
sirve para afeitarse. 

BACO_ Falsa' deidad. 
BAGA. La cuerda con que 

l(rs arrieros atan la carga. La 
cabecita del lino en que está 
la linaza. 

BAGO. Presente de bagar. 

BAO. Cada uno de 108 ma -
deros sobre que descansa la 
clloierta del buque. 

BAQUERO .. Sayo para niñas. 
BAQUETA. Vara de hierro 

para cargl'r las armas de fue­
go. Vara de los domadores de 
caballos. Los palillos con que 
se toca el tambor_ 
BARÓ~. Nombre de dignidad. 
RASCA. Ansia. desazón, fa-o 

tiga. náucea. 
BAs~:. Fundamento ó apoyo. 
BASTA. Hilván. Ser suficien­

te. Presente de bast.ar. 
BASTO. Grosero. Tosco. 

Aparejo de carga. Figura del 
naipe. . 

AVOCAR. Atraerse un ]Ilez 
superior la causa de un tribu-
nal inferior. . 

ALVINO. Relati\'o al bajo 
vientre. 

V ACa_ • Hembra del 10ro. 
Presente de vacar. 

VACIA. Femenino de \"a­
clo. Presente de vaciar 

VACO. Presente de vacar. 
VAGA. Presente de vagar. 

Mujer ociosa. 

VAGO. El que no tiene ocu­
pación. Lo que anda indeter­
minadamente. 

VAHO Vapor que despide 
. ¡lDa cosa húmeda ó caliente. 

V AQUERO. Pastor de vacas. 
VAQURTA. Cuero de buev. 

ó vara curtido. . 

VARÓN. Hombre. 
VASCA. Femenino de vas­

co ó vascongado. 
V ASE. Presente de irse_ 
VASTA. Dilatada_ 

V ASTO •. Dilatado. 
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BASTAR. Ser suficiente. 
BA'n~. Presente de hatir. 
BA y A. Yegua de color bayo. 

Frntll carnosa. Raíz bulbosa. 

BAZO. Color moreno ama­
rillento. Partp del cuerpo de 
los animales que contiene la 
bilis. 

BENDICIÓN. El acto y efec-
to de bendecir. . 
BENEFiCIAR. Hacer bien. Cal· 

tivar. 
BEUZA .. Especie' de col. 

Planta medicinal. 
BERZO. Cüna. 
B~:s~;s. Presen e de besar. 
BETA. Cierta cuerda en los 

bnques. Segunda letra del al­
fabeto griego. . . 

BIDENTE. De dos dientes. 
Palo largo con cuchillo en for 
lTIa de media luna. . -

BIENES. Hacienda; riqueza 
caudal. 

BrúA. Una jngada del bi­
liar. 

BI!.LAR Juego con bolas so· 
bre una mesa. 

BOBINO. Diminutivo de bo­
bo. 

BOCAL. Lo relativo' á la bo· 
ca. Jarro de azumbre. 

BOTA' Calzado de cuero. 
Cuero cocido y empegado. 

BOTAR. Arrojar un. objeto 
con violencia. Echar un bu­
que ó bote al mar. Dar botes 
el C'nbaHo. 

COABAS. Las cuatro plumas 
del ave llamadas también 
aguaderas. 

V ASTAR. Talar ó destruir. 
V A1'E Poeta. Adivino. 
VA Y A. Presente de ir. In­

terjección de burla o enfado, 
y también sirve para incitar Ó 

aprobar. 
VASO. Pieza cóncava para 

beber. 

VENDICIÓN. La arción y 
efecto de vender. 

VEN~:FICIAR. Hacer dafio 
Hechizar. 

VERSA. Presente de versar 
VERSO Conjunto dé' pala­

bras sujetas á ritmo y medida. 
VECES Plllral de vez, 
VETA. Filón' de mina. Lista 

en las tierras 6 p:edras. 

VIDENTE. El que ve ó profe-
tiza. . 

VIENES. Presente de venir. 

VILLA. Población importan· 
te. Apellido. . 

Vn,LAR. Pueblo pequefio 6 
caserio. Apellido. 

BOVINO, Lo perteneciente á 
buey ó vaca. 

VOCAL. Relativo á la voz. 
Nombre de letra. Dignidad eU 
las Cortes de Justicia, Conse 
jos ó corporaciones. 

VOTA. Presente de votar. 

VOTAR. Hacer votos á Dios 
ó á los santos. Blasfemar: De­
cir ó dar el voto en las elec­
(·iones. 

COAVAS. La parte opuesta 
á las rodillas. 
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COABETA. Pequeña embar­
cación semejante á la fragata. 

GRdBAR. Esculpir. Fijar al­
go en la memoria ó ent.endi­
miento. 

HABERlO. Bestia de carga ó 
de labor. 

REBELARSE. Faltar á la obe­
dieucia debiba. Retirar la 
amistad. Oponer resistencia .. 

RIBERA. Orilla del mar ó 
río. 

SABIA. La persona que sabe. 

.sEBERa. Que compra sebo. 
Depósito para sebo. 

SIBIL. Despensa cabernosa 
para conservar comestible:>. 

TUBO. Cilindro hueco. Pie­
za de cristal para lámparas. 

ÁBSII1E. Bóveda y arco en 
semicírculo á la cabeza del 
tp.lJ1plo. 

ACECINAR. Salar y secar las 
carnes para que se conserven. 

ACRCHAR. Atisbar. Obser­
var . con -cuidado alguna cosa 
procurando no ser visto. 

ACEDAR. Poner aceda ó 
ágria alguna cosa. 

BRACERO. Aplícase al arma 
qne se arrojaba con el brazo. 
El que da el brazo á otro pa­
ra qu~ se apoye en él.. 

BRACIL. Pieza de armadura 
que cubría el brazo. 

CACERIO. Caza dispuesta 
entre muchos. 

CAUCE. Lecho de ríos, luro­
yos, etc. 

CElH; Presente de. cebar. 

COA VETA. Movimient·, gra­
cioso que el caballo hace con 
sus manos. 

GRA y AR. Cargar. Imponer 
gra"ámen sobre una .persona 
6 cosa. 
, AYElUO. Conjunto de mu­

chas a\"(s. 
REVELARSE. Descubrir un 

secreto. Manifestar Dios á sus 
siervos 10 futuro ú oculto. 

RIVERA. Arroyo. Cauce dd 
arroyo. 

SA\'IA. El jugo que nutre 
las plan taso 

SEn:Ro. Riguroso, áspero 6 
duro en el tratu 6 en sus cos­
tumbres. 

CIVIL. Relativo á la ciudad. 
Sociable. Urbano. Atento. 

Tuvo. Pretérito de tener. 
ApSIDE. Cada uno de los 

dos ext.remos del eje mayor 
de la órbita trazada por un 
astro. 

ASESINAR. Matar elevosa­
)nente. 

ASECHAR. Poner ó armar 
asechanzas. 

ASEllAlt. Pener suave como 
la seda. 

BRASEHO. Pieza de metal en 
que se echa lumbre para ca­
lentarse. 

BRASIL. República ameri­
cana. 

CAR!':RIO. Casa aislada en 
el campo. 

CAUSE. Presente de causar. 

SEBE. Cercado de estaclIS 
altas entretejidlls con ramas 
largas. 
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CERO. Comida para engor­
dar animales. 

CECA. Casa donde se fabri­
ca la moneda. 

CEnA. PresEnte de ceder. 
N.)m bre de la letra z. 

C¡,;nE. Presente de ceder. 

CEDERíA. Pretérito de ce­
der. 

CEGAR. Perder ó quitar ·la 
vista. 

C~;NA. El alimento ql'le se 
toma de noche. 

C¡.;NADO. Participio de ce­
nador. 

CENADOR El que cena. Bi­
tio para cenaren los jardines. 

CENO. Presentl' de cenar. 

CEO. Un pez de mar. 
CEPA. El tronco de la vid. 
CEltA, Sustancia hecha por 

·las abejas, 
CERRAH. Ocultar una cosa 

llniendo Ó juntando con 6tras. 
CESIÓN. Renuncia ó deja­

ción de algo. 

C~;so. Presente de cesar. 

CIDRA. El fruto del cidro. 

CIEGO. Privado de la vista. 
Presente de cegar. 

CIEt\. Apócope de cier.to. 

CrE N'fO. Diez veces diez. 
CIGÜEÑA. Especie de gru­

lla. Codo que tienen los ejes 
oe las máquinas para darles 
movimiento. 

Cn,lcIO. Vestidura ó faja 
de penitencia. 

SEBO. Grasa. G0f<]llra. 

SECA, Femenino de seco. 
Sequedad de agua en lo;;; 
campos. 

SEDA. Hebra delgada que 
da el capullo de un gusano. 

SEDE. La silla. Dícese dpIllf! 
HItas dignidades de la Iglesia. 

8EllERÍ! Mercancía de se­
da. 

SI!:GA R. Cortar la hierva ó 
mies 

SEN-\. Un do Número~ejs 
en los dadOf! o dominó. 

SENAno. Cuerpo legislativo. 

SENADOR. Miembro de un 
senado. 

SENO. Regazo. Cavidad del 
p~cho. Cualquier concavidad. 

SEO. Iglesia Caledral. 
SEPA. Presente de' saber. 
S~;RA. Espuerta grande sin 

asas. 
SERRAR. Cortar Ó dividir 

con sierra. . 
SESIÓN La junta de un con· 

greso Ó corporación cual­
quiera. 

B.;so. Cerebro. Juicio. Pru­
dencia. 

SfDRA. Bebida fermentada 
hecha con sumo de manzanas. 

SIEGO. Presente de segar. 

SIEN. El hueso cóncavo de 
junto á las cejas, 

SrEN'FO. Presbnte de sent.ir. 
SWÜEÑ A. Persona Ó. COf'!\ 

de Siguas pueblo del Perú. 

SILICIO. Metaloide. 
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CI{URO. Bodega ó sitio 
para guardar cosas. El que las 
guarda. 

CUIA. Lo más alto de los 
montes, cerros y árboles. 

CIRIO. Vela de cera. 

CITA. Sefialamiento de ho­
ra y lugar para verse dos ó 
más personas. Nota de· ley ó 
dicho cualquiera. 

COCER. Cocinar. 

CONCEJO. Corporación pre­
sidida por el alcalde. Casa 
consistorial. . 

F ACBS. Plural de faz. 
FUCILAR. Fulgurar. ~Rielar. 

INTENCIÓN. Acto de la vo-
luntad. 

MECES. Presente de mecer. 

PACES. Plural de paz. Pre­
sente de pacer. 

RECES. Presente de rezar .. 
RF:CIENTE. Nuevo. Acal>ado 

de hacer. 
RUCIA. Befltia de color par-

110. 

SALCITA. Diminutivo de sal. 

VICE. Afijo latiuo que sig­
nificll: tiene ó ejerce las ve­
ces d~ .... 

ACEDO. Acido. Aspero. Pre· 
sente de acedar. 

ACIÓN .. Correa de la cual 
pende el estribo en la silla de 
montar á caballo 

AlJOU:SC~:NTE. Que estl\ en 
IR adolescencia. 

SlJ,LERO. El que hace ó 
vende sillas. 

~IMA_ Concavidad profunda 
y oscura. 

SIRIO. Natural de Siria. Una 
estrella brillante del Can ma· 
yor. 

SITA. Situada ó fundada. 

COSER. Unir algo con hilo 
yajuga. 

CONSEJO. Parecer ó dicta­
men. Tribunal de Justicia ó 
junta de gobierno. -Consejo de 
Educación. 

FASES. Plural de fase. 
FUSILAR. Pasar por las ar­

mas. 
INTENSiÓN. Intensidad. 

MESES. J'lural de mes. Pre· 
sente de mesal". 

PASES. Presente de pasar. 

RESES. Plural de res. 
RESIENTE. Presente de re­

sentir. 
RUSIA. Nombre de una na· 

ción. 
SAI,SITA. Diminutivo de sal­

sa. 
VISE. Presente dE: visar. 

ACCEllO. Presente de accod·· 
der. 

ACCiÓN. Operación. Acto. 
Hecho. 

ADOT.IWENTE. Participio de 
adolecer. 

11 
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ASCÉTICO. Dedicado· á los 
ejercicios de perfección cris­
tiana. 

FASCES. Insignia de cónsul 
romano. 

ASCENSO. Subida. Promo­
ción á mayor dignidad ó em­
pleo. 

CONSCIENTE. Que siente, 
piensa, quiere y obra con ple­
no conocimiento. 

DESCINCHAR. Quitar ó sol­
tar las cinchas á unacaballer1a. 

ABUSADO. Participio de abu­
sar. 

ABIUSAlt. Quemar. Reducir 
á brasas. 

AGUASA!,. Agua muy salada .. 

ASOMAR. Empezar á mos­
trarse alguna cosa. 

ASADA. Par.ticipio de aS!:lI'. 

ASAR. Cocer la carne con 
asador Ó cMuela. Tener calol' 
excesivo. 

BASAR. Asentar algo sobre 
una base. 

BESO. Acto y efecto de be­
sar. 

BIsco. Lig~. Materia visco­
sa y ·pegajosa. 

BRASA. Carbón encendido. 
CASA. Edificio para habital'. 

CASAR. Contraer matrimo­
nio. Reducido conjunto de 
CRsas. 

OAIIO. Lance. Suceso. Pre­
sente de casar. Accidente 'gra­
mat.ical. 

CORSO. Campaña marina pa­
ra perseguir piratas ó e~lbar-

ACÉTICó. Cualidad de un 
ácido. 

FACES. Plural de faz. 

ASJ';Nso. Acción y efecto·dE 
asentir. 

CONSIENTIiI. Presente dE 
conse·ntir. 

DESHINCHAR. Qnitar la hin' 
eha7óli. 

AÚUZADO. Echado de bruces 

ABRAZAR. Ceñir con los 
brazos. 

AGUAZAL. Sitio bajo donde 
se detiene el agua ele las llu­
vias. 

AZOMAR. Incitar á los ¡mi­
males para que embistan. 

AZADA. Instrumento para 
cavar la tierra. 

AZAR; Casualidad. De8~ra­
eia impensada. El naipe ú da­
do que pierde. 

BAZAR. Tienda en que se 
venderi productos de varias 
industrias. 

BEZO Labio gl'Ueso. 

BIZCO. El que por vicio ó 
defecto tuerce t~s ojos.' 

BRA Z A. Medida de seis pies. 
CAZA. Pretérito de cazar. 

Los animales de caza. 
CAZAR. Buscar ó reeoger 

animales. 

CAZO .. Vasija con mango 
largo. Presente de cazar. 

CORZO Cuadrúpedo rumian­
te. 
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cacioues enemigas. Natural 
de Córcega. 

DíAS: Plural de día. 
ENCAUSAR. Formar causa á. 

uno. -

FRESA. Una planta y EU 
fruto. 

GASA. Tela de seda ó hilo. 
LISA. Un pez. Femenino 

de liso. 
LISO. Que no tiene tropie­

zo ni aspereza. 
Los,ó. Piedra llana y del­

gada. 
MAU. MezC'la de un líqui­

do y materia pulverizada. Vo­
lumen. Conjunto. 

MASÓN. Francmasón. Au­
lIlentativo de masa. 

MASONERÍA. Asociación ó 
hermandad de protección mú­
tua. 

M~;sA. Mueble. Presente de 
mesar. 

l\hSA. El sacrificio' divino. 
MONTARAs. Futuro de mon­

tar: 

MUSA. Diosa del paganis­
mo. 

OSA R. Atreverse. 

PISCO. Poblacion. 
POETISA. Mujer que baC'e 

versos. 
. PROFETISA- l\1uj er que po­

see el rlon de profecía. 
RA~A Cosa plana. Abertura 

que se hace al mElnor esfuer­
zo en las telas endebles. Pre­
sente de rasar. 

LtImosAK. Salirse un líql1i-

DIAZ. Apellido. 
ENCAUZAR. Abrir cauce. Dal 

dirección á las aguas por un 
cauce. 

FREZA. Estiércol ó excre­
mento de algunos animales. 

GAZA. Lazo. 
LIZA. Campo de lucha 

LIZO. Hilo ó estambre de 
una tela ó tejido. 

LOZA. Objeto de barro fino 
y lustroso. . 

MAZA. Instrumento de J;Ila­
dera. Antigua arma de palo 
guarnecido de hierro. 

MAZÓN. Aumentativo de 
mazo. 

l\TAzoNERI A. ,Fábrica de cal 
y canto. Obra de relieve. 

MEZA. Presente de mecer. 

MIZA. Mujer manca. 
MON'fARÁZ. Qne anda en 

los montes ó se ha criado en 
e\los. 

MllZA. Caudillo árabe. 

HOZAR. Remover la tierra 
con el hocico. 

Pizco. Pellizco; 
POETIZA. Presente de poe­

tizar. 
PROl<'ETIZA. Presente de pro· 

fetizar. 
RUlA. ClIsta ó calidad de 

linaje. Rayo de luz. 

IhmoZAR. Cubrir casi tQdQ 
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do de )os bordes que l~ con­
tienen. 

REMESA. Remisión Ó l'llvío. 

RISA. Movimiento del ros­
tro mostrando alegría. 

RIso. Risa apacible 

ROSA. La flor del ro:s.al. La­
zo de cintas. 

ROSADO. De color de rosa. 
Compuesto con rosas. 

SAINO. Especie de puerco 
de América. 

SAQUEO. Acción y efecto ue 
saquear. 

SEDA. Hebra delgada que da 
el capullo de un gusano. 

SERVIS. Presente de servir. 

SETA. Cerda de puerco. 
Hongo. 

SORRA. Arena gruesa. ljada 
del atún. 

SUECO. Perteneciente á Sue-
cia. . 

SUMO. Lo más alto ó eleva­
do. Presente de sumar. 

TAPIS. Faja que usan las in-
dias filipinas. . 

TASA. Precio ó medida de­
terminada. Presente de tasar. 

o TASAR. Por:er precio á las 
COflas. 

V ERÁS. Futuro de ver. 

V¡';RSA. Pl'esente de versar. 

el rostro con la capa ó manta. 
Bañar una vianda en huevo 
batido para freirla después. 

R~:M1!JZA. Presente de re­
mecer. 

RIZA. Re~íduo que dejan en 
los pesebres las caballerías 
por estar d uro. Destrozo ó 
estrago que se hace de alguna 
cosa. 

RIZO. Ensortijado. Mechón 
de pelo en forma de sortija. 

ROZA. Acción y efecto de ro­
zar. Tierra rozada y limpia. 
Presente de rozar. 

ROZADO. Dícese de la bebi­
da helada que está á medio 
cuajar. Participio de rozar. 

ZAINO. Color castaño oscu­
rO del caballo ó yegua. 

ZAQm;o. Nombre de varón. 

ZEDA. Nombre de la letra z. 

CERVIZ. Parte posterior del 
cuello. 

ZETA. Última letra uel al­
fabeto. 

ZORRA. Cuadrúpedo, hem­
bra del zorro. 

ZUECO. Un zapato de palo. 

ZUMO. Líquido de h~s frutas 
6 plantas. 

TAPIZ. Paño grande con di­
bujos. 

TAZA. Escudilla fina para 
beber. 

TAZAR. Rozar la ropa por 
los dobleces. 

VEIÚZ. El que dice 6 pro­
fesa la verdad.. 

BERZA. Especie de col. Plan­
ta medicinal. 
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VES. Presente de ver. 

VISCO. Liga. Materia visco· 
sa ó pegajosa. 

Vos. Pronombre persoilal. 

CONTI!:STO. Presente de con­
testar. 

ESCARCELERA. Especie de 
bolsa que se llevaba pendiente 
de la cintura. Mochila del ca­
zador_ Especie de cofia. 

ESCITA. Natmal de Escita. 

ESCLUSA. Dique de piedra ó 
madera. 

ESCORIA_ Sustancia vitrea 
qne flota en el baño metálico. 

ESPIAR. Ob!'ervaT. Recone-
cer con disimulo. ' 

ESPIRAR. Exhalar buen ó 
mal olor. Infundir espíritu. 
Animar 

ESPLIQUE. Trampa' de pali­
tos y Jiga para cazar pájaros. 

E5POLIO. Conjunto de bie­
nes que quedan por muerte de 
los prelad0s. 

EXPORTAIlA. Lo que cabe 
ell una espnerta. 

ESTATICA. Parte de la me· 
cánica que estudia el equilibrio 
l1e los ('u~rpos. 

ESTIRPE, Raíz y tronco de 
ulla falI!ilia ó linaje. 

SI!:STIL. Sitio de la siesta pa­
ra el ganado. 

T~;STO. Presente de testar. 

VEZ. Tiempo ú ocasión de 
terminada. 

BIZCO. El que por vicio ó 
defecto tueree los ojo's. 

Voz. El sonido proferido 
con la boca. 

Cosn;xTo. Orden de com­
posición ó tejido de cierias 
obras. 

EXCARCF:L"RA. Presente de 
excarcelar. La que fue carce­
lerllo 

EXCITA. Presente de exci­
tar. 

EXCLUSA. Participio de ex­
cluir; 

EXCORIA. Preli'ente de exco­
riar. 

EXPIAR. Borrar las culpas. 
Padecer trabajos para purifi­
carse de las faltas. 

EXPIRAR. Morir. Acabar 
una cosa. 

EXPLIQU1<;. Presente de ex­
'plicar. 

EXPOLIO. Presente de expo­
liar. 

EXPOR'rAOA. Participio de 
exportar. 

EXT.\TICA. Lo que está en 
éxtaxis ó suele tenerlos. 

EXTIRPE. Presente de ex-
tirpar. . 

SEXTIL. La distancia de 60 
grados entre dos astros. 

TI!:XTO. Las palabras propias 
de un autor ó una cita de ellas. 
Li uro destinado para el estu­
dio de una asignatura. 
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PRÓJIMO. Cualquiera,perso­
na considerada respecto de 
otra. 

CONEJO, Animal cuadrú­
pedo. 

COMPLEJO. S6lo se usa para 
calificar á número. Así se di­
ce números complejos. 

ABOLI,ADO. Participio de 
abollar. 

ABOLLAR. Dar golpes sobre 
algo de modo q tle resulte Un 
bollo ó hueco. 

AFOLLA R. Soplar con fue­
lles. 

ARROLLAR. Envolver una 
cosa en sí mismn de modo quP. 
forme rollo. Llevar el viento, 
Ó el agua algo con violencia. 
Derrotar. Desbaratar. Confun­
dir. 

ARROLLO. Presente de arro­
llar. 

BOLLA. Cierto derecho de 
aduana. 

BOLLAR. Poner en los teji­
dos y otros objetos el sello de 
fábrica. 

BOLLADA. Participio de bo­
llar. 

BOLLERA. La quw bace ó 
vende bollos. 

BOLLERO. El que hace ó 
vende bollos. 

BOLLO. Panecillo amasado 
con huevos, etc. 

CALLADO. Participio de ca­
llar. 

CALLO. Dureza que se for­
ma en piés, manos, etc. Pre­
sente de callar. 

CALJ,Ó. Pretérito de calhrr. ' 

PRÓXIMO. Inmediato, cerca­
no ó allegado. 

CONEXO. Cosa enlazada á 
otra. 

CO~IPLEXO. Opuesto á sim­
ple 6 sencillo. 

ABOYADO. Finca rústica que 
se adquiere juntamente con 
bueyes. Participio de aboyar. 
, ABOYAR. Poner boyas. 
amarrar á una boya. 

A FOY ,iR. FQrmar hoyof'. 

ARROYAR. Formar surcos 
la lluvia: Contraer las plan­
tas la' enfermedad llamada 
roya. 

ARROYO. Pequeña corriente 
de agua. 

Boy A.EI objeto amarrado 
que flota sobre, el agua. 

Boy A R. Volver á flotar una 
em barcaci ón. 

BOYADA. Número crecido 
de bueyes. 

BOYERA. El corral de los 
bueyes. 

BOYERO. El qne guarda ó 
conduce á bueyes. 

Boyo. Pr.esente de boyar. , 

CA Y ADO. La vara del pastor. 
El báculo de los obispos .. 

CAYO. Peñasco ó isleta en 
el mar. 

CA YÓ. Pretérito de caer. 
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CHOLI.A. El casco de la ca­
beza. 

DEsllrALLAR. Deshacer ó 
cortar las mallas. 

FOJ.LA. Cierto lance del tor­
neo. Mezcla de muchas cosas 
sin orden. 

GALLO. Ave doméstica. 
HAI.LA. Presente de baIlar. 

HALLO. Presente de bailar. 

HOLLADA. Participio de bo-
llar. 

HOLLÓ. Pretérito de bollar. 
HULLA. Carbón de piedra. 
LLANTA. Aro de hierro con 

que se guarnecen las ruedas 
de los coches, etc. 

LLANTO. Efusión de lágri­
mas. 

MA I.LO. Juego semejante al 
de los turcos.-

MELLA. Hueco, raja ó vacío. 
MOLLA. Parte magra de la 

carne. 
OLLA. Vasija para 'cocinar. 

ÓU.ERA. La que hace ó ven· 
de ollas. 

POLI.A. La gallina nueva. 

PULLA. Palabra illdire(:ta 
que zabiere. Especie de águila. 

RALLAR. Desmenuzar con 
el rallo. Molestar. Fastidiar. 

HALLO. Plancba de metal 
con agujeros para rallar. Pre­
sente de rallar. 

ROU.A. Presente. de rollar. 

CHOYA. Corneja. 

DESllIA y AR. Causar desma­
yo. Desfallecer. 

FoY A. Hornada de_carbón. 

GAYO. Alegre. Vistoso. 
HAYA. Arbol grande. Pre­

sente de haber. 
Ayo. El que cría p educa 

un niño. 
HOYADA. Pequeño trecho de 

terreno bajo. 
OYó. Pretérito de oir. 
HUYA. Presente de huir. 
y ANTA. Comida del medio 

día. Presente de yantar. 

YANTO. Presente de yantar. 

-MA YO. El ,quinto mes del 
añO. 

ME'YA. Cangrejo marino. 
MOYA. Población. 

Hoy A. Grande concavidad 
-'formada de la ·tierra. 

OYERA. Pretérito de oír. 

POY A. Dinero que se apue's­
ta Derecho sobre el pan que se' , 
cuece en horno común. 

POYA. Punta de la pica ó 
garroehas. 

RAYAR. Hacer ravas. Bor­
rar con rayas lo esc·rito. Des· 
puntar la luz. , 

RAYO. Recta que marca la 
dirección de algo. Haz de Ini. 
Chispa eléctrica desprendida 
ele la nube. 

RoY A. Especie de hOllgni- , 
110. 
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TUI,LA. Presente de tullir. 
VALLA. Estacada para de· 

fensa. 
HIENDO. Presente de hen­

der. 
HIERRO. Metal. Presente 

de herrar. 

HIERVA. Presente de hervir. 

TUYA. Pronombre posesivo. 
VAYA. Presente de ir. 

Burla ó mofa. 
YENDO. Gerundio de ir. 

YERRO. Falta, defecto ó 
equivocación. Presente de ero 
raro 

YERBA. Planta. (También 
se escribe hierba.) 

Homófonas. 

GEMA. Yema ó botón en 
lus vegetales. ~ombre gené­
rico de las piédras preciosas. 
Sal gema: la cristalizada ó en 
piedra. 

GETÁ. El natural de un pue­
blo escita. 

GINETA. Especie de coma­
dreja. 

GIRA. Presente de girar. 

VEGETE. Presente de vege­
tar. 

A. Preposición. 

ABITAR; Amarrar 'el c:tble á· 
las bitas. 

ACEDERA. Planta que tiene 
gusto agrio. 

ACHO. Nombre propio. 

AIJ A. Pueblo del Perú. 
AIJADA. La pica del Loyero. 

ALAGAR. Llenar de lagos ó 
chareos. 

JEMA. La parte .de una viga 
ó madero que queda con cor­
teza por estar mal escuadrado. 

JETA. Labios gruesos y abul-
tados. . 

JINI!JTA. Cierta lanza corta. 
La que monta á caballo. 

JIRA. Pedazo que se corta ó 
.rasga de una tela. Banquete 
campestre. 

VEJIlTE. Diminutivo de viejo 

¡AH! Interjección. - HA. 
Presente de haber. 

HABITAR. Morar Ó vivir en 
algún lugar. 

. HACEDERA. C08a que puede 
hacerse. 

HACHO. Manojo de paja ó 
leña encendido para alumbrar. 
Presente de hachat·. 

AHIJA. Presente de alrijar. 
AHIJADA. La apadrinada 

por alguien. 
HALAGA.R. Dar mnestras de 

afecto. 
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ALC,\ZA&. Fortaleza. Pala­
cio regio. 

AMO. Cabeza'ó señor de la 
casa ó familia. Presente de 
limar. 

ANEGA. Pr~sente deánegar. 

APR~;KDER. Estudiar. To­
llar algo en la memoria. 

ApUENSJÓN. Lo mismo que 
apl'ehensión y ademá8: falso 
concepto de la imaginación. 
Recelo de contagio. Temor de 
hacer ó decir algo que sea pero 
jndicial. 

ASIA. Una de las partes del 
mundo. 

ASTA. Palo. Pica. Lanza. 
Cuerno. 

ATAJA R. Ir por el atajo. 
Detener saliendo al encuentro. 
Dividir nn terreno dejando un 
tabique ó biombo. 

ATO. Presente de atar. 

AYA. la mujer encargada de 
la crianza ó educación dtl un 
niño. 

AZAR. Desgracia impensada. 
El dauo Ó naipe COn que s<! 
pierde. 

COKTE. Ciudad donde reside 
el soberano. Comitiva regia. 
Filo de arma blanca. Tajo. 
Presente de cortar. 

DESECHO. Residuo que que­
da uespués de haber escogido 
algo. Lo que ya no sirve.­

D'·:SOJAR. Romper el ojo de 
una aguja ú otro instrumento. 
Mirar con ahinco. 

AJ,OAHAZAR Encerrar ó 
guardar aves en el alcahazo 

HAlIlO. Anzuelo. 

HANEGA. - Medida llamada 
también fanega. 

APREHENDER. Coger, asir, 
prena~r. Concebir algo sin 
hacer juicio de ello. 

APREHENSIÓN. Acción v efec-
to de aprehender. -

RAC! A. Prepo~iciún. 

HASTA. Preposición. lTsase 
también como conjunción y 
adverbio. 

HA TAJAR. Dividir un gan~' 
do en. hatajos. 

HATO. Porción de ganado 
·mayor. Sitio donde descansa 
el' ganado. 

HAYA. Nombre de un árbol. 
Presente de haber. 

AZAHAR. La flor del naran­
jo, del limonero Ó del cidro. 

COHORTE. Cierto cuerpo de 
tropa. 

DESHECHO. Participio de 
deshacer. 

DESHOJAR. Quitar las hojas. 

12 
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E. Conjunción copulativa. 
ERltADA. No tocar en el Di· 

llar la bola que se debe. 

ERRAR. Obrar con error. No 
acer! ar . Vagar. 

ÉTICA. Filosofía solre los 
dpberes del hombre. 

1. Conjunción copulati va. 
11.0. Puerto peruano. . 
O. Conjunción disyunti'ia. 
OJEAR. Mirar algo con fijeza. 

Espantar'eon voces la eaza. 

OJoso. Lo que abunda en 
OjllS ,como el pan yel queso. 

OLA. La elevación del agua 
cuando se agita. . 

ONDA. Lo mi~mo que ola. 

ONDEAR. Hacer ó formar 
.hondas. 

ORA. Presente de orar. Con· 
junción disyuntiva. 

ORNO. Presente de ornar. 

OSAR. Atreverse. 

TRASUl\IAR. Tra!'!pasar un 
líquido el vaso que lo contiene. 

UESTE Punto geográfico lla­
mado más comúnmente oeste. 

Uso. Estilo. Costumbre. 

CAViLA. Presente de cavi­
lar. 

CAN. Perro. 

HE. Presente de baber. 
HERRADA. A,gua en que se 

apaga un hierro hecho ascua_ 
Especie de cu bo. 

HERRAR. Clavar las herra­
dnras. ~larcar algo con hierro 
encendido. Guarnecer de hier­
ro algúll óbjeto. 

HETICA. La que está tísica 
ó muy flap,a. 

HI. Interjección de alegría. 
HILO Hebra larga y delgada. 
¡OH! Interjección. 
HO.JEAR. Pasar ligeramente 

las hojas de un libro. Formar 
hojas un metal. '. 

HOJOSO. Lo que tiene mu­
chas hojas. 

¡HOLA! Interjección. 

HONDA. Profunda. Trenza 
para tirar piedras con violen­
cia. 

HONDEAR. Reconocer el fon­
do con la sonda. Sacar carga 
de una embarcación. 

HORA. La vigésima cuarta 
parte del día. 

HORNO. Fábrica ó muelle en 
que se cuece el pan, ladrillo, 
ete, 

HOZAR. Remover la tierra 
con el ocico.· 

TRASHUMAR. Pasar el gana­
do de lana de la montaña á 
veranear. 

HUESTE. Ejército en cam­
paña. 

Huso. Instrumento para hi-
lar. . 

KABILA. Cada una de cier­
tas tribus de Berbería. 

KAN. Jefe tártaro. 
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CAl'l'A. Apellido. 

CARA. Rostro. Semblante. 
CRIlI'. Enfermedad grave en 

la laringe. 
QUILO. IAquido que se for­

ma en los intestinos. 
QUISTO. Querido. 

COQUERA. Sitio para guar­
dar coca. 

COllHSARU.. Mujer del co­
misario. 

DOMÍNICO. Fraile pertene­
ciente á la órden de Santo Do· 
mingo~ 

DOllIÍNICA. Religiosa domi· 
nicana. 

MANA. Presente de manar. 

PELICANO. Que tiene cano 
el pelo. 

Pl!:ONíA. Una planta. 

KAPPA .. Nombre que' dan 
los griegos á la k. 

KARA. Río del Asia. 
KKUI'? Apellido alemán. In­

ventor de un sistema de cañon. 
KILO. Prdijo griego que 

significa mil. 
!(¡STO. Vejiga que hay en 

el cuerpo con humores alte­
rados. 

COKERA. Cajón para tener 
carbón cok. 

COMISARíA. Oficina ó em­
pleo-del comisario. 
. DOMINICO. Perteneciente al 
dueño ó señor. 

DOl\IINICA. Día Domingo en 
len¡.(uate elesiástico. 

MANÁ. Sustancia gomosa. 
El alimento que tuvieron los 
israelitas en el desierto. 

PELíCANO. Ave acuática. 

PEONiA. Porción de tierra 
ó heredad. 

No es reducido el número de per¡.¡onas á quienes hemos 
oilio decir pachotada por patochada, fachuría por fechoria, 
golloría por golleria, eBtafa por estofa, en Ja expresión de baja 
estofa; arrellenado por arreilanado. Lo último significa sentado 
comodawente á plena satisfacción, 'muellemente acomodado y 
arreflenado'; de relleno, es embutido, lleno de picadillo COlllO 
.ave rellena, morcilla etc. 
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Análisis 

419. Analizar es descomponer una cosa para estu­
diarla primero aisladamente y después en sus relacio­
nes con los componentes. 

Tenemos seis clases de análisis: analógico, sintácti· 
('0, lógico, pros6dico, ortográfico y gramatical. 

El programa oficial del 2°, año determina ocuparse del aná­
lisis analógico, del lógico y del gramatical; así es que, á estos 
tres concretaremos nuestros estudios. 

ANÁLISIS ANaLÓGICO 

420. El aná.lisis analógico es el que dá á conocer 
la nuturaleza, especie, accidentes y oficio de cadapu_ 
]sbra. 

421. No habremos olvidarlo que naturaleza de la:;pa­
labras es la propiedad earacterística de cada una según 
su valor gramatical, ó sea, la parte de la oraci6n á que 
pertenece; que especie es la variedad de cl~es en que 
se divide cada pade de la oraci6n, como el nombre 
propio 6 común, artículo determinado 6 indeterminano, 
etc. y que accidentes son las vadactones que sufre una 
palabra sin cambiar de natmaleza, tales' como el gé-
nero, el número, la persona.. -etc. ' 

422. En el análisis ana16gico procedemos con nuestro 
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hermoso idioma de igual manera que si agarrásemos 
un maflojo de flores y fuésemos separando el clavel, la 
rosa, el jazmín, uno por uno y determinando su color, 
perfume y belleza. 

Las palabras que son las flores de la idea, quedan, 
gramaticalmente, divididas en diez gru pos, así es que, 
la inyestigaci6n anal6gica es clara y fácil, una vez 
que conocernos esos diez grnpos, llamados partes de 
la oración. 

EJEMPLO DE ANÁLISIS ANOLÓGICO 

Si alguien, afectando despreocupación, te llamase débil, 
hijo mí.:>, porque no quieres obstinarte en los delitos como un 
pervertido; dile que es más fun·te quien ,·esiste al vicio, que el 
que es arrast,·ado por él. 

Si. Gonjunción condici¿'ilal; une preposiciones. 
Puede ser sustantivo si le precede artículo, pronombre per­

sonal cuando se pone en lugar de una persona; y adverbio 
cuando afirma .. 

Alguien. Pronombre indeterminado; carece de género y nú­
mero, caso nominativo, sujeto de llámase. 

Af('(·talldo. Verbo activo de la primera coÍljug-ación, regu­
lar, gerundio: modifica al verbo llamase. 

Despreocupaciones. Snstantivo común, compuesto de las. 
preposiciones inseparables des y p,·e y del sustantivo ocupacio­
nps; femenino por su terminación, plural, acusativo; comple­
mento directo de afectando. 

Te. Pronombre personal de segunda persona; masl:ulino, 
singular, acusativo; complemento directo de llamase. 

Llamas",. Verbo activo de la primera conjugació~, regular; 
tercera forma de la tercera persona del singular del pretérito 
imperfecto de subjuntiYo, denota la acción del sujeto alguien. 

Debil. Adjetivo calificativo; masculino, de una terminación, 
singular, acusativo;· predicado del complemento directo te. 
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Hijo. Sustantivo común, simple primitivo; masculino por­
su signifieaciGn, singular, vocativo. 

Mío. Adietivo posesivo; masculino singular, vocativo; deter' 
mina á hijo. 

Porque. Conjunción casual; une preposiciones. 
Cuando explica el fin de otra co!'a es conjuncdón final y sus­

tantivo muy usado equivalente á causa razón ó motivo. 
No. Adverbio de negación: modifica al verbo quieres. 
Quieres. Verbo activo de la segunda conjugación, irregular 

en la segunda, tercera y cuartr.. raíz; presente de indicativo. 
segunda persona del singular; denota la acción del sujeto 
sobreentendido tú. --

Obstinnrte. Verbo reflexivo de la primera conjugación, 
regular; presente de infinitivo; complemento directo de quieres. 

l<~1 te es pronombre personal de la segunda persona, afijo; 
mascuHno, singular, acusativo; complemento dire~to de obs-

/', 

nnar. -
EII. _ Preposición separable de ablativo; rige á los delif.os. 
Los. Artículo determinado; masculino, plural ablativo; de' 

termina á delitos. 
J)eJitos. Sustantivo común, simple, primitivo; masculino 

,por sn terminación, plural, ablativo; complemento indirecto de 
obsfinm·te. 

Corno. Conjunción comparativa: enlaza proposiciones. 
Puede sei';en oca~iones, adverbio de modo, ó tiempo según 

la manera como modifica la significación del verbo y- tambH:n 
copulativa. 

Un Articulo indeterminado; masculino, singular, nominati-
vo; señala vagamente á pervertido. _ 

Pt>rvertido. Participio pasivo regular, sustantivado; mal'l­
cnlino, singular, -nominativo; sujeto del verbo tácito ~e .obs­
tina. 

Dí. Verbo activo de la tercera conjugación, irregular en las 
cnatro raíces: segunda per~ona del singular del presente de­
imperativo; denota la acción del sujeto sobreentendido tú. 
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Le. Pronombre personal de la tercera persona, afijo; mas­
culino, singular dativo; complemento indirecto de dí. 

Que. Conjunción copulativa: une preposiciones. 
Es pronombre relativo á el cual, lo cual etc. é indefinido 

cuando~equivale á qué cosa, qué objeto etc. Adjetivo si une sus­
tantivo, conjunción disyuntiva y conjunción distributiva. 
También puede ser conjución causal si equivale á pOl'que .Y 
admirativa si e~uivale á sinó~ Adverbio de. cantidad si se ante­
pone al adjetivo, verbo ó adverbio. Interjección si denota 
sorpresll, y entra en muchos modos conjuntivos compuestos. 

Es. \' erbo sustantivo de la segunda conjugación, irregular 
en la primera, segunda y tercera raíz, tercera persona del sin­
gular elel presente de indicativo: denota la existencia del su­
jeto quien resiste al vicio. 

Más. Adverbio de comparación: modifica al adjetivo fuerte, 
dándo.le el grado comparativo de superioridad. 

Es adverbio de cantidad cuando modifica la significación del 
verbo; adjeth'o cuando determina al sustantivo, y sustan1ivo si 
es complemento del verbo. Puede ser conjunción adver8ativa. 

Fllerte. Adjetivo caJificati\'o; masculino de una termina­
ción, singular, nominativo, predicado del sujeto quién resiste 
al ",vicio. 

Quien. Pronombre indeterminado; carece de género; singular, 
nominativo; sujeto de resiste. 

Resiste. Verbo .activo de la tercera conjugación, regular; 
tercera persona del singular del presente de indicativo; denota 
la acp,ión de quién. 

Al. Contracción de la preposición á y el artículo el; mascu' 
lino, singular, aC·l1sativo. 

Vicio. Sustantivo común, simple, primitivo; masculino por 
su terminación, singular, acusativo, complemento directo de 
resiste. 

Que. Conjunción copulat.iva: une preposiciones. (Ya anali­
zada.) 

El. Artú;ulo determinado; masculino, singular, nominativo; 
determina el pronombre q"e. 
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Prc)nombro personal cuando se antepone á un verbo Ó sé 
coloca en lugar de nna persona y en tal caso se acenttía. 

Que. Pronombre indeterminado; maseulino, singular, nomi­
nativo; sujeto del verbo es arrastrado. 

Es arrastrado. Verbo pasivo de la primera conjugación, 
regular; tercera persona del presente de indicativo; denota que 
la acción es recibida por el su.jeto el que. 

Por. Prepo¡;:ición separa~le de ablativo; rige á el. 
EJ. Pronombre personal de la tercera persona, masculino, 

singular, ablativo; complemento de es arrastradQ. 

FRASES PARA EJl<~RCICIOS DE ANÁLISIS ANALÓGICO 

A rtícnlos. Se juzga de la.virtud de una persona por elmé-
rito de sus actos. 

No es oro todolo que luce. 
Huye de lo malo, como huirias ~e las fieras. 
Un raton cortesano convidó con un modo muy urbano á un 

ratón campesino (Samaniego). 
La oración del humilde sube al cielo. 
Son unas simples las que se dejan arraat1'ar por la cón'iente 

de las modas. 
CQmpOnía~l la flota unos cuarenta bajeles. 
¡Qué dulce es a cantar del ::tve en la alta región de los bos­

ques! 
¿Habrá todavíá una alma que sea soberbia, viendo á todo 

un Dios postrado á los piés de un Judas? 
Entre el siy el no hay una inmensidad. 
Sustantivos. El c~mino de la virtud es el único. que conduce 

á la felicidad. 
El universo con sus soles y sus mundos no es más que un 

reflejo de la glot"ia de Dios. 
Es un absurdo comparar el arrojo de los suicidas con el de 

los mártires; éstos fueron valientes, ¿aquellos son cobardes? 
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Ahorra como la homtiga, si ql'ieres formar un capital que sea 
tn dote para la vejez. 

Plegue al Cielo que nazcan Rivadavias y Morenos .en nues­
tro siglo. 

Las señoritas Riof1"io fueron condiscípulas dE- mi prima 
González la mo¡:elona. 

Cualquier pusilánime se abate ante los vaivenes de la fortu­
nn: es de cristianos sufrir los conó"atiempos con resignación. 

La' mayoría de los limefíos se distinguen por"'Sus buenos mo­
dales. 

Bendita sea la caridad cristiana que á tanta gente alivia en 
sns hospitales y educa la infancia eh sus a.ulas. 

Hay quienes rehusan dar el diezmo de sus rentas al Sefíor, y 
prodigllll en hacanales el duplo de lo que tienen. 

Abjethos. Los españoles son nobles, sóbrios, pacientes, bue-
1108 navegantes, agudos y sobre todo conquistadO/"es. 

El grande que fu~se vicioso será vicioso grande. 
La perfección de una obra consiste en hermanar lo ú~il con 

lo a.qrarlable. 
Los mejores y más. ptJde1'osos amigos que tiene el homhre son 

sus buenas obras. 
Eí completo abandono en la voluntad de Dios es el medio 

más corlo para llegar á la perfección. 
El impío es el más llesgracia;¡o de los hombres, por que no. 

halla el menol- consuelo en los lances supremos de. Sil t1'istisi-
ma existencia. 

Sobre una docena de exagerados, se encuentran: un loco, t!tm­

t,·o. tontQS y siete hipócritas. 
El pl"imer deber del hombre es amar á Dios; el segundo amar 

al hombn:. 
¡Cuánto valor tuvieron nuestros pt'imeros mártiresl 
Esas limosnas' que das á estos pobres, te at.raerán aq¡,ellas 

gracias que con tanto fet·t'or pides á iu bt,en Dios. 
Gran cosa es as'altar algtm castillo, pero mayor triunfo es 

dominarse á sí mismo, como sa'n Francisco de Sales. 
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Pl'onombres. DimAs le respondió diciendo: ¿No' temes tú á' 
Dios estando tan próximo á la mtwrte? Nosotros ciertamente 
sufrimos por que lo merecemos: pero éste ¿qué mal ha hecho? 
Dirigiéndose después á Jesús le dijo:-Acuérdate de mi cuandQ 
llegues á tu reino. Jesús le contestó:-En verdad te digo que 
hoy estarás conmigo en el Paraíso. 

Yo no le dije á usted esto, sino aquel es quien se lo dijo. 
Ya se os ha dicho que no se allanan tan pronto las dificulta­

des: !le necesita' aplicación. 
El avaro y el pobre son dignos de compasión; éste por que 

está lleno de necesidades, aquél porque es víctima de supa­
sión. 

Los defectos ajenos no disculpan los nuestros. 
Ese sol que nos alumbrtl. y esas estrellalil que no podemos 

contar, son obras de aquel Di~s á quien no podemos compren­
der, pero ante cuyos altares nos postramos y al cual debemos 
amor. 

Sólo es feliz aquel que sabe contentarse con lo que Dios le 
concede. 

7'o,l08 se quejan y nadie está contento con su suerte, porque 
ninguno sabe moderar sus deseos. ' 

Muchos son los llamados y pocos los escogidos. 
Bienavent.urados los que tienen el corazón puro, por que ellos 

verán, á Dio,s, 
Quien lj1tiera que engañe á alguien, teme ser engañado por 

los demás. 
V t'l'bos, Cl'ee hijo mio si quieres ser honrado, mira á la fe 

como una reina, cuyo séquito son las buenas obras. 
Conduciéndoos bien !lada teneis que temer. 
Los lirios eon su blancura me dicen que debo ser pura. 
Todos sabemos que hemos de morú': pero pocos hay que lo 

mediten. 
El hombre que se domina, si alguna vez se acuerda de la in­

juria del' amigo, es para procura,. que se correspondan ambos 
nuevamente con mayor fidelidad. 
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Oonsta que cuando truena de veras, hasta el más osado- tem 
al rayo. 

Tiempo há que te adviel·to cuánto hay todavía que estudiar y 
cuanto conviene que te apliques. 

Apenas el padre 1mbo pan, hubo en la caAa alegría. 
Debe decir con Lope quien piense un tanto: loco debe de ser 

pnes no soy santo. 
Queda p,"obado que los que no temen á Dios, son tem'idos por 

los humbres y donde quiera que no impere el Crucifijo se cru~ 
cifica al hombre. " 

La memoria se acrecienta ejercitándola y la voluntad se ro-
bustece qUl!brantándola. 

AquÍ yacen podridos los que fue,·oll. 
Benditos. ellos si algo btlenohicieron. 
('allandito, callandito se trabaja más que charlando. 
Atañe á la Academia "esolver si se suele decir migo y si-que 

da nbolido yago. 
Participios. Ten entendid" que tu genio no vencido te hará 

desgraciado. 
Cuanto más odiados del mundo, más queridos de Dios. 
Si 1mbieses aprendido la lección,' no te habrían castigado. 
Ooncluida tu educación serás el consuelo de tus padres. 
La virtud será siem pre recompensada. 
Ese Señor puesto en la cruz y muerto por mi amor, ha imp"eso­

en mi corazón el dllseo de ser sl'frido. 
Después de haber visto tu eBcrito lo dejé intacto porque me 

pareció correcto: si no, lo hubiell" roto. 
Bendita sea la hora en que el sacerclote nos hubo bendecido. 
El perro anda Buelto porque tú lo has Boltado. 
Ya te he manifestado cómo los sentimientos de un buen co­

razón expresados con sencillez son aceptos á Dios. 
Es un error ma"nifiesto 'Creer que el libertinaje debe ser to-

lN'ado por el cristianismo. • 
'\dverbios. No ejécutes jamás lo que luego puede llenarte­

de rubor. 
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A su sí no ha de haber nó. 
Hablapoco, escucha mucho, y pregunta frecuentemente. 
Suframos ahora con gusto aquí en la tierra, para gozar des-

pués eternamente allá en el cielo. 
Más vale pp.rder la fortuna qua no la reputación; ella vale 

incompfl/"ablemente menos que estotra. 
La Providencia cuida de nosotros continua y amorosamente; 

nada sucede, pues, por casualidad. 
Las verdaderas consolaci0'nes sólo se hallan en el deber 

cumplido. 
La felicidad es-como la sombra'; huye más cuanto más corre­

mos tras ella. 
Cuando la conciencia medi() te llaIQe al arrepentimiento 

arrepiéntete pronto, porque quizás después sería demasiado 
tm·de. 

1 Cómo quisiera que fuesen un- tantico sosegadas! 
Acuérdate de aquel di.:!ho, con frecuencia: si quieres ir de 

p1"Ísa, vístete despacio. 
,Mil veces lo he dicho y de continuo lo repetiré: el egoismo 

es la llaga que poco ápoco corrompe la sociedad. 
Prellosicllllles. Elorígen de los desórdenes que reinan en­

t,'e los hombres es el abllso que hacen del tiempo dado por 
Dios pam, su gloria. 

La conformidad con la ·voluntad ele Dios, consiste en que 
cada unO viva.según los deberes inhererites á su estado. 

El que coopera á la'salvación de una alma adquiere grandes 
méritos, ante Dios. 

El que contradice al prógimo por sistema, se hace hasta des­
preciable. 

Sobre cien hombres que promuevan una revolución so pre­
texto de libertad, apenas hay diez que no abusen de ella para 
satisfacer sus tiránicas y aniisocial~ aspiraciones. ' 

Conjunciones. No publiques con facilidad lo que pienses, 
ni hagas cosas sin pensarlo bien antes, no s~a que tengas que 
arrepentirte luego. 
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Ni papá ni mamá me miman pm'que saben que despué.'3 ten· 
dría mal carácter. 

Mi hermana y yo hemos vivido siempre unidas. , 
Pedro é Irene lIegaron.-Y Ignacio cuando lIeg6?-Mañana 

ú otro día. 
El dinero podrá hacerte rica pero no dicholla. 
Si no os haceis ,como niños, no entraréis en el reino de los 

cielos. 
Sí quieres sp.r bueno, huye de las malas r.ompañías: si no, 

corres gran riesgo de perderte. 
¿Qué otra cosa puede cosechar sino vicios, el que s61? siem­

bra vicios en su alma? 
Qnieras qlU no quieras y' aunque poseas grandes riquezas 

tendrás que trabajar pam que puedas vivir. 
Así como el sol alumbra la tierra, así la b,uena doctrina es 

luz del entendimiento. 

ANÁLISIS LÓGICO, 

423. Antes de entrar á ocuparnos del análisis 16gico, 
que en rigor no es más que uno de los aspectos del 
análisis sintáctico, recordaremos: 1" que oración, en sen­
tido lógico, es la expresi6n de un juicio por medio de 
una ó más palabras; 'lO que juicio es el ncto con que 
el entend i miento afit'ma 6 niega una co,a de otra, ha­
biendo, por consiguiente, iuicios afirmativos como la 
leche es blanca y juicios negativos como esta pluma no 
es buena; 3" que los términos esenciales de un, in icio, 
son tI'es: sujeto, verbo y atributo ó predicado (1) (el 
sujeto expresa el objeto principal del juicio; el atributo 
Ó pL'edicado expresa lo que se afirma 6 niega del sujeto; 

(1) Antiguamente se decía. sujeto. copula y atributo. 
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y el verbo enlaza las· ideas expresadas pOl' .el sujeto.v 
el atributo); 4" que términos accidentales en la onlción 
son los complementos y locuciones intercaladas (lns 
complementos puec\en ser directos é inJirectqs como 
queda dicho); 5° que hay complementos indirectos de 
dativo, ablntivo y circunstanciales según el caso en que 
estén, siendo incü'cunstanciales los que sin auxilio de 
preposición alguna expresan una circunstancia de 
tiempo, númel'O, etc., corno Uuc;ve todos los dlas; ya et 
lo dije tr~s veces. 

Un mismo verbo puede tener las cuatro clases de comple­
mentos, como se ve en este ejemplo: esta ma:nana escribí una 
carta á mi padre con pluma de ave, 

Taw bién puede tener un niismo verbo, dos complementos di· 
rectos, por ejemplo: Lo vi cae?'; conócete á tí mismo. Si bien 
en este caso se comete la figura pleonasmo. 

424. Locuciones "intercaladas son tas interjecciones 
y vocativos que suelen. colocarse de un modo i~depen. 
diente entre los demás términos de una ol~aciún. 

Pueden ser sujeto ó complemento de una oración, un sus­
tantivo, un pronombre, un presente de infinitivo ó cualquiera 
palabra S"l:ll!tan ti vada. 

Ejemplos: Aníta compró manzanas¡ ¿quién dijo esto?; deseo 
sufrir; callar es prudente; admiro lo~ escritos de Oervantes. 

4'25. Puede ser predicado un sustantivo, un adjetivo 
ó partid pio; un pro'nom bre y un. pl'esente de infini­
tivo. 

Ejemplos: Obras son amores; el alma es inmortal; VI¡nmo, 
contentos; estabait muertos; ya no soy (1q~,élla; anÍ-al' el fI'aba}1J 
es gozar .. 
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426. Los sujetos complementos Ó predicados, pueden 
ser simples ó compuestos. 

427. Son simples los que no traen régimen ni califi­
cativo alguno, como: David, la casa, bueno, llorm·. 

También son simples los predicados que están modificados 
por un adverbio, como; tan 1'ico, muy pob¡'e, menos aplicado. 

478 Son c01npuestos, los que llevan adjunto algún 
régiínen ó calificativo; v. gr.: el jete de los constitudo· 
nales; la ca.~a pa.ferna; bueno para comer; ese reir tan 
continuo. 

También son compuestos los términos modificados por una 
oración determinativa ó explicativa. 

(Clasificase de este modo los términos simples y com­
puestos por estar de acuerdo con lo que dice la Ar.:ademia en 
el capítnlo de las oraciones; pero como hay examinadores 
que prefieren la clasificación de otras gramáticas, la damos á 
continuación para mejor instrucción de las alumnas.) 

Simple, es el término que expresa una sola idea ú' objeto; 
como; el ave entona himnos al Criador. 

Compuesto es el que' expresa varias ideas ú objetos, v. gr.: 
el ave y los murmullos entonan himnos al Criador. 

Comlllejo el que neva adjunto algún régimen ó calificativo; 
por ejemplo: el trino de las aves pintadas y el mU1'mullo de las 
aguas fugitivas entonan himnos al Criaelor. 

Incomplejo el que no trae régimen ni calificativo·alguno. 

429. Llárnase palabra principal en un sujeto, com­
plemento ó predicado lógico, aq uella á la cual. se re­
fieren todos sus modificativos. 

Dícese lógico para disting'lirlo del gramatical. Es gramati­
cal el sujeto, complemento ó predicado que está expresado 
con ulla sola palabra; y lógico el que lleva uno ó más modi­
ficativos que coruple~entan su significado. 
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A -veces hace oficio de palabra principal un conjunto de pa-. 
labras que e~prcsan el pensamiento principal, por ejemplo: 
jamás me aturde el QUE DIRÁN tan temido por los pusiláni­
mes. 

Un mismo verbo puede tencr varios sujetos, complementos 
y predicados, por ejemplo: 

SUJETOS: Este y aquel hablaron: menfü' y murmurar es de 
almas viles; el oro y la plata se agotan; pero la educación é ins­
trucción recibidas desde la infancia no se agotan jamás; acon­
sej~1' á un loco y predicar á un burracho es perdel' el tiempo. 

COl\Il'LE])fENTOS: Ni á tí ni á nadie del·mundo pueden hacer 
bien las malas comp~ñías: Dios premia tarde ó tempranO su 
nombre amado y SIlS beneficios reconocidos; el hombre filé cria­
do para amar y servit· á Dios en esta vida y gozarlo erl la glorir.. 
celestial. . 

PREDICADOS: La buena fe es el vínculo y el alma de las so­
ciedades; la verdadera sabiduría es conocer, amar y p,'acticar 
el bien; ningún soldado está tan t1'anq1dlo y animoso el día del 
combate, como el que cree en Dios; te veo muy triste y pen­
sativo y quisiera hacerte el más alegre y feliz de los hombres. 

Cuando un verbo tiene varios sujetos, complementos y pre­
dicados cuya palabra principal sea la misma, s610 se ex(."resa 
en el primer término y se suple por elipses en los demás v. 
gr.: mi casa, la tuya y la de Francisca son iguales. 

Cuando ha"y varias palabras principales que se refieren á una 
. sola persona ó cosa; no forman juntas más que un solo sujeto 
6 complemento, por ejemplo:' no puedo ver á eSe HOl\IB"KE á ebe 
INFAME á ese ASESINO de la honra de mi patria. 

Un mismo sujeto, complemento 6 predicado puede tener dos 
O más calificativos, regímenes, v. gr.: la CASTIZA DONOSA Y 
DELICADA pluma de Ce1'vantes; el fastidio es el castigo DE LOS 
CARACTERES POBRES Y DE LOS CORAZO~ES FRÍOS 

430, Las oraciones pueden ser consideradas en sí 
mismas 6 con relación a otras. 
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431. Consideradas las oraciones en sí mismas se d ¡­
,'iden en activas, p(Isivas, de verbo 8u,stantivo, neutro é 
impersonal, 

.t32. Las oraciones de activa y pasiva son de dos cla­
ses; lJrimera .Y segunda. 

483, OJ'aci6u primera de activa es la que cnnsta de 
sujeto, verbo activo y complemento directo, P01' ejem­
plo: dádivas quebrantan peñas, el -ne.r¡lig(mte, pague Stt 

d(~jadéz, 

en]) los verhos reflexivos y recíprocos ósea pronomillales' 
se forman primera de activa, como: yo me visto; tI' te ar¡-epiell­
tes; ellos se matan; en los cuales me, te, se -;on verdaderos acu­
sativos. 

Sin embargo, cuando el verbo sea esencialmente reflexivo, 
como tü te' anepielltes, es necel:'ario decir que el complemerito 
es aparente, 

También son primeras de activa las que tienen por comple­
mento un verbo en infinitivo, t!lnto sí éste trae complemento 
Ó predicado como si no lo trae, v, gr.: el trabajador necesitrt 
descansar; fodos pretenden obtená' la preferencia; quiero ser 
sob1'esalientc; deseo estar sola. 

434.0t'ación primera de pasiva es In. fl ue consta de 
sujeto, "erbo en la voz pasiva y un complemento re­
gido de las preposiciones de 6 por, v. gr.: la felicidarl 
e¡; deseada de todos; las paces fueron firmadas por. los 
1Jleni/wlenciarios. 

48~. La primera de pasiva puede· volverse activa, 
haciendo sujeto lo que era complemento, concertando 
con él el vet'bo en el misrno tiempo de la voz pasiva, 
y mudando en complemento lo que era sujeto, de este 
modo: lodos desean lu felicidad; los plenipotenciarios fir­
maron las paces .. 

13 
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436, Segunda de activa es la que consta de ~Il.ieto 
y verbo activo, corno: el trabajo honra; obedecerá.e; (se 
~l1ple tú); }J1"osiga el orador. 

437. Segunda de pasiva es la que consta de sujeto 
y verbo en la \'OZ pasiva, corno: ia jelicidad es desead". 

438. La segunda de pasiva puede volverse im¡::.et'stI­
Dnl poniendo el verbo en tercera persona del plural riel 
mismo tiem po q \le antes estaba, y colocando después 
el sujeto corno complemento de esta manera: desNln {(.(, 
felicidrt,d; - ' . 

439. (jl'ación de verbo sustantivo es la que eoüsta 
del verbo ser colocado eutt'e el sujeto y un sustantivo 
Ó adjetivo, que se llama predicado .. \', gt',: Oalderón 
jué sacerdote Dtos es todopoderoso.: sé' tÍ¡¡ 'ini guía. 

Cuando el yerbo Rn>.tanth·o está entre los pronombres per­
sonaies, ámJ¡)OR estánclI nominativo, y, gr.: tú el"C!l otro yo; nos­
otras no somos como, elios, 

No debe confundirse la segnnda de pasiva con las Ql'adones 
de sllstantivo, que tienen un participio pasivo,por predi.~ado, 
porque á las de sustantivo no puede afiadírseles el comple­
mento con de 6 pOJ', y á las otras sí. Así, por ejemplo: Dios 

,es amado y bendito sea Dios, son segundas de pasiva, 

440. Oración de verbo neutro es la ,que consta de 
slljet.o y yerbo Dentro, como: el hombrees; el manan­
tial,fluye; mi padTe ha muerto', 

Observa la Academi.a qne 80n oraciones de verbo las que se 
con!!ltruyen con estar' 6 con los verbos neutros, de un modo se­
mejante á las de sustantivo, esto es, con predicado, v. gr,: 
Cl"'vanfes estuvo cautiva; tu hermana t'iene enferma; la yegua 
CiJ/'l'ió derbocada 

Pero conviene afiadtr que las. oraciones -de activa y pasivn 
pneden ser tamhién modificadas por un predicado como las 
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Je neutro y sustantivo, Por ejemplo: primera de !\ctiva: mi 
hertnrma escJ'ibe el tema agachadu; segunda: Juan come sentado; 
primera de pasiya:e1'es jnzgado sabio por los ignomntes; segun, 
da: el hé¡'oeflté llevarlo á la plaza laureado, . 

Cuando los verbos neutros se usan corno activos forman 
primeras de acth'a, v. gr.: Magdalena lloró amargamente ·~us 
pecadus. Y forman también oraciones de verbo neutro los ac­
tivos que se usan como neutros, por ejemplo: lni venta~¡a da 
alja,.dín, 

441. Oraciones de verbo impersonal son las que 
cOllstan de un verbo de esta clase: como ,qraniza; ma-
1z.ana lloverá; es temp1·áno. 

Son también oraciones impersonales las que, sin sujeto nin­
guno, se forman con el pronombre indeterminado se y no ex­
presan ·conceptos pasivos, nÍ los verbos que llevan tienen 
carácter de reflexivos, v. gr.: en Buenos .4.it·es se vi11e cómodlJ­
mente; en los cafés se miente mucho. 

No debe confundirse las oraciones "impersonales que llevan 
el indefinido se con las de la voz pasiva que tienen el mismo 
pronombre, pues á estas puede dái:seles la forma pasiva y á 
las primeras nó. 

Cuando los verbos anochecer y amanecer se usan en todas 
las personas, son neutros; como en estos ejemplos: todos ano­
ch~cimos Banas y ellos am(lneCie1~on enfermos . 

.142. Las oraciones cODsideL'adas unas en relacÍtln COIl 

otras, se dh'iden en independientes, principales y de-
pendientes. . 

443. Independiente es la que no se refiere á otra, ni 
tL'ae otra que se refiera á ella, como: Dios es justo. 

El ejemplo anterior es una oración independiente absol uta, 
pero las hay que están sueltas, como: el perro ladra; el gato 
maulla; el buey muge; el caballo t·elincha. 
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444. Principal 6 Bubordinante es la que trae otra 
q ne se refiere á ella, v. gr.: QUIERO, pero no puedo; ET~ 
RICO que no dá limosna ES UN ÁRBOL SIN FRUTO. 

445. Dependiente Ó sub01'dinadl1. es la que se refiel'e 
Á. Qtra oracióu Ó á lino de sus términos, como: quiéro 
PERO NO PU~DO; el rico QUE NO DA r~IMOSNA es 
un árbol sin fruto. 

446. Las ol'ficinnes d~pendientes pueden Eer coordi, 
nadas, circunstanciales, determinativas y. explicativa."I. 

447. Goordinada es la que se refiere al sentido de la 
Pl'i.ncipal sin ejercer respecto de ella ningún oficit) 
gramatical; v, gr,: la te es una soberana; .Y LAS BUENA S 

OllRAS SON SU SEQUITO; .YA RíAS, YA LLORES, no lo 
lograrás. 

448, Circunstancial es la que sin auxilio de prepo, 
sici6n alguna se refiere indirectamente al verbo pdn, 
cipal, como: lo ha1'é CUANDO PUEDA, 

El .ejemplo anterior indica una circunstancia de tielllPo: pero 
otras veces es de lugar, modo, etc., como: te, espera"é DON"!!: 

QUIERAS: se cumplirá COMO DESEAS. 

449. Deter~inativa es la que se refiere á un término 
de lu principal. de modo que no pueda suprimirse sin 
alterar el sentido de la fnlse, v, g.: el·,'ico QUE NO DA 

LIMo-SNA, es un árbol sin trufo. 

La precedente oración determinativa·se refiere al sujeto de la 
principal: en los ejemplos siguientes se refiere al complemento 
yal predicado: el comzón de nn niilo es ttn álbum EN EJ. QU~: 

SÓLO DEBEN ESCRIBlRSE vmTUDES: NO LEAS J.UIÁS UN .J.IBRO 

QUE ESTÉ CONDENADO 1'0R [.A MORAL. 

Cnando la determinativa se refiere al verbo de la principal, 
unas veces es sujeto, otras complemimto y otras predicado, v. 
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gr.: QUIÉN lIIUCHO ABARCA POCO APRIETA: quiel'o QUE ":STl1-

DIES: consuela Á LOS QUE LI.ORAN: ya 110 soy LA QU~; l:<'uÉ. 

También son complementos del verbo las siguientes de­
terminativas enlazadas á él por medio de adverbios ó conjun­
ciones: dime CUfl.nto costal·á,. ignoro cuando llegan: pl'egu,nta si 
han llegado. 

450. Explicativa ó incidental es la que se refiere á 
un nombre de la principal,· de modó que Pllede supri­
mirse S!U que se altere el sentido de la frase, corno: 
tu madre, QUE ERA UNA SANTA, siemp1'e daba lnnosna. 

Las coordinadas se distinguen de las demás uependientes en 
que estas ejercen siempre un oficio gralMttical y las otras no. 
Por esto algunos gramáticos llaman adjetivas á las determina­
tivas ql!e modifican. al nombl'e, y completivas á las que mo­
difican la idea del verbo. 

Las circunstan:::iales siempre se refieren al verbo, y las 
explicativas Riempre modifican al nombre. 

Una oración subordinada puede ser á la vez subordinan te: 
Por ejemplo: los beneficios son sert.~illa que jl'uctijica cuando 
menos lo pensa lilas. 

Las subordinadas que fructifican es á la vez subordinada­
mente de las circunstancial, cuando menos lo pensamos. 

Una oración subordinante puede acarrear dos á más subor­
dilladas. Por ejemplo: el hombre que sabe leer en el libro d~l 
cielo puede estar seguro de que no se extmviat·,¡ en el desierto 
de la fielora. El sujeto de la subordinante el homb¡'e trae la 
determim.tiva que sabe leel' en el libro del cielo y el complelJlen­
to I'star se.guro acarrea la determinativa de que no se extl:aviará 

Un mismo término de la 8ubordinante puede tener varias 
sllbordinadas; por .ejemplo: he comp¡'ado una easa que me" 
cuesta poco, es muy grande y tiene jardines espacios'IS. El com­
plemento casa de la subordinante tiene las tres e~plicativas 
que le siguen. 
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Una principal puede -acarrear varias coorclÍnales; v. gr.: La 
religión es altamente henéfica: penetra en la pobre morada 
del enfermo y vá á llevarle su consuelo, adopta á los niños y 
los i!1struye, acostumbra la juventud al trabajo, á unos anima.­
á otros corrige y a todos favorece. 

Los g('\rundlos sOn simplemente modificati,·os de mi verbo 
y no forman por si solos oración. Por ej'emplo: el valiente 
quiere morir peleand.); practicando el bien ¡!:anarás bs corazo­
nes de todos: estando paseando, hablábam,)s sobre la neeesidad 
de ser virtuosos: habiendo el tirano saciado sus rencores, se 

retiró. 
Tampoco forma oración el ablativo absoluto, ósea laf.¡:ase 

que, sin tener enlace gramatical con la oración principal, cons­
ta de un sustantivo modificado por un participio pasivo; v. gr.: 
instruido el expediente, se resolverá, ganada la batalla, entra-
1'011 en la ciudad. 

Son oraciones implícit.as las que expresan con una sola 
palabra todos los términos de una oración, v. gr.: ¿sábes la 
lección?-Sí.-Este _sí equivale á ya la sé. Todas les interjec­
ciones son oraciones implícitas. 

CUándo el verbo está. sobreentendido, la oración recibe el 
nomhre de elíptica, v. gr.: Bienaventurados los pobres de 
~I!pírit\l; es una inrlepenlliente en que se suple son-Dios con­
siente pero no para siempre: la segunda es una coordinada en 
que .se supl~ consiente. 

45t. Oración simple es la que por sí hace sentido y 
slln de é$ta clase todas las independientes. 

La reunión de varias oraciones inrlependientes no 
forma oración compuesta: ma~ bien constitnye tina 
série de oraciones independientes. 

452. Oración compuesta es la que cQntiene una 6 
mas oruciones dependientes. 

453. Análisis lógico es, pues, el q ne da á conocer el 
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número y Ja cJase de oraciones que ha,V en nna frase 
Ó período y los tél'minos de qne se compoue l'~da 

oru('ilín, 
45.1. Frase es el conjunto d~ voces qne fllrman nna 

ó más oraciones. 

Hay g·raOláticos que no aceptan la designación de frase 
sinó de cláusula 

Cláusula "iene del verbo latino claude¡'e, cerrar. 
El notable retórico· salvadoreño Francisco Castañeda die!:': 

Suélese confundir la clausula con la ¡mee y la sentencia, y 

aun autores por muchos títnlos respetabies las designan 
in1listintamente; sin embarg9 la frase no representa más que 
una idea, cuando más una manera de ser un modismo de la 
lengua como vit,it, á lo príncipe, de pe á pa etc. y. la sen­
te1H~ia, no sólo expresa un sentido perfecto, como la cláu' 
!lulh sinó que la enuncia bajo una forma dogmática siendo 
esta el ran",o que distingue y caracteriza á aquella entra las 
muchas formas que el pensamiento afecta. 

455. Periodo es el conju lito de oraciones que en­
h'elazadas pOl' conjunciones/.adverbios () relativos for­
man sentido completo. 

456, En una frase ó período hay tantas oraciones 
como verbos tenga en modo personal. 

L1ámanse personales los modos indicativo, imperativo y sub­
jnntivo por que siem"pre se conjugan teniendo expresa ó so­
breentendida la persona. 

457. El análisis lógico de una ORACIÓN INDEPENDIEN­
T 1<:, s~ hace del siguieote modo: 

1" Se colocan los términos en orden ló.gico ó natura', Si 
/:le dicta por ejemplo: Gloria á Dios entonaban los cm'os, se es-
eribc. 

Los coros entonaban gloria á Dios. 
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:}," Observados mentalmente los términos, se dice qné clase, 
de oración es, considera<'la en sí misma. ' 

De la oración antel'iol" se dirá que es una primera de activa. 
SO Se enuncia la naturaleza y especie de cada término em­

pezan(10 por el sujeto, y se ad vierte cual sea la palabra prin'­
cipal y qué mo<'lificativos, calificativos ó regímenes tiene. 

Por ejemplv: Los coros de los ángeles entonaban gloria á 
Dios en las alturas y paz á los bombres de buena voluntad. 

~,os coros de los ángeles: eujeto compuesto de sustantivo y 

régimen; la palabra pl'incipal es /Joros modificada por el artí­
enloZos, 

Entonaban: verbo activo. 
Gloria á Dios en las alturas; primer complemento directo, 

compuesto de sustantivo y dos regímenes, 
Paz (. los hom bres de buena voluntad; sf'gunc1o complemf:!n­

to directo com,mp.sto de sustaiüivo y dos regímenes paz rige á 
hombl'es, homb,'es rige á buena voluntad, Va enlazado al ante­
rior por la conjunción y. Este complemento tiene dos pala­
hras principales, gloria y paz. 

458, Para facilitar el análisis 16gico DE.uN PERíODO 

se observa el método siguieute: 
1° Se traza una raya debajo de cada yerbo que esté 

en mono personal y si hay alguno sobreentendido se 
marca con- crucesita el lugar correspondiente, por 
ejempl(): 

Sé que morÍ1'é pero ignoro cuando. + 
2· Se cnenta y dice el número de oraciones que el 

período contiene. 
El ejemplo anterior contiene cuatro oraciones, 

3° Se separan con -rayas transversales los grupos de 
palabras que no pertenezcan á una misma oraci6n. 

Sé] que moriré)' pero" ignoro] cuando 
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Para la colocación de estas rayas transversales téngase pre­
sente que suelen'empezar oración: las conjunciones; los adver­
bios como y cuan(10, donde, cuanto, etc.; los pronombres rela­
tivos. -

4' Se escriben por órden los números 1,2,3, etc., jun­
tn á la prirnet'a palabra de caela oración. 

lSé] 2que moriré] 3pet'o ign01'o] 4cuando. 

Cuando los miembros de una oraci6n principal 6 depen­
diente están separados, se escribe el mismo número junto á 
la prinlera palabra de cada miembrO. 

1 El corazón, :1 en 11 ue reina el egoismo] les incapaz 
de sent¡ mientos nobles. 

lAhora 2que puedes] lestudia] 3 porque] 'cuando 
quiems) s no podrás. 

1 El pobre] l/que pide limosna] l:v el rico], Sque vive 
con opulencia] ) son iguales delante de Dios. 

En la colocación de los números téngase presente que cuan­
do una oración es interrumpida p'or otra, no continúa sin que 
ésta y sus dependientes hayan terminado. 

1 El átomo] 'que se mueve en el aire] 3:v que sólo 
se descubre en un rayo solat,] 1 y la ballena) 'que el1 . 
el gigante de los mares] 5 Y cuyos movi mientos a,qitan 
las olas] 6eomo la tempestad +1 1nOS dicen] que hay' 
UII Dios] 8 que les ha dado el sér. 

5' Se escribe en linea aparte cada una de las ora­
ciones. 

1. El corazón e~ incapaz de sentimientos nobles. 
2, en que reina el egoismo. 

l. Ahora estudia 
~. que puedes 
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3. porque no podrás 
4. cuando quieras. 

1. El pobre y el rico son iguales ante Dios 
2. que pide limosna. 
3. que vive (!on opulencia.' 
1. El átomo y la ballena nos dicen 
2. que se mueve en el aire 
3. y que sólo se descubre en un rayo solar 
4. que es el gigante de los mares 
6. y cuyos movimientos agitan las olas 
6. como ,la tempestad 
7. que hay un Dios 
8., que les _ ha dado el sér. 

6° Se analiza eadn oración corno si. fues~ simple ó 
independiente, diciendo ántes á qué clase pertenece 
considerada en relación con las demás. 

AN ÁLISIS LÓGICU DE uN PERíODO 

1 Dios,] 11 que ,oeina en los cielos,] y del cual dependen todos 
los imperios,] les el único] 4 q l1e se gloria imponiendo leyes á 
los soberanos y dándoles] 5 cuando le place] 4 grandes y terri­
bles Jeccionesd 6 pa.ra que enmienden sus faltas. 

Oración compuesta:de una plincipal y cincq dependientes. 

1. lJios es .el único 

Oración principal de ver.bo sustantivo. 
Dios, sujeto simple unido por el verbo es 'al predicado sim­

ple el único. 

2. que reina en ,los rie~os. 

Oración explicativa del sujeto de la oración principal. Es 
de verbo neutro. 
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que. sujeto s~mple: su antecedente Dios 

reina, verbo neutro, modificado por el complemento indirecto 
simple, de ablativo en los cielos. 

3 y del c"al todos los imperios dependen 

!:iegunda uraeión ex-plicativa del sujeto Dios. Es de verbo 
neutro y va enlazada á la anterior con la conjunción y 

todos los imperios sujeto simPle modificado por el determinativo 
todos y el artículo los 

depeflden, verbo neutro modificado por el complemento iueli·­
recto, simple, de ablativo del c"al. 

que se gloría imponiendo leyes á los soberanos y dándoles 
grandes y terriblp.s lecciones 

Detérminativa del predicado único. Primera de activa. 

que sujeto simple, su antecedente línico. 

gloría verbo reflexivo modificado porel complemento directo 
aparente se y por los los gerundios imponiendo y dando: impo­
tdel/do lleva el complemento dir:ecto leyes y el indirecto á los 
soberanos; dando trae el comiJlemento indirecto les y el directo­
compuesto glandes y terribl~s lecciones, cuya palabra principal 
lecciones está modificada por dos adjetivos; 

b Cuando le place 

Oración circunstancial que se refiere al verbo dahdo. Segunda 
de activa. 
place verbo activo cuyo sl1jeto tácito, es esto: lleva el comple­
mento indirecto de dativo le y va modificado por el· adverbiO 
cuan.do. 

6 para que enmienden SI'S faltas .. 

Circunstancial del.gerundill dando. Primera de activa enlazarla· 
á la anterior por la conjunción para que 
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enmienden verbo activo, cuyo sujeto tácito es ell08. 

Tiene el complemento directo simple sus faltas, 

ANÁLISIS GRAMATICAL 

El análisis gramatical comprp:nde á todos los análisis 
de que helllos hablado, y el método al cual debemos 
sujetamos para emprenderlo ~s el siguiente: Primero 
se hace el análisis lógicl) según las reglas que ya cono­
cemos y después se analiza eada palabra cOlIsiderán­
do)a en sus relaciolJes con la Prosodia, Ortografía, A na­
logía y Sintáxis, 

Dictamos la frase siguiente: 
El tiempo es 01'0; el homb1'e' que sabe ap1'ovecha1'lo, nadará 

en 1'iqurzas, 

ANÁLISIS LÓGICO 

1 El tiempo es oro 2 el hombre s que sabe aprOyeChHrlo 
nadará en riquezas, 

Esta frase consta de tres oraciones, porque tiene tres verbos 
en modo pers0Hal 

1 El tiempo es oro 

Oración de verbo sustantivo, 
El tiempo, sujeto unid0 por el yerba es al predicado 01'0. 

2 El honib1'e nadará en riquezas 

Oración de verbo neutro.-El hombre sujeto de nadará.~Nn­
dará verbo neutro-modificado por el complemento indirecto 
en riquezas, 

4 Que silbe aprovecharlo 
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Oración primera de activa.-Qne sujeto de sabe.-Sabe verho 
activo modificado por e] complemento directo ap¡·ovecharlo. Lo 
es también complemento directo de ap,·ovechm·. 

ANÁLISIS DE OADA PALABRA 

El. Monosílabo. No llen acento porque es artícu]q.-Artí­
culo determinado, masclllino, singular, nominativo. Concierta 
con tiempo en género, número y caso. 

Tie,mpo. Bisílaua porque tiene dos vocales fuertes: la i 
forma diptongo con la e.-No tiene acento porque es llana en 
vocal; se escribe m porque está antes de p.-Sustantivo ~omún, 
simple, primitivo, masculino, singular, nominativo. 

Es. Monosílaba.-Verbo sustantivo. irregular de ]a segunda 
conjngación; tercera persona del singular del presente de indi­
cativo.-Concierta con el sujeto en número y (:ersona. 

Oro. Bii;lílaba porque tiene dos vocales fuertes: llana porque 
grava el acento en la penúltima sílaba.--Sustantivo éomún 

, , 
primitivo; masculino, singular, nominativo. -Concierta con 
tiempo en género, nú'rnero y caso. 

~l. (Como el anterior) -Co~~ierta con homb"e en género, 
número y caso. 

Hombre. Bisílaba lJana.-No lleva acento porque termina en. 
vocal; se escri.be con /l. porque así se usa, y con m porque está 
antes de b.-Sustautivo simple, común, primitivo, masculino, 
singular nominativo. 

Que. Monosílaba: la u no forma qiptongo con la e porque 
en 'este caso es muda.-Pronombre relativo, masculino, singu­
lar, nominativo. -Ooncuerda en género y número COll su an­
tecedente hombre. 

Sabe. Bisílaba ;porqne tiene dos vocales fuertes; llana, por­
qne graba el acento en la penúltima.-No tiene acento porqne 
esJlana en vocal; se escribe con b porque viene de verbo en 
aber Verbo activo, irregular, de la segunda conjugación: ter-
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cera persona del singI11:trll~1 presente de indicativo.:-:-Concier· 
ta con el sujeto q/te en número y persona. 

AJIJ·ovpchar. CuadrisílabR porque tiene cnatro vocales fner­
tes; aguda porque lIev'l el acento en la t~ltima.-Nú tiene" 
acento por ser 9guda en conson:.mte; ~e escribe con 'V porque" 
está después rlepro Verbo activo regnlar de la primera conju--

'gación; presente de infinit.ivo.-Regido de .~abe.' ' 
Lo. Monosílabit.-Pronombre personal de tercera persona 

porque se refiere á tiempo; masculino, singular, acusativo.-Ré· 
gimen directo de nprovechar. 

N atlltrá. Tdsílaba, porque tiene tres vocales fuertes; aguda, 
porqne gravá el acento en la última. se escribe eon aeerito 
porque es aguda, termina en vocaL-Verbo nelltr:o,. regular 
de la primera conjugaci6n; tercera persona del singular del fu': 
turo imperfecto de indicativo.-Concierta en" tercera persona 
del singular con el sujeto hombr.e; rige al complemento indi-
recto ea r;'jI,/,ezas. . 

En. Monosílaba. PreposiciÓl'i separable de ablativo.-Rige á 
t·iquezas. 

Rique.zaR. Bisílaba, porque tiene dos vocales fnertesy uea 
débil sola; la u es en este caso muda; llana porque carga el 
acento en la penúltima. No lleva acento porque .es llana ter-o 
minada en s; se escribe con z porque así Be pronuncia.-Sns­
tantivo común" simple, derivado de t:ico; femenino, plural, abla 
tivo.-Regido' dé en. 

NOTAS LExiCOLÓGICAS 

4:,9. La Real Acad.emia Española en la ·12' edición 
'del Diccionario' de la lengua adm ¡te el singu1ar pl!-rrilla; 
suprime el adjetivo encinta reduciéndolo á: modo ndvér­
bial formado con el sustantivo cinta, de modo que quita 
la posibilidad de usarlo en plural. Trae 'mosco pm­
mosquito; consigna tambora, pandereta,pantuflo y pan-
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tl~fla,En reuma distingue el génet'o haciendo mas­
culino por reumatismo y femenino por corL"imiento, .v 
a,'rendar en el sentido de ensefiar alca.ballo· á q oe 
obenezca á la rienda. Agrega las voces h'ozar, cernir, 
chapurrear, escamotear, m'ria,., balbucear, En chirriador 
determina la conjugación' de chirriar, Acepta plllito (fe 
,¿'ista sólo en el séntido de punto de la vista, y .oice á 
[átere, así es que en ~~lural habrá que decir los a lá/ere.'I , 

Aparecen como castellanas acepciones amel'ic:1n:ls de 
bodoquera, t~~el.!a, talabartero, connivencia, tusa, bracete, 
convoy, majada, majadear, ridículo, ({mm'dazar; asímis­
mo ha aceptado abur¡'ición, canelo, adueiiarse, descuajll­
rin!lárse, codifica1', hacer rabona, volatines, firma?' como 
en barbecho, empastat', cigarrera, oficioso, cachivache, 
mu.'1culatura, pisotón, perjumear, mU.'1go, subentender, que­
brada, montar, cafía,perdigonera, á tutiplen, ende nantes, 
cabezón, ha,rrigón., ruborizar, parranda, cucuy, pipiolo; 
y ha q nitaao la nota de anticuados á acezar, denuncio 
empicarse. 

Dá viacrucis como masculino. 
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Palabras de uso en América que no están 'admitidas 
en el Diccionario de la Real Academia Española, sea 
en el todo, sea en las acepciones americanas. 

Autoritativo 
A barrajarse 
Abarraiado 
Abracar 
Absolvente 
Acaparar 
A(~aparado 
Acápite 
Acaserarse 
Acaserarto 
Accidentado 
Acriollarse 
Aerio liado 
Aeeitillo 
Acholado 
Acholarse 
Adefesiero 
) dulón 
Anulete 
Agigantar 
Agredir 
Albazo 
Aiternabilidad 
Alterable 
Aman('ay 
Amansador 
Amolar (en la acepo 

cion de fastidiar) 
Anaco 
Andino 
Anexionista 
Ante 
Apacheta 
Apero' 
Aplomo 
Apunarse 
Arenillero 

Arreador 
Arirnmba 
Asorocharse 
Atrenzo· 
Atávico 
Antotonia 
Antcnomi"ta 
Adnca 

"Ayrampo 
Baehicha 
Barchilón 
Badulacada 
Badnlaqtiear 
Bagre 
'Baquiano 
Bienintencionado 
Boleto-Bicicleta 
Boletería 
Borilbonaje 
-Brin 
Burocracia 
Burocrático 
Caballada 
Cabildante 
Cablegrama 
Ca bl egrafiar 
Cablegráfico 
Cablegrafista 
Cábula 
C~bu1ista 
Cachetada 
Caeharpari 
Cae harpas 
Cachua 
Cachuar 
Cachimbo 
Cachucho 

Camal 
, Camalero 

Ciclislllo 
Camareta 
Ciclista 
,Camaretazo 
Co m pro vi nciano 
Cancha 
Centralista 
Canchon 
Comite 
Candelejón 
Con venciona I ismo 
Candelejonada 
Copartidario' 
Can gallero 
Cantimplora 
Capitulear 
Capitulero 
Caracha 
Cuaehoso 
Cariltula 
Carnavalesco 
Caricaturar 
Caricaturista' , 
Caray 
Carimba 
Carimbar (marcar) 
Casticidad 
Caudillaje 
Caudillejo 
Oigarrería 
Clausurar 
Coalicionista 
Co~1igado 
Cobadera 
Cocacho 



Cocada 
Cocaína 
Cocaví 
Cochaynyo 
Cudear (en la Ar-

gentina pechear) 
Codeo 
Colectividad 
ColOlliaje 
Comuna(Enla acep-

ción tle Municipio) 
Concienzudo 
Concho 
Confian7.l1do 
Cotin 
Coronta 
Costeo 
Cotu 
Cotudo 
Coronelato 
Criollada 
Criollismo 
Cubiletear 
Cubiletero 
Cueca 
Cuí 
Cueriza 
CiImplase (Fórmula, 

poner el cúmplase) 
Cuuda 
Cundería 
Curaca 
Charango 
Chafalonía 
Chaneho 
Charamusca 
Charqui (tasajo). 
Charquican 
Chingado (chiflado). 
Chingana 
Chinganero 
Chieana 
Chivateo 
Democratizar 
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Depreciar 
DelTnmbe 
Desapercivido 
Desbarrancarse 
Cespapncho 
Detltillatorio 
Desvestirse 
Diaguotlticar 
Dictaminar 
Dimisionario 
Dinamitero 
Disparatero 
Disfuerzo 
Disforzado 
Disrorzarse 
Dragonear 
Dominguejo 
Ed u cacionista 
Editar 
Eleccionario 
Editorial 
Espéeimen 
Embrionario 
Equilibrista 
Empacarse 
Empacón 
Empaque 
Empajar 
Empaquetarse 
Empamparse 
Empavar 
Empavarse 
Empavón 
Empecinado 
Emplumar 
Encarpetar 
Enflautada 
Enfocar 
Enmonar 
Enmonarse 
Esclavatura 
. Esclavócrata 
Escobillar 
Estero 

Excnlpar 
Exculpación 
Exculpador 
Fachenda 
Fachendoso' 
Federalista 
Finanzas 
Fini>.ncista 
Financiero 
Formulismo 
Formulista 
Fusionar 
Fn ~iOllista 
Fusi.onable 
Galiq !liento 
Galpon 
Gua! 
Gurrupié 
Hincarse 
Historietista 
Honorabilidad 
Hospitalizar 
Hospitalizarse 
Hm,tigar 
Humorismo 
Humorista 
Huasa 
Huascazo 
Humita 
Humitero 
Imbebible 
Indsico 
Incaíco 
Incomible 
Indiada 
Independizar 
Inbagable 
In trasmisible 
Iniciador 
Irrigar 
Iniciativa 
Irrigadón 
Intransigible 
Irrigador 
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IlIsolnto 
Inyernar 
.Jaba 
Jalar 
Jehe (gema elástica) 
Jesuitismo 
Jipijapa 
.Jora 
.J usticiable 
Largona 
j .ibrel'ambista 
I~illchar 
Linchamie¡;¡to 
J ,iso 
Lisura 
Literatear 
Locatario 
Londonense 
Majadear 
Malon 
:\Iamada 
J\Lll1carron 
Mantequillera 
Maromero 
Maromear 
l\1ataperrear 
l\Iataperros 
Matorraligo 
Mercantilismo 
Medireval 
Miriada· 
Mecha (chanza). 
Mechificar 
J\1icrografía 
Montu bio 
Motinista 
Mozón 
Mozonada 
Mutismo 
N licionalizai: 
Nacionalización 
Neología 
Notabilidad 
~ Ilmesmatografía 
Nato 

Ñeque 
Obseurantismo 
Objetante 
Obscurantía 
Obstrucillnista 
Oclocracia 
Omófago 
Oportunismo 
Oportunista 
Orfebre 
Orfelinato 
Orificar 
Orificación 
Orificarlor 
Orografía 
Pajonal 
Parlamentaril!IDo 
Palan~anada (Pe-

dantería) 
Positivista 
Palangana (fan fa-

rron) 
Pelanganear 
Propagandista 
Panca 
Panofobia 
Panegirizar 
Pantorrilla 
Pantorrilludo (pre-

sumido). 
,Pampero (viento) 
Patriotería 
Patrioterismo 
Patriotero 
Patuleco 
Paquete (elegante). 
Paradojal 

. Pavimentar 
Pavimentación 
Pet:huga (exceso de 

confianza) 
Pechugón 
Pepa (hueso de fr~· 

ta). 
Pericote 

Persona)jdad 
Personería 
Petrolero 
Picaflor 
Picasen a 
Pitar 
Planazo 
Piqnín (cortejante) 
Planchado 
Plebiscitario 
Preciosllra 
PrestigIoso. 
Presupuestar 
Policiaco 
Politiquear 
Politiquería 
Politiquero 
Polipétalo 
Potrero 
Privador 
Pucho 
Puchuela 
Puna 
Quena 
Quin·char 
Quinua 
Rabona 
Rabudo 
Realización 
Refractario 
Refranero 
Remoler 
Remolienda 
Republicanear 
Republicanismo 
Retobar 
Retobo 
Reformista 
Resondrar 
Reprobable 
Revancha 
R~aparecer 

Rifle 
Rud imentario 
Riflero 
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Superviviente 
Suceptible 
Suceptibilid!ld 
Tambarria 

Viva! 
Vivar 
Vividor 
Yacimiento 
Yaraví 
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Rocambor 
Rocam borear 
Rocamborista 
Sablear 
Sableador 
Salvajismo 
Secreteo 
Secret(>arse 
Signatario 
Sindicato 
Sinvergüenza 
Sin vergüenc¿ría 
~oll1cionar 
Soroche 

Tatuaje 
Tradicionista 
Tejedor (cubiletero) 
Tembladera 

Yapa-Yapar . 
Yanacona- Yanaco 

Tim biri m bear 
TimbirilOb&o 
Tocuyo (t.ela) 
Tolderías 

nizar 
Yeguarizo 
Zacuara 
Zafacoca 
Zama.cueea 
Zamacuequero 
Zapallo 

Unitarista 

Su bvencionar 
Suertero 

V ~locipedista 
Viaticar 
Vigencia 

Locuciones latinas de uso en castellano. 

(Véase el núm. 316.) 

Auri sacra fames, significa 
Aud~ce~ fortuna juvat .•.• 
A pnon ..... '" ..... . 
Alea jacta est. ......... . 
Ad majorem Dei gloriaUl . 
Ab irato ........ o" ••• o., 

Alter ego .• " ......... . 
Ad libitum ... o o •••••••• 

Ad hoc ....... ~ ... o •• , • 

Ad efectum vivendi. ... o • 

Ad honorem.o o. 
Ad referendum .. o ...... . 

Ah initio o. o •.... o o o' • o' 

Ab intestato ..... .- . " o. •• 

A posteriori o . o . o' • o o . o • 

Ca6us belli o o ....... '. o o o 
Consumatum esto 

Maldita sed de oro 
La fortuna favorece á los andacc:>s 
Antes de razonar 
Echada está la suerte 
Para la mayor gloria de Dios 
1:'or un rapto de cólera 
Otro yo 
A vuluntad 
Para tal cosa 
Para el efecto de ver 
Gratuitamente 
Con referencia á doclllnento an-

terior 
Al principio 
Sm testamento 
Despues de razonar 
Caso de guerra 
Todo está concluido 
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CoraUl populo ... o o o o • ,. 

Cal'amo curren te ........ . 

Di\'ortillm aqüal'um .. o o o o 

Dura lex, sed lex. o. o • o o • 

Desidenltum ....... o ••••• 

Eccehomo. o o' •••• 

El'l'are human um est ... . 
I';x abrupto ............. . 
Ex cathedra ......•••. 
Enormon ...... o. _ ..•••• 
Ex profeso. o ••• o •••••• : • 

:J::xe~l1~torOo o • : • • • • •• • •• 

EXCIUSl\'e, ; .. ... ..... . 
Fiat lux. o ......... o., o •• 

Finis coronat opns o o , ••• 

Fecha ut supra. o •••••••• o 

Habeas corpus ......... ~ .. 
In anima vile ..........•. 
In pnrtibus. o o •• o o •••• 

In fraganti. ..... o •••••• o 

In extenso.. . . .......•• 
In extremis .. , ........ . 
Item ...... o •• o ••••••••• , 

Inclusive ..........•..... ' 
In solidnm .... " .... o •••• 

Lapsus lingure •... : ..•.•. 

l\1a!!ister dix¡t .•• ' ... o ••••• 

Mens salla in corpor€: sano 
Modus vivendi. ...•.•.... 
Motu pFoprio •.... ,. o •••• 

Máxime o. o. ',. o ••• o •• 

Metnorandum .... ' .. 
Modus operandi ....... o 

M aremagn um.. . .. . o • ' ••• 

1\1aximnm, minimum~;. o. 
Nihil no\'um sub sole.. . o 

Noli me tangereOo ... 
Nosce te ipsllm o ••••••• 

Non pósumus .... Oo ... . 
Non plus ultra ........ o o 

Ante el pueblo 
Al correr de la pluma-en el 

momento 
Separación de las aguas 
Ley dura pero ley 
Resolución concluyente 
Hé aq'll al hombre 
De hombres es el errar 
De improviso, de pronto 
Desde la cátedra 

.Gigantesco, Gigante 
De propósito . 
Paae, licencia, aprobación 
Separad(), sin contar 
Há~ase la luz 
El fin corona la obra 
Fecha la anterior, la de 'arriba 
Se dueño de tu cuerpo 
En cuerpo vil' 
Dignidad eClesiástica sin juris-

dicció¡l 
En el acto mism9 
Exteullamente 
En las últimas 
Del mismo m:odo 
Contado también 
De comun (responsable) 
Palabra soltada inconscientemen-

te; erro!' material de pronun-
ciaciÓn. . 

Lo dijo el maestr<> 
Alma sana en cuerpo sano 
Manera de vivir -
Por propio impulso 
Con mayor razón 
Anotación, nota, aviso 
Mamera de proceder 
Embrollado, revuelto 
El m~yor N'~EI menor núm~ro 
Nada hay nuevo debajo del sol· 
No lIle toques-:nadie me toque 
Conócete á tí mismo' 

.No podemos 
Lo asaz bueno-superior 
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Post escriptum.......... Despues de lo escrito 
Pro in diviso....... .... Sin repartirse, -á dividirse 
Pax multa.. . . . . . . . . . . . . . La mayor paz, paz durauera 
Pust data. . . . . . . . . . . . . . . . Adicional á lo dicho 
Qnorum........... ...... Número stifieiente 
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Quid pro quo.... . . .. ... Esto por otro-(equivocación) 
~i ne qua non .... .... Condición indispensable. 
~tatu quo.. . .. ' .... , . . . . En tal estado 
:-;icut tabala rasre..... .. •. Limpio como una tabla 
Te deum. . . . . . • • . . . . . . . . Acción de gracias á' Dios ' 
rbinam jentium sumus... Entre que gentes estamos 
U1timatum..... .. .... .... Intimación perentoria 
Urbi et orbi............. En la ciudad.y en el mundo 
tTltima ratio........... .. Ultima razón 
Vade mecum............ Anda conmigo 
\'anitas vanitatis. Vanidadad, de vanidades 
\' ox populi,vox Dei.. . . . . Voz de] pueblo voz de Dios 

y algunas más. 
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